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Перехваченныя телеграммы. 


Старший помощникъ завздующаго ра- 
люстанщей торопливо постучалъ въ дверь 
кабинета начальника, и когда услы- 
лпалъ рфзкое «войдите›—перешагнулъ по- 
фогъ и, держа въ рукахь листъ бумаги, 
остановилея передъ письменнымъ сто- 
ломЪ. 

ПодполковникЪ вскинулъ на него вы- 
сохпия оть безсонницы глаза и, дфлах 
усише скрыть раздражене въ голосЪ, 
«просилъ: 

— Что такое? Опять эта путаная теле- 
трамма? 

— Да, ваше высокоблатороде, шиф- 
‘'фованная. Получена, ровно въ двфнадцать 
‘часовъ ночи, начинается т$ми же зна- 
ками, что и получавипяся вчера’ и поза- 
‘вчера. 

—щ Оставьте ее здфеь. Надъ старыми 
вторыя сутки ломаю голову и не могу 
прочесть. Одно ясно—телеграммы шшон- 
©вя. 

`— И отправлены онз изъ сФверо-вос- 
точной части Чернаго моря, отправитель 
‘имфеть мощную электрическую станцию 
и плохой аппарать, такъ какъ ударъ 
волны сильный, но съ плохо выражен- 
ными промежутками. 

— ПослЪднее вфрно. Можете итти. 
Но... обождите... Помогите мнЪ разо- 
браться... 

Стротя черты лица телеграфиста раз- 
'МЯКлиИ. 

— Я ужь кое-что придумалъ, госпо- 
`динъ подполковникъ,—произнесъ онъ.— 
Въ срединф всфхь этихъ телеграммъ 
зстрЪчается одна и та же большая группа 
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раминовскаго. 


знаковъ, число которыхъ равно числу 
буквъ слова «ТихорЪцкая». Вс осталь- 
ныя группы. имфютъ лить по два и но три 
знака, сл$довательно, расшифровку мож- 
но сдфлать лишь при помощи услов- 
наго кода, а такъ какъ его мы имЪть не 
можемъ, то... 

— И не расшифруемъ, —перебилъ под- 
полковникъ.—Значитъ, вы думаете, что 
ши1онская рад1останшя находится въ 
какой-то Тихор$цкой? 

— О, н®ть. Я убЪжденъ, что она на- 
ходится вблизи моря. Откуда у меня 
это убЪждеюше—я, пожалуй, не смогу 
вамъ объяснить, скажу лишь, что въ 
течене трехл$тней службы на, безпрово- 
лочномъ телеграфЪ у меня развилось 
какое-то 060б0е чутье, при помощи ко- 
тораго я узнаю, пронеслась ли волна, 
электричества надъ моремъ или нЪтъ, 
равно какъ узнаю проходила ли она 
сплошь надъ сушей, или надъ сушей 
и моремъ... 

Качантемъ головы подполковникь вы- 
разиль сомнЪве, но все-таки спро- 
силъ: 

— Ну, а эти телеграммы гдЪ проно- 
сились? 

— Надъ горами, надъ моремъ, снова 
надъ горами и опять надъ моремъ. По- 
сланы не съ судового рад1отелеграфа... 

На лиц подполковника изобрази- 
лась улыбка. 

— Вы, мой другъ, меня удивляете, — 
разсмфялея онъ.— Однако, мн$ не до 
шутокъ. Какъ вы полагаете, зачфмъ 
пииону потребовалось ежедневно пере- 
давать слово «Тихор$Ъцкая». 

— Во-первыхъ, затБмъ, что это слово 
не предусмотр$но кодомъ, во-вторыхъ— 
въТихорЪцкой находится второй шшонъ, 
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наблюдаюций за. передвижешемь войскъ, 
который и сносится съ первымъ... 

— Первый гд$ находится? 

— Въ порту Н... Повторяю, онъ поль- 
зуется. мощной электрической станщей, 
скрыть которую ни въ коемъ случа нель- 
зя. То-есть онъ состоитъ завёдующимъ 


или механикомъ станщи городской, 
желЪзнодорожной или какой-нибудь 
иной. 


Около минуты подполковникъ думалъ, 
затЪмъ озабоченность сошла съ его ли- 
ца, онъ благодушно протянулъ помощ- 
нику руку и сказалъ: 

— Хорошо, спасибо. Попробую на- 
писать. 

Телеграфисть вышелъ. Между квар- 
тирою подполковника и рад1останщей 
было пространство саженей въ тридцать. 
Съ румынской границы дуль теплый 
вЪтеръ. Проносились еле уловимые за- 
пахи весеннихъ цвФтовъ и смутную тре- 
вогу роняли въ душу... Украшенный 
звЪздами темный шатеръ безлунной ночи 
разсЪкался вспышками падающихъ аэро- 
литовЪ. 

Искрились мачты рад1отелеграфа..... 

Телеграфисть въ послЗдшй разъ втя- 
нулъ полной грудью ароматъ бессараб- 
скихъь полей и вошелъь въ помфщеше 
аппаратовъ. Изъ рукъ практиканта онъ 
взялъ наушники и слъ за столикъ. 


Пластинки слабо щелкали, какъ въ 
плохомъ ‘’телефонЪ, сплетались звуки, 
двоились, троились,—хаосъ ихъ больно 
разетраивалъ мозгъ. Близще и далеве 
концы земли подавали свои голоса, рас- 
крывали свои и чуня тайны, пугали и 
ободряли. Штабы воюющихъь сообщали 
новости. 

Воть хвастливый Гинденбургь -по- 
здравляеть кайзера съ побЪдой. Англи- 
чане извЪщають мръ о крупномъ ихь 
усп$х$ у Изера. Римъ обм$нивается 
секретными телеграммами съ Бухаре- 
стомъ. Энверъ-паша просить прислать 
новыхь инженеровъ. Англо-французсвй 
флоть у Дарданеллъ переговаривается 
съ русскимъ. 

И все это покрывается мотучимъ рад!о- 
` воздушнымъ ударомъ... Полночь, париж- 
ская полночь, — говорить Эйфелева 
башня. 


НИ: 
Механикъ Меллеръ. 


Съ самаго. начала войны портовый’ 
тородъ жилъ тревожной жизнью. Пре- 
кращете торговли, бомбардировка ту- 
рецко-н$мецкимъ флотомъ, частое по- 
явлене и исчезновене на горизонт. 
таинственныхъ судовъ нервировали обы- 
вателей и сообщали имъ крайнюю- 
осторожность и подозрительность. 

По ночамъ въ город было темно и 
чтобы не служить вражескимъ пушкамъ. 
мишенью, вс окна и двери закрывались. 
ставнями или завфшивались плотной 
черной матерей; запрещалось ходить. 
по улицамъ съ фонарями, а по набереж- 
ной и молу-—даже съ горящими папиро- 
сами. 

Быль май мЪФсяць. Завфдуюцщий по- 
лицейскимъ надзоромъ на желфзно-до- 
рожной территор!и, пожилой человЪкъ, 
ротмистръ, Евменй Никифоровичъ Ми- 
лоевскй бесфдовалъ со своей женой, 
красавицей Эмимей, на. которой онъ, 
будучи вдовцомъ, годъ назадъ женился. 
Горло электричество. Я 

— Меня, Миля, —товорилъ онъ,—все- 
таки тревожить твой дядя. Во-первыхъ—- 
эта его скрытность. ВскорЪ послЪ начала. 
войны умеръ у насъ на электрической 
станщи механикъ, потребовалось замЁ-— 
стить эту должность-—ну, ты и попро- 
сила, устроить твоего дядю. Ты его мало» 
знаешь, человЪкъ онъ пр/№зжюй, сл$до- 
вательно, ему, принимая во вниман!е- 
теперешнее тревожное время, нужно бы 
было побольше бывать у насъ... Но онъ. 
предпочитаеть приглашать къ себЪ те- 
бя — одну тебя, со мной не хочетъ. 
разговаривать, словно боится попасться 
ВЪ чемъ-то... Во-вторыхъ, его фамилия... 

Эмиля разсердилась: 

— ВЪчно ты со своими подозр® ями! 
Августь Карловичь Меллеръ—мой род- 
ной дядя, и этимъ все сказано! Съ нимъ 
живуть мои двЪ сестры, Элиза и Виль- 
гельмина, я у него теперь часто бываю и 
знаю, что онъ-кристальной души че-. 
ловЪкъ. Что же касается его замкнуто- 
сти, то это—маленьюй секретъ... Мой 
дядя слЪлалъ большое открые въ обла-- 
сти техники, которое должно его 0бо-- 
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татить. Въ настоящее время онъ занять 
усовершенствоващемь открытаго имъ 
принципа и подготовкой къ полученю 
на него патента. Онъ—великй челов$ къ, 
а его еще см$ють подозр$вать въ гну- 
ностяхъ!.. 

Бфловолосая Эмил1я бросила на мужа 
недовольный взглядъ голубыхъ глазь и 
‘принялась взволнованно ходить по го- 
«тиной... 

— Воть какъ!--удивился ротмистръ.— 
Въ такомъ случаЪ я сейчасъ же протеле- 
фонирую Августу Карловичу, чтобы онъ 
<юда пришелъ. Пусть подробно раз- 
<кажеть о своемъь открыт, ему же 
лучше будетъ. И Милоевсек1й подошелъ 
къ телефону. 

— Ты, Миля, пройди въ будуаръ. — 
в’Ъшая трубку, обратился онъ къ женЪ. 

— Я хочу потоворить съ Августомъ 
Карловичемъ наединЪ. 

Не сказавъ ни слова, Эмиля уда- 
лилась. Не останавливаясь въ будуарЪ, 
прошла въ коридоръ и тихо открыла 
тарадную. 

Скоро показался Меллеръ. Племян- 
ница отвела его на тротуаръ и минуть 
десять говорила что-то по-нЪмецки... 
Сумерки поздняго вечера заполняли 
улицу. Кое-гдЪ изъ узкихъ трещинъ 
въ закрытыхъ ставнями или занав$шан- 
ныхъ окнахъ домовъ мелькали полоски 
евЪта. 

Со стороны моря доносился плескъ 
ЗВОЛНЪ. 

НезамЪченный Эмилей и Меллеромъ 
въ парадную квартиры Милоевскаго во- 
шелъ и вышелъ человЪкъ въ форменной 
‚фуражк?В съ ооо знач- 
КомЪ.. 

Когда Меллеръ открылъ. дверь го- 
<тиной, ротмистръ читалъ бумату... 
Складки на его лбу сдвинулись, необыч- 
ная строгость и сухость разлились по 


Вошедний протянулъ руку. Не пожи- 
мая ея, Милоевскй указалъ настулъ и 
холодно спросилъ: 

— Какого числа вы вступили въ испол- 
нен1е вашихь теперешнихъ обязан- 
ностей? 

— 3 октября 1914 года. 

— Гл вы раньше проживали и ч$мъ 
занимались? 


Механикъ замялся. >» 

— Вотъ документы, —протягивая пач- 
ку бумагъ, наконецъ проговорилъ онъ. 

— Что мн ваши документы, вы мнЪ 
на словахъ разскажите... Забыли?! Тогда 
воть что. Скажите откровенно, не имЪ- 
ете ли вы у себя аппарата для Пеано 
волочнаго телеграфирован1я? 

Меллеръ затрясся и безсознательно 
открылъ ротъ, откуда непроизвольно 
вылетЪло: 

— Им5ю и даже не одинъ, а два. 

— Вы арестованы. Потрудитесь объя- 
снить вашь образъ дЪйствй. 

— Мое объяснен1е самое короткое, — 


вдруть самымъ спокойнымъ тономъ за- 


явилъ механикъ.—Я занимался опытами. 

— Но почему жевы мнЪ до сихъ поръ. 
ничего объ этомъ не сказали? 

Августь Карловичь поблфднфЪлъ, от- 
кинулся на спинку кресла и, страстно 
зажестикулировавъ руками, отвтилъ: 

— А япочемъ зналъ, что нужно гово- 
рить? 

— Вы должны знать русск!е законы, 
которые частнымъ лицамъ не разрЪша- 
ють имЪть аппараты для безпроволочнаго 
телеграфирован1я! — выговориль Мило- 
евекй, наступая на Меллера. 

Въ этотъ моментъ дверь изъ сос$дней 
комнаты распахнулась, вбЪжала Эмиля 
и остановилась между дядей и мужемъ. 


ПТ. ; 
Безъ кода. 


— Я долженъ сю же минуту васъ 
допросить,—заявиль Милоевсюмй Мел- 
леру.—-Для чего вы держали ус себя эти 
аппараты? 

— Для производства, опытовъ съ лью 
усовершенствован1я безпроволочнаго те- 
леграфирован1я. | 

— Гд% они находятся? 

— На двухъ противоположныхъ кон- 
цахъ крыши здавя центральной элек- 
трической станши, механикомъ и за- 
вздующимъь которой я честь имЪфю 
состоять. 

— Зналъ 0бъ этомъ кто-нибудь? 

Меллеръ подумалъ. 

— Я хот8ль до окончательнаго выяс- 
неня результатовь опытовъ сохранить 
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°вЪо тайнЪ секреть моего изобрЪтешя 
и нотому объ аппаратахъ и объ исполь- 
зованти мною для нихъ энергии электри- 
ческой станши никто не зналъ, кромЪ 
моихъ племянницъ. 

— Значитъ, моя жена знала! изумил- 
ся Милоевскай. 

— Да, Эмимя помогала мнЪ въ опы- 
тахъ. Она работала на одномъ аппаратЪ, 
‚а я на другомъ. Ей и ея сестрамъ я обЪ- 
щалъ половину суммы, которую на- 
дЪялся выручить оть продажи правъ на 
мое изобр$тете. 

Лицо Августа Карловича безпрерывно 
‘мфняло цвфтъ, дфлаясь то краснымъ, 
то бЪлымъ, но ротмистръ этого не замЪ- 
чалъ. Механикъ предусмотрительно сЪлъ 
затылкомъ къ единственной въ контор 
электрической лампочкЪ. 

— Вы знаете, какаястрашная опасность 
вамъ угрожала?— Милоевскай поставилъ 
локти на столь и соединилъ ладони.— 
Васъ могли принять за пипона и какъ 
такового, предать смертной казни... 

ВмЪосто словъ у Меллера вышло бормо- 
таше, онъ двинулся своей компакт- 
ной массой и, едва не опрокинувъ столь, 
поднялся. 

— Но не нужно отчаиваться! —Евтей 
Никифоровичъ загородилъ ему дороту.— 
Не могу же я допустить, чтобы моя 
жена занималась какимъ-то пиионствомъ. 
Пойдемте, осмотримъ эти аппараты. 

Лицо Меллера проб яло, но’ благо- 
дарилъь онъ въ бсдержанныхъь выраже- 
ШЯХЪ. > 

Былъ двЪФнадцатый часъ ночи, когда 
Милоевсвй, Меллеръ и Эмимя вошли въ 
помфщене электрической станши. Легай 
стукъдинамо-машинъеливалеявъм рную 
музыку; смягченный матовыми стеклами, 
электрическлй свЪ$ть равномЪрно распро- 

_ странялея между колесами, ремнями, 
`и цилиндрами. На черномъ фонЪ ст$ны 
рзко выдфлялась мраморная распредЪ- 
лительная доска. Несколько человЪкъ 
рабочихъ слфдили за машинами. 

— Воть здЪеБ,— открывая ключомъ 
дверь обособленной комнатки, сказалъ 
Меллеръ,— находится одинъ аппаратъ. 
На крыш$ же помфщены лишь пр1емныя 
мачты. у 

— А тдЪ второй?—спросилъ Милоев- 
ский. 


— У меня на квартирЪ. Я и племян- 
ницы иногда забавлялись тЪмъ, что’ отъ. 
нечего дфлать обмЪнивались безпрово- 
лочными телеграммами. Находясь здЪеь, 
я по радотелеграфу заказывалъ приелу- 
гЪ кофе, —оправдывался механикъ. 

— Ты, муженекъ не сердись,—зале- 
петала Эмимя.—Я, сестры и дядя хо- 
тфли за изобр$тене получить много, 
денегъ. 

Евменй Никифоровичъь подефлъ къ. 
аппарату. 

— Очень интересно, какъ онъ рабо-- 
таетъ.—Научите меня, предложилъ онъ. 

Дядя и племянница обмфнялись много-- 
значительными взглядами, посл чего 
Меллеръ изъ груды журналовъ и книгъ. 
вытащилъь маленьюый, но толстый то- 
микъ, на которомъ по-нфмецки было» 
написано «Кодъ № 14». Глаза Эмили 
вспыхнули страхомъ, она незамЪтно- 
для мужа, выхватила изъ рукъ дяди 
этоть томикь и спратала за блузкой,. 
затЪмъ обратилась къ Милоевскому:- 

— Если будешь прилежнымъ учени- 
комъ, мы тебя научимъ въ течене недЪли. 
Воть, смотри, какъ дядя телеграфируетъ. 

Ничего не объясняя, Меллеръ завла- 
дЪлъ аппаратомъ и, быстро работая: 
руками, привелъ его въ движеше. Глаза: 
его н$сколько разъ чего-то искали и 
устремлялись на то мЪето, гдф прежде, 
повидимому, лежалъ Кодъ. 

Милоевск1й ждалъ, и когда тери5н1е- 
его начало приходить къ концу, всталъ, 
хлопнулъ увлеченнаго Меллера по плечу- 
и сокрушенно произнесъ: 

— Штука интересная, но все-таки въ. 
интересахъь вашей, Автусть Карловичьъ, 
безопасности, я долженъ ее забрать. 
Господа машинисты!—раскрывъ дверь, по- 
звалъ онъ рабочихъ.—Снимите воть эту 
штуку, провода отъ нея уберите, а также- 
находящуюся на крышЪ мачту, вторая: 
такая же мачта находится на другомъ. 
конц$ крыши. Все это отнесите въ мой 
кабинеть при канцеляр1м... 

— Теперь-—продолжалъ Милосвевй,—- 
обратившись къ Меллеру,— идемте къ. 
вамъ, Августь Карловичъ. Тоть второй 
аппаратъ я поставлю у себя на квартирЪ, 
чтобы, находясь при исполнен!и служеб-- 
ныхъ обязанностей, можно было, между 
прочимъ, учиться и безпроволочному- 


Аэропланъ налетбль въ темнотф на мачту 
радлоетанци и разбился. 


телеграфированию. Надф$юсь, ты ‚Эмиля, 
не откажешься быть моимъ учите- 
лемъ. 

Сторонясь отъ выносившихъ аппарать 
рабочихъ, ротмистръ Милоевскй щелк- 
нулъ шпорами, затЪмъ въ сопровожде- 
ни жены и Меллера направился въ 
квартиру посл$дняго, находившуюся ря- 
домъ съ электрической станщей. 


У 
Воздушная контрабанда. 


‚Едва пробило 12 часовъ ночи, какъ 
въ кабинеть подполковника, завЪдую- 
щато рад1останшей въ Б..., вОфжаль 
старпий телетрафиетъ. 

— Опять шшонская рад1отелеграмма, 
но на этоть разъ не шифрованная, ‘а 
на чистомъ нмецкомъ языкЪ. Вотъ, про- 
чтите, — и тонкая бумажка упала на 
столъ передъ ‘подполковникомъ. 

На ^` ней было написано по-нфмецки: 
«Меня выслЪдили. Телеграфирую въ по- 
слЪдый разъ. Сейчасъ снимутъ аппа- 
ратъ. Сегодня чрезъ ТихорЪзцкую па 
- пофзда... 

На этомъ телеграмма обрывалась. 

— Отранно,—велухъ подумаль под- 
полковникъ.-_Его выслЪдили и аппара- 
ты отбираютъ, а онъ все-таки телеграфи- 
руетъ... Впрочемъ, хорошо хоть то, что 
посльдьй разъ... Однако, нужно при- 
заняться установленемъ личности этого 
ловкаго фрукта... Если въ -Н., то не 
трудно узнать, у кого сняли аппараты... 

Не дождавшись никакихъ распоряже- 
ый, телеграфистъь рьшилъ пойти обратно. 
на радпостанцтю. 


ИА О 


Ночь на этотъ разъ была одной изъ 
самыхъ темныхъ. Массы облаковъ засло- 
няли небо, въ воздухЪ чувствовалось 
скоплене электричества. Напряженная 
тишина ничЪмъ не прерывалась. 

Телеграфисть уже былъ на срединЪ 
пути, когда до него донеслось отдаленное 
жужжане. Остановившись, онъ прислу- 
шался. Сначала казалось. что жужжить 
большая муха, попавшая въ тенета паука, 
ноучерезъ минуту звуки стали до того 
сильными и ясными, что относительно 
ихъ происхожденя не осталось сомнЪвй. 

Первымъ желашемъ телеграфиста было 
ОЪжать и сообщить подполковнику, но 
его остановила мысль, что невфдомый 
аэронавтъь можеть скрыться, не давъ 
себя опозналь... И потому телеграфистъ 
остался стоять. 

Нужжане приближалось. Наконецъ, 
надъ головою телеграфиста низко про- 
летфло темное пятно ‘и ударилось объ 
мачту радостанщи. 

— Ну и дуракъ же,—не вытериЪвъ, 
выругался телеграфисть.—Такая темь, 
а онъ летить наобумъ... Даи зачЪмъ его 
нелегкая ночью вынесла. Нужно бо жать 
съ докладомъ къ подполковнику. 

Минуть черезъ двадцать вокругъ раз- 
бившагося аэроплана, освЪщая его фона- 
риками, стояли военные. Летчикъ ока- 
зался мертвымъ, съ раздробленнымъ чере- 
помъ. Весь грузъ его воздушной машины 
заключался въ небольшомъ кожаномъ 
чемодан. Пара револьверовъ составляла 
вооружеше. 

— Н$мець, австр1ецъ, румынъ, ту- 
рокъ.—не разберу,—обижался подпол- 
ковникъ.— Тащите чемоданъ въ мой каби- 
нетъ, тамъ раземотримъ. 

Въ чемодан$ оказались прокламаши 
и около двухсотъ писемъ, адресованныхъ 
въ} разные концы Росси. Большинство 
адресатовъ были съ н-мецкими фамиля- 
ми. На конверт одного письма стоялъ 
такой адресъ: Августу Карловичу Мел- 
леру, механику центральной электри- 
ческой станцти, гор. Н—©къ... губерн!и». 

Часть писемъ подполковникъ вскрылъ 
и къ немалому изумлен!ю нашелъ въ нихъ 
самое невинное содержаше, къ тому же 
. написанное по-русски. Однако, содержа- 
не было, таково, что нельзя было опред- 
лить, откуда письма посланы. 


Онъ уже началъ приходить въ отчая- 
н1е и, досадуя на одно письмо, бросилъ 
ручку съ перомъ, обмакнутымъ въ чер- 
нила. Желая высушить образовавшееся 
пятно, онъ подержалъ запачканное пись- 
мо надъ стекломъ гор$вшей керосиновой 
лампы. 

И по м5рБ дЪйстыя жары, лицо 
подполковника  шШирилось, росло н 
расплывалось въ довольную улыбку. 
Наконецъ, онъ не выдержаль, бросилъ 
письмо и радостно потеръ руки... 

Между строкъ письма выступили рань- 
ше невидимыя желтоватыя буквы. Скоро 
все письмо покрылось ими. | 

— Теперь понимаю, —проговорилъ под- 
полковникъ. — Аэропланъ занимался 
контрабанднымъ провозомъ изъ-за гра- 
ницы писемъ, для представителей нЪ- 
мецкаго шонажа въ Росс1и...Но вотъ 
бЪда, письма-то написаны шифромъ... 
ничего не разберу... Эхъ, да что мнЪ 
самому возиться. Пошлю начальству, 
пусть надъ ними голову ломаетъ. До- 
вольно съ насъ и того, что во-время 
аэропланъ накрыли, раньше непраятель- 
скихь лазутчиковъ... 


У: 
Контръ-миноносецъ «Пеленгри - Дер!я». 


Прошло н$феколько дней. Въ пять ча- 
совъ утра изъ квартиры ротмистра Мило- 
евскаго вышла дама. Лицо ея было скры- 
то подъ густой вуалью. Боязливо огляды- 
вая встр$чныхъ, она прошла‘ проле- 
гающимъ` между рельсовыми путями 
тротуаромь, тихо проскользнула мимо 
электрической станши и на пять секундъ 
остановилась у квартиры Меллера. У0Ъ- 
дившись, что за нею не сл$дятъ, она 
безшумно открыла дверь и поднялась 
по лЪетницф. 

— Эмиля! Такъ рано... что-нибудь не- 
обычайное. Говори скор$е,—встр$тиль 
ее механикъ. 

— На, воть, читай, — жена ротмистра 
бросила на столъ пакетъ съ казенной 
печатью. Мой мужьъ вернулся изъ обще- 
ственнаго собрашя сильно навеселЪ въ 
четыре часа и, едва разд$вшись, уснулъ 
какъ убитый. Въ четыре съ половиной 
его потребовалъ къ телефону генералъ, 


ра 
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командующий войсками. Придавъ голосу 
грубый тонъ, я выдала себя за Евмен1я 
и получила приказъ немедленно аре- 
стовать тебя и въ твоей квартирЪ произ- 
вести обыскъ, о результатахъ лично до- 
нести. Генералъ добавилъ, что. формен- 
ный приказъ объ арестз и обыскЪ 
съ объяснемемъ причинъ послали съ 
разсыльнымъ. Его я получила двадцать 
минутъ назадъ и поспфшила къ тебЪ. 

Выслушавъ это, Меллеръ бросился къ 
пакету и вокрыль его. 

— Какое несчастье!—воскликнулъонЪъ. 

— Въ Бессараб1ю упалъ и захваченъ 
нашьъ аэропланъ съ контрабандной поч- 
той:.. Обнаружены невидимыя до спе- 
шальной обработки химическая записи, 
раскрыть условный шифръ, триста семь- 
десять нашихъ освздомитель- 
ныхь организашй въ Росаи 
раскрыты! Воть въ чемъ по- 
ражеше Германи! 

НЪмецк1й шшонъ рвалъ на 
себЪ волосы, его племянница 
ОЪгала по комнатЪ. 


Милоевекй перешель на носовую часть лодки, 


— Бжимъ!- продолжалъ Меллеръ.— 
Сейчасъ же бЪжимъ... Иначе насъ ждетъ 
одинъ' приговоръ—смертная казнь. Ме- 
ня} тебя, твоихь сестерь и даже твоего 


дурака мужа повЪсятъ! 
Эмиля остановилась. 
— Но какъ бЪжать- 
то? — спросила она. — Въ 
позздЪ поймаютъ, въ го- 
рахъ съ голоду умрешь, бЪжать не- 


куда... 


—Ахьъ, да,—перебилъ ее Меллеръ.— 
Провода-то изъ станщи въ мою квартиру 
не убрали... Я едфлалъ новый аппарать 
и вчера установилъ его въ потайномъ 


 МЪетз, въ моемъ погребЪ. Передъ твоимъ 


приходомъ телеграфировалъ и удачно. 
Въ настояпий моментъ въ ста. миляхъ 
отсюда находится турецый контръ-мино- 


которая шла по направлено къ контръ-минсноецу. носецъ «Пеленгри-Дер1я», подъ командой 


т 


терманскаго капитана. Обмфнялея съ 
нимъ рад1отелеграммами... 

— Ну, и что же изъ этого,—торопила 
Эмиля. 

— Тб, что, протелеграфировавъ «Пе- 
ленгри-Дер1и» мы сейчасъ же сядемъ въ 
лодку и отправимся въ море... Онъ насъ 
подождетъ. 

Словно тяжесть спала съ плечъ ме- 
ханика, но Эмиля попрежнему была 
мрачна. 

— Насъ изъ бухты не выпуетятъ,— 
возразила, она. 

— Это правда,— согласился Меллеръ. 

— Тогда вотъ что. Немедленно отпра- 
вляйся къ мужу и уговори его не позже 
какъь черезъ чаеъь поЪхать кататься на 
лодкз. Его, какъ ротмистра, должны 
пропустить. Нопреждеч$мъбудить мужа, 
разбуди сестеръ, объясни имъ, въ чемъ 
ДЪло, и поставь на дежурства: одну у 
телефона и одну У двери, чтобы Ев- 
меня Никифоровича никто не’ потрево- 
жилъ. Поняла? СкорЪе. Съ собой ничего, 
кром$ сестеръ, не брать: жизнь дороже. 

Черезь чась съ небольшимъ оть 
одной изъ пристаней отчалила большая 
моторная лодка, принадлежавшая же- 
лфзной дорог$ и находившаяся въ рас- 
поряжени Меллера. Механикъ улра- 
влялъ машиной, ротмистрь Милоевсый 
шептался съ женой, сестры Винтеръ 
принуждали себя улыбаться. 

Прекрасный моторъ работалъ исправ- 
но. Оставляя шировый слфдъ, лодка 
подходила къ выходу изъ порта. На кон- 
п волнолома стояли два солдата. Уви- 
дфвъ ротмистра, они отдали ему честь 
‘и пропустили лодку. Шшонъ далъ пол- 
НЫЙ ХОДЪ. 

Быль полнЪйпий штиль. Майское солн- 
це игривыми лучами заливало поверх- 
ность зеркальнаго моря и колеблю- 
щимся дискомъ отражалось въ глубинЪ 
водъ; кое-гдЪ вздымаясь причудливыми 
утесами, красавицы горы зеленымъ бар- 
хатомъ окаймляли берега. 
веселыя рыбки. 

Вдыхая полной трудью чистый воз- 
духъ, Евмемй Никифоровичь  вос- 
хищался, лица же его спутницъ и спут- 
ника по мфрЪ удаленя отъ порта мЪ- 
няли выражеше. Словно многослойная 
маска лицемЪр1я и притворства сни- 


Прыгали- 


малась съ нихъ, и они изъ поддЪльно- 
прив$тливыхъь и добрыхь становились 
естественнозамкнутыми и злыми. 

Когда. ротмистръ неожиданно замЪ; 
Тиль это, что-то холодное и ржущее 
схватило его за, сердце. 

— Не пора ли повернуть назадъ— 
спохватился онъ. 

Меллеръ сдфлалъ видъ, что не слы- 
ШИТЬ. 

— Эмишя, скажи ему, что нужно 
Ъхать обратно, — повторилъ ротмистръ, 
но Эмилля вмЪето отв$та ядовито за- 
смфялась и пересЪла на другой борть 
лодки. 

Съ минуту продолжалось. тягостное 
молчане. ВылЪзающими изъ орбить гла- 
зами смотр$ль Евмешй Никифорович 
на жену, на механика и на; сестеръ и не: 
узнавалъ ихъ. 

Меллеръ неторопливо вынулъ изъ 00- 
кового кармана револьверъ и, направив 
его на ротмистра, скомандовалъ: 

— Подымите ваши руки, господинъ- 
Милоевсюй. Эмимя! Обыщи его. 

Милоевская безцеремонно подошла къ- 
безпомощному мужу, изъ ноженъ выта- 
щила его шашку и сказала по-нфмецки: 

— Больше у него ничего н$тъ. Пат- 
роны въ револьверЪ я еще дома разря- 
дила. 

— Прекрасно. Господинъ Милоев- 
скй!--продолжалъ шшонъ. — ЧеловЪкь 
вы добродушный, къ намъ всегда хорошо- 
относились и потому мы желаемъ ст$- 
снять васъ возможно меньше. Вы воен- 
нопл$нный ето величества императора 
Германи! Въ настоящемъ положеши 
васъ слЪдовало бы связать, но во вни- 
ман1е къ вашему возрасту мы нё сдф- 
лаемъ этого. Пересядьте на самый носъ 
и не двигайтесь съ мЪста. Элиза и 
Вильгельмина будуть держать наготовЪ- 
револьверы и пристр$лать васъ при ма- 
лъйшемъ движении. Эмиля, садись къ 
рулю- 

Переходя въ носовую часть лодки, 
ротмистръ осмотр$ль море. Побли- 
зости не было ни одното судна. Далеко, 
верстъь за двадцать, у берега бЪлЪли 
паруса баркасовъ добывавшихьъ песокъ. 
Оть порта отъ$хали не меньше 25 верстъ. 

Подавленный переживанемъ случив-о 
шагося, Евмевй Никифоровичъ не про- 


ронилъ ни слова. ИзрЪдка глаза его 
устремлялись на жену, но Эмиля, емо- 
тр$ла въ даль, избЪгая взгляда мужа. 
Лодка быетро неслась на юго - за- 
падъ. 

Около 10 часовъ утра на горизонтЪ 
появился столбъ чернаго дыма. Меллеръ 
досталъ терманскй флагъ и водрузилъ 
его на единственной мачтЪ. Столбъ дыма 
‚сталъ быстро расти; лодка шла прямо 
къ нему. 

Черезь 15 .минуть Евмемй Ники- 
форовичъ узналъ военное судно, а че- 
резъ полчаса ве$хъ ихъ приняли на ту- 
рецкй контръ-миноносець «Пеленгри- 
Дврля». 

УТ. 


Тревога въ воздухЪ. 


Пригр$тая золотистыми лучами солн- 
па, атмосфера надъ Чернымъ моремъ 
ум5рила передвижене своихъ частиць 
и кь 3-мъ часамъ дня уже близка была, 
къ состояню почти полной неподвижно- 
сти, какъ вдругь н$Фкто невфдомый 
далъ сигналъ тревоги. Быстро одна, за, 
другой электро-волны забЪтали по ато- 
мамъ газовъь и всей толщЪ воздушнаго 
поля сообщили характеръ состоящя пе- 
редъ приближающейся бурей. 

Рад1отелеграфы на судахъ черномор- 
скаго флота приняли ‚неизвестно кЪмъ 
‘посланную безъ условнаго пароля де- 
лешу, сообщавшую о нахождени на 44-Й 
параллели турецкаго военнаго судна, 
направляющагося къ западу. ВелЪдъ 
за этимъ была перехвачена шифрованная 
радлотелеграмма, посланная, повидимо- 
му, съ этого судна. 

Черезъ полчаса отъ неизвЪ$стнаго снова 
пришла депеша, на этоть разъ опредЪ- 
ленно называвшая судно контръ-мино- 
носцемъ «Пеленгри-Дер1я». Депеша, обры- 
валась на сообщени о нахождеши на 
контръ-минонос$ о5жавшихъ изъ Н.пии- 
оновъ и захваченнаго ими... 

Кто или что именно захвачено, ра- 
д1отелеграммы не уловили, вЗрнЪе это 
не было досказано. Повидимому, теле- 
трафировавиий неожиданно принужденъ 
былъ прервать свое сообщенте... 

- Языкомъ, полнымъ тайны и условно- 
‘стей, суда заговорили между собою. 


`‘руюцпий Дарданеллы. И, 


.Ккомандующимъ 


Имъ отвЪчали рад1отелеграфы съ бере- 
товъ Бессарабия, Крыма, Кавказа, Закав- 
казья. Приелаль молюшеносныя вЪети 
и англо-французеюй флотъ,  олоки- 
словно ВЪ. 
отвЪтъ на, это, заговорили турко-нЪмцы. 
На непонятномъ, хитромъ шифр» теле- 
трафировали непр1ятельскле шшоны, 
утвердивийеся гдЪ-то на черноморскихъ, 
берегахъ... 

ГдЪ именно?! Въ Болгар1и, Румынии... 
Электро-волны не всегда могли точно’ 
сказать это... 

Черноморская эскадра вышла въ море. 
Въ предшестви гидроаэроплановъ легкая, 
разв$дочныя суда шли впередъ, за ними 
слфдовали броненосцы. Черное море: 
взбороздилось, `нестройные ряды под- 
нятыхь волнъ толкали клочья взбитой! 
винтами пфны, массы дыма быстро раз- 
вертывающимися лентами ложились въ. 
воздух и медленно таяли. 

Наступалъ вечеръ... Край солнца на 
далекомъ горизонт коснулся лазо- 
ревой поверхности воды, и лучезарное: 
свЪфтило быстро погрузилось въ море. 
Дохнувъ тонкими ароматами расцвЪ- 
тавшей весны, съ горъ Анатолйи при-- 
несся теплый вЪтерокъ. 

Въ стущавшихся сумеркахъ моряки: 
усилили бдительность. Приелуга у пу- 
шекъ и минныхъ аппаратовъ стала на- 
готовЪ. Гидроаэропланы снизились, упа- 
ли въ море и были приняты на палубы 
броненосцевъ. Зорюй глазъ дозорныхь 
искалъ врага, рад1отелеграфы продол- 
жали работу... Ночь пришла тихая, 0ез- 
лунная, звЪздная. 

Въ 12 часовъ 15 минутъ боковой слЪва, 
корабль замфтилъь на юго-востокЪ не- 
извЪстное судно. и, переговоривъ съ 
эскадрою. — открылъ 
огонь. ОтвФтивь нЪеколькими выетрЪ- 
лами, судно сдфлало полуобороть и 
быстро направилось къ югу. .Пресл$ду- 
ющая эскадра тотчасъ. же перестроилась:. 
суда пошли въ разныхъ направлевяхъ. 

Гонка продолжалась около 10 часовъ. 
Когла солнце уже было высоко, два, 
крейсера и контръ-миноносецъ, перейдя 
42 параллель у пересЪчешя ея 8-мъ на 
западъ отъ Пулкова мерид1аномъ, между 
ними и портомъ Ерегли увидфли спЪ- 
шивиий къ Босфору турецюй контръ- 


а 


миноносецъ«Пеленгри-Дертя». Быстро на- 
правивитись ему на перер$зъ, крейсера 
открыли уб1йственный огонь изъ своихъ 
орудий. Приблизившись къ берегу и 
изрЪдка’отв$чая, «Пеленгри-Дерля» про- 
должалъ путь. 

Снаряды, осыпая палубу, продырявили 
©орты, взвилея столбъ пламени. Страш- 
ный взрывъ снесъ капитансв1й мостикъ 
и двъ трубы. Но, несмотря на это, «Целен- 
гри-Дер1я» уходилъ. Рискуя наткнуться 
на турецкля мины, русск1е крейсеры не 
могли приблизиться къ нему на дистан- 
0ю, допускающую обстрЪлъ изъ всЪхъЪ 
руд. 

Подойдя подъ защиту босфорскихъ 
Укр$иленйй, изнемогающий контръ-мино- 
носецъ замедлилъ ходъ и, лавируя между 
рядами минныхъ заграждевшй, скрылся 
зъ проливЪ... Началась бомбардировка 
Босфора. 


УП. 
_Во время боя. 


Принятый въ качеств военноплЪннаго 
на контръ-миноносецъ «Пеленгри-Дер1я» 
ротмистрь Милоевсый не скоро овла- 
дЪль собою. Сознаше, что его жена, ко- 
торую онъ безумно любилъ, ради ко- 
торой .переносилъ оскорбленя и даже 
прекратилъ знакомство со старыми дру- 
зьъями, оказалась шшономъ нынЪ вою- 
ющаго съ Росслей государства, больно 
ЭЕГЛО МОЗгГЪ. 

На палубЪ они разстались. Меллеръ, 
Эмиля и ея сестры пошли съ капита- 
номъ, а Милоевскаго матросы заперли 
въ крошечную каюту. Въ припадк$ от- 
чаяшя бросился Евмешй Никифоровичъ 
на койку и около часа лежалъ на ней 
неподвижно. Доносился ритмичесвяй 
©стукь машинъ, изрфдка слышались 
голоса экипажа. 

Въ третьемъ часу дня въ пр1открытую 
дверь просунулась толова  челов$ка, въ 
Фформ$ младшаго офицера турецкаго 
флота. 

Заговоривъ съ нимъ по-нёмецки, Ми- 
лоевскй узналъ, что эта каюта—его, что 
‘офицеръ очень недоволенъ помфщенемъ 
зъ ней военноплЪннаго и что-онъ состо- 
ить оири радютелеграфЪ на мино- 
носцъ. 


У Милоевскаго мелькнула мысль под- 
купить турка. Задавъ еще н$сколько 
вопросовъ, ротмистръ узналъ, что спра- 
шиваемый уже нЪеколько м$сяцевъ не 
получаль жалованья, что кормять у 
нихь отвратительно—однфми кукуруз- 
ными лепешками и что въ общемъ онъ 
испытываетъ нужду. 

Узнавъ это, плфнникъ вынулъ свой 
кошелекъ съ деньгами и сталъ считать 
золото и бумажки. У турка загор$лись 
глаза. 

— Хочешь? — показывая 
спросилъь Милоевевй. 

Турокъ вошелъ въ каюту и закрыль 
за собою дверь. 

— Я отдамъ тебЪ все, если ты пошлешь 
мою телеграмму, — предложилъ плфн- 
НИКЪ. 

Къ великому удивлен, турокъ, не- 
медля. согласился. 

— А ты меня не обманешь? 

Турокъ призвалъ Аллаха въ свидЪФтели. 

Тогда Милоевсюй на клочкЪ бумаги 
набросалъ н$Ъсколько строкъ и вмЪетЪ 
съ деньгами передалъь турку. Поблаго- 
даривъ, тотъ вышелъ. 

Посл этого плнникъ снова растя- 
нулся на койкЪ, но до наступлен1я тем- 
ноты заснуть не мотгъ. 

Снова явился турокъ-телеграфисть и 
сообщилъ, что телеграмма послана въ два 
према, такъ какъ ему м5шали. Забылся 
Евмевшй Никифоровичъ, когда насту- 
пила ночь, и спалъь нФсколько часовъ. 

Разбудили его. пушечные выстр$Злы 
и, хотя они скоро прекратились, но боль- 
ше онъ уже не могъ сомкнуть глазъ... 
Мучила темнота въкаютЪ и неизвЪстность 
мЪстонахожденя судна. Но воть въ 
иллюминатор$ забрезжильсвЪтъ, сквозь 
толстое стекло показался далевлй скали- 
стый берегъ. Евменй Никифоровичъ былъ 


золотой, 


‘дальнозоркимъ и скоро опредЗлилъ, что 


это берега Анатоми. 

— Идемъ къ Босфору,—подумалъ онъ. 

На палубЪ раздались тревожные 
свистки, послышалась бЪФтотня, зат$мъ 
быстро одинъ за другимъ гдЗ-то близко 
стали падать снаряды и со страшнымъ 
грохотомъ взрываться. Воть одинъ изъ 
нихь попалъ въ бортъ выше ватеръ-лин1и. 
«Пеленгри - Дер1я» вздротнулъ, что-ло 
разорвалось внутри его, машины стали 


Милоевскй выбфжаль на палубу и едва успёвъ взглянуть на етр$лявпия въ «Пеленгри-Дерйо» 
суда, ступиль въ пустоту, сорвался и упаль въ какую-то яму. 


Е УЕ 


давать перебои. Новый снарядъ про- 
извель страшныя разрушеня: часть 
палубы разлет$лась вдребезги, уголъ 
занимаемый плЪнникомъ каюты ис- 
чезъ. 

Евменй Никифоровичъ выскочилъ на 
палубу и, едва усифвъ взглянуть на 
стр$лявшия въ «Пеленгри-Дер1ю» суда, 
ступилъ въ пустоту, сорвался и упалъ 
въ какую-то яму. Въ ту же минуту на- 
верху раздался адеюй трескъ, показалось 
пламя, обрушились трубы и мостикъ... 
Ушибленный и опаленный Евменй Ни- 
кифоровичъ прижался къ грудЪ облом- 
ковъ и, находясь въ полномъ сознаши, 
широко и радостно улыбнулся. 

Выстр$лы прекратились. Подумавъ, 
что контръ-миноносець тонетъ, Милоев- 
ск покинулъ свое убЪжище. и вскараб- 
кался на то, что раньше называлось 
палубой. 

Исковерканные куски желзза, брусья, 
листы, и части передаточныхъь механиз- 
мовъ представляли себой безформенную 
труду. Весь контръ-миноносець выше 
ватеръ-линти былъ приведенъ въ полную 
негодность. Кое-гдЪ вис$ли клочья одеж- 
ды и куски разорваннаго челов ческаго 
мяса. СдБлавъ нЪфсколько шаговъ, Евме- 
ый Никифоровичъ увидЪлъ груду иско- 
верканныхъ тфлъ. На обезображенномъ 
тфлЪ капитана лежали сестры Винтеръ, 
между ними упала оторваная отъ туло- 
вища голова Эмили. 

Евмешй Никифоровичъ поднялъ ее за 
опаленныя волосы, взглянулъ въ откры- 
тые, съ печатью ужаса, глаза и бросилъ 
въ море. Вокругь не было ни души; все 
живое смелъ огонь русскихъ крейсеровъ. 
Двигалось судно какимъ- то чудомъ, 
ежеминутно рискуя напороться на соб- 
ственную мину. Команда, находив- 
шаяся въ трюмахъ и машинныхЪ отдЪ- 
лешяхъ, не осмфливалась показаться 
наверхъ. 

Воспользовавшись этимъ, Евмей ть 

кифоровичъь быстро сбросиль съ себя 
форму руескаго офипера и остался въ 
одномъ нижнемъ бЪльЪ... 

Оть аз1атскаго берега къ «Пеленгри- 
Дер!и» отчалила шлюпка. Босфорская 
‘батареи открыли стрфльбу по русскимъ 
жрейсерамъ. 


УП. 
Въ НонетантинополЪ. 


Былъ пятый часъ дня. Отъ европей- 
скихъ здашй, мечетей и тонкихъ колоннъ 
минаретовъ протягивались тЪни; воды 
Босфора и Золотого Рога темнзли; на 
улицахъ Стамбула, Галаты и Перы ‘уве- 
личилось число красныхъ фесокъ. 

По набережной между главнымъ вокза- 
ломъ и мысами Серай-Бурну прохажива- 
лись военные: турецке и терманск1е 
офицеры. У воротъ Багче разгружался 
прибывийй изъ Дарданеллъ транспортъ 
раненыхъ. Около моста султана Валидэ 
шла епЪшная работа, поднимались прово- 
лочныя заграждевя, устроенныя для 
защиты Золотого Рота отъ нападен1я 
англо-французскихъ подводных® лодокъ. 

Слышался сдержанный говоръ. Право- 
вЪрные и христане, изъ опасеня на- 
сишя со стороны турокъ, одЪвиия крас- 
ныя фески, шопотомъ говорили о резуль- 
татахъ сегодняшняго боя у входа въ Бэ- 
сфоръ. 

Въ половинЪ пятаго солдаты получили 
приказъ гнать невоенныхъ съ набереж- 
ныхь и прилегающихь къ нимъ улицъ 
и прекратить движеше по обоймъ пере- 
кинутымъ черезъ Золотой Рогь мостамъ. 
Въ пять часовъ на Босфорскомъ рейдЪ 
показался пароходъ, буксировавпий раз- 
битый, исковерканный и 
сецъ. 

«Пеленгри-Дер1я»—это быль онъ— къ 
наступленно темноты провели. черезъ 
мосты Султановъ Валидэ и Магомета. 
Войдя въ военную гавань, контръ-мино- 
носецьъ ошвартовался у морского арее- 
нала. Тотчасъ же приступили къ убор- 
кЪ сь него испорченныхъ частей и тру- 
повъ. 

Въ томъ, что раньше было переднимъ 
кубрикомъ, оказалось около десятка ра- 
неныхъ, которымъ уже была сдЪлана 
перевязка. Между ними былъ пожилой. 
мужчина, вЪ одной рубашк? и татарскихъ 
шароварахъ. Голова и лицо этого ране- 
наго была забинтована такъ, что вид- 
нфлея одинъз только лфвый глазъ да 
кончикъ носа. 

Ему предложили носилки, но онъ 
знаками объяснилъ, что самъ можеть 


Е 


‘итти, взялъ принесенное санитарами 
покрывало, закутался въ него и вмЪетЪ 
‘съ другими легко ранеными сошелъ на 
берегъ. 

Ихъ провели мимо желЪзнаго завода, 
‘затЪмъ направили паркомъ. Дорогу ука- 
‘зывали солдаты. 

у Въ паркЪ было очень темно. Описан- 
ный выше раненый нёзамЪтно отсталъ 
ть другихъ и спрятался въ чащф де- 
ревьевъ. 

ь. — Слава Богу!—вырвалось у него, 
когда отрядъ ушелъ далеко —Лишь бы 
дождаться разевЪта, а тамъ ужъ я разыщу 
моихъ константинопольскихъ друзей... 
Авось, они не забыли ротмистра Мило- 
евскаго, помогутъ ему бЪжать... 


Евменй Никифоровичъсорвалъ сълица 
н головы повязку, одЪль захваченную 
имъ феску и, плотно закутавшись въ 
пестрое покрывало. пошелъ въ. глубь пар- 
ка, вскорЪ перешедшато въ кладбище. 

Черезь двое съ половиною сутокъ, 
чрезъ станцию Мустафа-папги на турецко- 
болгарской границ, посл исполнешя 
ряда таможенныхь формальностей, изъ 
Турши въ Болгарюо прошелъ пассажир- 
скай поЪздъ. Въ одномъ изъ вагоновъ, 
одЪтый въ штатское, съ фескою на голо- 
вЪ. сидфль постарЪвпий на десятокъ 
лЪтъ, но съ бодрымъ взглядомъ голубыхъ 
глазъ, ротмистрь Евмешй Никифоро- 
вичь `Милоевскии... | 


БОИ НА ВЫСОТЪ ВЪ 400 ФУТОВЪ. 


Производя развдку надь Полькапелле, британск!е летчики замфтили большой германсвй бипланъ 

съ двойной оснасткой, съ двумя двигалелями и двумя прожекторами. Германский бипланъ сталь кру- 

жить надъ ‘англичанами, стрфляя изъ автоматической пушки. Англичане отвфчали и послф н$- 

сколькихъ выстрЪловъ, машины непртятеля остановились, и онъ полетфть внизъ сильно-накренившиеь 

зпередъ. Но онь выровнялея и сталъ медленно опускаться, повидимому, сильно поврежденный, 
такъ какъ не могь сохранить равнов$ ая. 


„КУПЕЦЪ“ ПРОТИВЪ ПОДВОДНОЙ ЛОДКИ. 


Пароходь «Англо-Калифорн1я» возвращался изъ 
Квебека и въ Ирландекомь мор подвергся на- 
падею нЪ»мецкой подводной лодки. Капитанъ 
Парслау, человфкь хладнокровный и смфлый, не 
ушелъ съ мостика, а съ саркастической улыбкой 
смотрЪлъ на уситяврага. Черезъ нфеколько минуть 


онът былъ убить осколкомъ. Его сынъ, который 
стоялъ рядомь съ нимъ, быль опрокинуть ударомъ. 
но не растерялся, подполаъ къ рулю и продолжаль 
управлять судномъ, лежа на палубЪ. Котда на 
помощь пароходу явилось военное судно, псдвод- 
ная лодка исчезла, . 


оросебсосяст рун 
в 
ы 


В 
Нужны рекруты. 


69-й полкъ получиль изъ Оттавы 
(вь КанадЪ) приказъ вербовать добро- 
зольцевъ. Это случилось 5 августа. 
Потода стояла прекрасная, и фермеръ 
Джонъ Смайлеръ косилъ ‘свои луга. 
То-есть большую часть работы выпол- 
няльъ Билль, его племянникъ-сирота.. 
Биллю было девятнадцать лЪть и любой 
фермеръ охотно платиль бы ему тридцать 
долларовъ въ мЪеяць, не считая «хар- 
чей». Но старый Джонъ, въ качествЪ 
дяди, не платилъь ему ни гроша, харчи 
же тоже часто оставляли желать мно- 
таго. 

6-го августа Билль работалъ съ по- 
ловины пятаго утра до половины девя- 
таго вечера, косилъ, сгребалъ сЪно, 
наметывалъ стога. Потомъ, поелЪ. торо- 
пливаго ужина, Джонъ Смайлеръ обна- 
ружилъ, что дома н$тъ патоки, и Билль 


взялЪ кувшинъ’и отправился за и. ВЪ ` 


лавку Сэма Бленъ. 

Въ то’ время, какъ Сэмъ наливалъь 
патоку въ кувшинъ, усталые глаза Билля 
замфтили 0флое объявлене, прибитое 
къ двери. | 


Нужны рекруты, въ 69-й полкъ. 
Еанцеляртя для записи въ фоту. В. 
открьипа въ деревнль Келли. Спросить 
капитана Келли, лейтенанта Кафсона 
или лейтенанта Джонса. Е 
По приказу. командующаго 
69-мь полкомь. 
Боже храни короля! 
Билль медленно, ‘по складамъ про- 
челъ эти странныя слова. 
— ‘Они онять хотять устроить лагерь 
этимъ лЪтомъ, ‘да, м-ръ Бленъ?—спро- 


М1ровая война. Кн. 9. 


силъ онъ. — Я всегда хотфлъ записаться 
въ лагерь, да дядя не пускалъ. 
Лавочникъ Бленъ ‘грузно ‘ подошель 


‘къ нему и съ минуту молча глядЪль на 


объявлеше. 

— Лагерь! — вскричаль онъ, нако- 
нецъ.——Игра въ солдаты! НЪть, Билль, 
на этотъ разъ не то. Вдь ты слышалъ 
о войн? 

Билль покачалъ головой. 

— Нёть. О какой войн ?—спросилъ 


`ОНЪ. — Китайцы что ‘ли опять рфжуть 


мисс1онеровъ, да, м-ръ Бленъ? 

— Какое тамъ китайцы, съ неудо- 
вольствемъ отвЪфтиль лавочникъ. — Не- 
Ужто ты никогда не читаешь газетъ, 
Билль? 

— Нътъ. Дядя любитъ, чтобы я спалъ, 


‘котда я не работаю. Онъ не любитъ, 


чтобы читали газеты. 
— Такь я тебЪ скажу, Билль. Ав- 
стри (это ` страна такая) захотЪлось 


‘поживиться другой маленькой страной, 
‘забылъ, какъ ее зовуть. Та не’ стала, 


ждать спокойно; чтобы ее ‘созжрали. 
За нее заступилась Росая. Тотда тер- 
мансюй ‘императорь вмёшался въ дЪло. 
Онъ давно. точилъ зубы на Франщю, а 
чтобы добраться до нея, перешелъ черезъ 
маленькую страну, которую  зовутъ 
Бельчей. Но бельмйцы оказались ма- 
лые да удалые, какъ собачка у Ната 


‘Робинзона, и они скоро заставили гер- 
‘‚манскато императора запрыгать на, мЪ- 


стБ. Т5мъ временемь Франшя купила 


‘дроби и пошла на этого императора, да 


кстати напомнила королю Георту — 


нашему королю, королю Англми и Ка- 


нады; —что у нихь вфль быль уговоръ 
помотать другь дружкЗВ. 

— «Правильно! — товоритъь король 
Георгь. «Нельзя ему позволить разбой- 
ничать. Я дамъ ему часъ на то, чтобы 
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одуматься». Но императоръ германсый 
не одумался. Такъ что нашь король 
Георгъ съ нимъ воюеть теперь, и руссые 
тоже, и Томь Келли тоже будетъ во- 
евать съ нимъ теперь. Онъ в$дь у насъ 
такой воинственный, Томъ Келли, что 
только держись. Недавно еще собирался 
Ъхать въ ИрландШю и воевать съ оль- 
стерцами. А теперь поЪфдетъ воевать 
съ нфмцами. Я быль въ Келли вчера по 
дЪлу. Капитанъ Келли и сквайръ Пе- 
терсъ вездЪ понавфшали тамъ «Боже, 
храни короля» и работа у нихь такъ и 
кипитъ. Докторъ Мартинъ тоже тамъ, 
осматриваетъ рекрутовъ и изм$ряетъ ихъ. 

Какая-то внезапная мысль засвЪтилась 
въ туповатыхъ глазахъ Билля. Смайлера 
и краска проступила на его бронзовомъ 
лиЦЪ. 

— Дядя велЪлъ еще взять содовыхъь 
лепешекъ, — сказалъ онъ не совсЁмъ 
твердымъ голосомъ. 

Лавочникъь даль ему пакетикъ содо- 
выхъ лепешекъ. 

— Патоку я не возьму съ собой. 
Дядя самъ зайдеть за ней. 

Съ этими бловами Билль покинуль 
лавку. 

Ферма дяди находилась къ сФверу, но 
Билль Смайлеръ пошелъ къ югу. Ра- 
достныя, хотя и смутныя мысли роились 
у него въ голов, сердце бурно колотилось 
въ груди, а ноги двигались такъ легко- 
легко, точно на нихъ выросли крылья. 

— Я никогда не былъ въ лагеряхъ,— 
говорилъ себф Билль.—Никогда нигдЪ 
не былъ. Но теперь, какъ Богъ святьъ, 
я пофду помочь королю Георгу, хотя бы 
дядя убилъ меня за, это. 

До деревушки Келли было пятнадцать 
миль пути. Первыя пять миль Билль 
прошель меньше. чфмъ въ часъ, вторыя 
пять миль—въ часъ съ четвертью, а 
посл$дея пять миль—вЪъ полтора часа. 
Когда впереди показались первые дома, 
онъ свернулъ съ дороги, чтобы поискать 
родникъ или ручеекъ. Онъ скоро на- 
шелъ, что искалъ, легь животомъ на 
землю и жадно напился студеной воды. 
Потомъ съфль половину содовыхъ лепе- 
шекъ, медленно жуя ихъ, и закусильъ гор- 
стью дикой малины. Утоливъ такимъ об- 
разомъ жажду и голодъ, онълегъ на траву 
и моментально заснулъ, какъ убитый. 


Когда онъ проснулея, солнце уже 
стояло довольно высоко на небЪ. 

Цейхгахузъ капитана Келли быль 
деревянное, похожее на ригу строене, 
которое стояло въ центрЪ деревни, у 
самой дороги. Въ немъ находилось нф- 
сколько кладовыхъ, гдЪ грудами гро- 
моздились винтовки, палатки, одЪяла и 
амунищя, въ количествЪ достаточномъ 
на полтораста челов$къ; далЪе тамъ 
были гимнастическая зала и канцеляр1я 
капитана. На большомъ десятиакровомъ 
отороженномъ полЪ, разстилавшемся по- 
зади этого строен1я, уже стояло штукъ 
двфнадцать палатокъ. Капитанъ Келли 
былъ зажиточный фермеръ и преданный 
своему дзлу офицеръ милищи. 

Билль Смайлеръ минутъ десять по- 
стоялъ у проволочной ограды, глазЪя 
на ОЪлыя палатки, на шеренгу людей, 
продфлывавшихь ружейные пр1емы, и 
на часового въ красномъ мундирЪ, кото- 
рый расхаживаль взадъ и впередъ со 
штыкомъь на ружьз. Неужели этоть 
бравый солдатъ въ самомъ дЪлЪ Джонни 
Скотть изъ Гринриджа? Веснушчатое 
лицо подъ военной фуражкой безусловно 
было похоже на лицо Джонни, но Билль 
никогда не слыхалъ, чтобы Джонни 
былъ солдатомъ. 

Около двери въ канцелярю стоялъ 
челов$къ небольшого роста, но съ очень 
прямой осанкой и въ тЪсно облегающей 
его станъ военной форм зеленовато- 
СЪрато цвфта. Биллю онъ показался 
незнакомымъ. 

— Здорово, Билль!—дружески при- 
вЪфтствовалъь его этоть незнакомецъ.— 
Если ты пришелъ записаться въ полкъ, 
то иди смфло и скажи объ этомъ капи- 
тану. 

Билль поглядфлъ на него вниматель- 
нфе и чуть не подскочиль оть изумленя. 

— Будь я проклятъ, если это не 
Джерри Гэйвордь изъ Гринриджа!— 
вскричалъ онъ. 

— Унтеръ-офицеръ Гэйвордъ, братъ, — 
отв$тилъ тотъ.—Въ эту дверь, если ты 
пришелъ записаться. 

Капитань Келли пытливо посмотрЪлъ 
на Билля, здороваясь съ нимъ за руку. 

— Какъ дЪло съ сЪнокосомь у твоего 
дяди? — дружелюбно спросить онъ. — Все 
сЪно свезли? 


— Не знаю и знать не хочу, —отвЪт- 
<твовалъ Билли.-Я покончилъ съ дядей 
и его сЪномъ. 

— Хочешь поступить въ арм? 

— Ла, я хочу быть солдатомъ. 

— Для службы въ предЪлахъ коро- 
левства или для заграничной службы? 

— Куда пошлете,. мн все равно. 
Я хочу воевать за короля Георга. 

Капитанъ записаль имя и возрастъ 
ФБилля на разлинованномъ листЪ бумаги. 


— Подожди здесь, сказалъь онъ и‘ 


вышелъ. - 

Спустя четверть часа онъ вернулся съ 
докторомъ Мартиномъ, который измЪ- 
рилъ Билля, осмотрЪль его съ головы 
до ногъ, выстукалъ, выслушалъ, провЪ- 
риль зрЪше. 

— Выкупалться ему надо, а во всемъ 
остальномъ молодецъ хоть куда, —былъ 
приговоръ доктора. 

Тогда Билль съ трудомъ вывелъ свое 
имя на бумат$, повторилъ за, капитаномъ 
слова присяги, поцфловаль открытую 
Библ1ю. и его отправили завтракать. 
ПослЪ завтрака онъ принялъ ванну и 
подъ наблюденемъ капрала переодЪлся 
въ военную форму. 

Въ три часа пополудни того же дня, 
когда Билля и еще пятерыхь новобран- 
цевъ обучали на двор всфмъ сложно- 
<тямь положешя  «смирно!», 
„Лжонъ Смайлеръ подкатилъ къ цейх- 
таузу и остановился ‘у проволочной 
отрады. Его маленьюе зорве глазки 
очень скоро отыскали Билля. 

— Эй, ты!-—заораль онъ.—Вилльямъ 
Смайлеръ! Спо минуту сбрось этотъ свой 
дурацый нарядъ и маршъ домой! 

Почти всЪ волонтеры, какле находи- 
‚лись на двор%, оглянулись и посмотр$ли. 
на старика въ таратайкз, но Билль не 
обернулся. Унтеръ - офицеръ увидфлъ, 
что лицо молодого Смайлера покрасн$- 
ло, потомъ поблфднфло. 

— Слышишь, бездЪльникъ?—продол- 
`эжалъ орать фермеръ.—Спо минуту сту- 
пай сюда, а не то я тебя кнутомъ за- 
«тавлю послушаться, негодяй ты этакий! 

Сержантъ Гэйвордъ, который былъ 
дежурнымъ въ этоть день, приказалъ 
капралу и двумъ солдатамъ арестовать 
Джона Смайлера и отвести его къ судь, 
©сквайру Петерсу. 


старый . 


— Скажите сквайру, что черезъ де- 
сять минуть придеть какой-нибудь офи- 
перъ,— сказалъ онъ. . 

И когда сквайръ Петерсъ и капитанъ 
Келли поговорили съ Джономъ Смайле- 
ромъ минуть пять, упрямый фермеръ 
сталь какъ шелковый. 

— Вы виновны въ оскорблени сло- 
вами одного изъ солдатъ Его Величества, 
во время исполненя имъ своихь слу- 
жебныхъ обязанностей въ военное время, 
а также въ оскорблении военнаго мун- 
дира. Но такъ какъ это вашъ первый 
проступокъ, то я вамъ предоставляю 
на выборъ: или заплатить десять дол- 
ларовъ штрафу или отсидЪть подъ аре-. 
стомъ двадцать дней— сказалъ судья. 

Старый Джонъ Смайлеръ заплатиль 
десять долларовъ и отправился домой 
безъ племянника. 


П. 
У рудника. 


Черезъ нед$лю посл того; какъ Билль 
Смайлеръ записался въ полкъ, рота, 
капитана Келли вмЪст$ съ двумя 
другими ротами того же полка и че- 
тырьмя ротами 75-го полка, т.-е. въ 
общей сложности около девятисотъ чело- 
вЪкъ—уже стояла въ лагеряхь близъ 
Милльтауна, въ ожидан!и того, что ихъ 
всЪхь отправятъ дальше, въ Вальквар- 
тье близъ Квебека, тдЪ должно было 
производиться обучеше. 

Милльтаунскле легери издавна слу- 
жили м$стомъ лагернаго сбора, для мЪет- 
ной милиши. Они были расположены 
на хорошо дренированномъ пол, а 
такъ какъ вблизи не было ручья, то 
воду провели съ помощью трубъ оть 
неизсякающато родника, который нахо- 
дился въ милЪ разстояя, у подножя 
высокаго лЪсистаго холма. Часовые день 
и ночь стерегли этотъ родникъ: одинъ 
часовой днемъ и двое ночью. 

Въ два часа пополудни одного жар- 
като безвЪтренаго дня Билль Смайлеръ 
стоялъ въ свою очередь на часахъь у 
этого. родника. Его ружье было заря- 
жено, и штыкь привинченъ къ дулу. 
Онъ стоялъ, смотрЪлъ на воду и мыслен- 
но твердилъ данныя ему инструкщи. 

Эти инструкщи были слЪдующя: 
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«Окликай всякаго человЪка, который 
захочеть подойти къ роднику, и если, 
несмотря на твой второй окрикъ и твое 
предупреждеюне стр$лять, онъ все-таки 
приблизится къ роднику на разстоян1е 
ярда, ты долженъ выстр$лить въ него, 
Выстр$лить такъ, чтобы убить!» 

Билль нЪеколько разъ повторилъ эти 
слова, чтобы хорошенько запомнить ихъ. 
Слова не слишкомъ нравились ему, и онъ 
оть всей души надЪфялея, что никто не 
вздумаеть подходить къ роднику, пока 
онъ стоить на часахъ, 

Родникъ находилея въ серединЪ не- 
большой открытой площадки. Онъ быль 
частью прикрыть досками, Солнечные 
лучи, проникая сквозь верхушки низко- 
рослыхъ сосенъ, освЪщали его прозралч- 
пую глубину. 

Билль Смайлеръ нЪеколько разъ обо- 
шелъ родникъ кругомъ, потомъ остано- 
вился выше его, въ тфни деревьевъ. Воз- 
духь былъ напоенъ благоухавемъ нагрЪ- 
той хвои и папоротниковъ. Билль облоко- 
тился на свое ружье, смотря изъ-подъ по- 
луопущенныхъ вЪкь прямо передъ собой, 
на. мерцаюпий воздухъ. Его мысли пере- 
` скакивали съ одного предмета на, другой. 


То онъ думаль о дядь и о своей. 


неблагодарной работ$ на фермЪ, то о 
своей новой жизни и связанныхъ съ ней 
обязанностяхь, но больше всего—0 нЪ- 
кой дъвушкЪ по имени Ева Смайтсереъ. 
Онъ представлялъ себЪ, какъ онъ вер- 
нется съ войны, украшенный медалями 
и сь кучей разсказовъ о томъ, что онъ 


видалъ тамъ, въ далекой ЕвропЪ; пред-- 


‚ставлялъ себЪ удивлен1е Евы, ея радость, 

когда она увидитъ его... Вдругь трескь 
сухихь сучьевъ за его спиной заставилъь 
его вздрогнуть и быстро обернуться. 

— Стой! — крикнулъ онъ съ нервной 
хрипотой въ голос, беря ружье на 
прицЪль. 

ЧеловЪкь, шаги котораго вырвали 
часовото изъ его мечтай, остановился 
и сдБлалъ шагь назадъ, когда неожи- 
данно увидЪлъ передъ собой дуло ружья 
и блестяпйй штыкъ. Это былъ высовй 
пожилой мужчина въ хаки. Его лицо 
было блЪдно и одутловато, а въ гла- 
захъ поражали ихьъ странный цвЪтъ и 
транное выражене. Билль никотда не 
лидфлъ его раньше. 


— Чего вамъ нужно здЪсь?—сердито 
и взволнованно спросилъ онъ.—Къ этому: 
роднику воспрещается подходить. 

— Прекрасно, братъ, отлично, —от-. 
вЪфтилъ незнакомець.—Ты хорошо ис- 
полняешь свои. обязанности. Разъ-два» 
какъ по писанному, 

‘Слова незнакомца польстили Биллю, 
однако это не усыпило его сознан1я долга_ 

— Благодарю васъ, ‘мистеръ, но вы 
лучше уходите отсюда,—казалъ онъ.— 
МнЪ приказано стр$лять во всякаго, 
кто будетъ шататься тутъ. 

Слабый отонекъ вспыхнулъ въ гла- 
захъ незнакомца. 

— Я одинъ изъ твоихъ офицеровъ, 
брать,—сказалъ онъ, — полковникъ. 

— Слушаю-съ, только я никогда. не ви- 
далъвасъраньше, сэръ,—отвфтилъ Билль. 

— Я нарочно прошелъ кустами, чтобы 
пров$рить, какъ ты исполняешь свои 
обязанности, а теперь я хочу выпить воды. 

— Слушаю-съ, сэръ, только къ род- 
нику вамъ никакъ нельзя подойти и 
лучше уходите отсюда. У меня строй 
приказъ никого не пускать. 

— Но я тебЪ говорю, что я одинъ изъ. 
твоихь офицеровъ. 

— Не моту; сэръ. Пока я на часахъ, 
никто не подойдетъь къ роднику. Я ни- 
когда не видфль васъ раньше. Почему 
я знаю, что вы не попонъ. 

— Сейчась пропусти меня! Или я 
пожалуюсь полковому командиру на. 
тебя. ТебЪ достанется. 

— Не могу; сэръ. Мн. приказано 
такъ. Уходите, или я стрфляю. Такь 
мн приказано. 

— Дуракъ! Я бригадный командиръ- 
Разъ я приказываю тебЪ что-нибудь, 
ты долженъ меня слушаться: 

Билль отороп$лъ. Еели этоть не- 
знакомець съ холодными глазами въ 
самомъ дфлЪ имфеть право приказы- 
вать, если онъ въ самомъ дфлЪ полков- 
никъ и бригадный командиръ, то что 
будеть съ нимъ, Биллемъ? 

- Онъ боялся послфдетвйй тото, что онъ 
уже сказалъ и сд$лалъ. Онъ не зналъ, 
что дфлать дальше. Этотъ челов къ могъ. 
въ самомъ. дфл$ быть полковникомъ— 
одтъ онъ былъ во всякомъ случаЪ, какъ. 
полковникъ. Но съ другой стороны, онЪ 
могь быть и шшономъ. 
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Билль уже собирался пропустить его, 
котда, незнакомець, не дожидаясь этого, 
вдругъь проекочилъь мимо него и побЪ- 
жалъ къ водЪ. 

— Стой или я стрЪляю!—крикнулъ 
Билль, приц®ливаясь. 

Незнакомець остановился, повернул- 
_ ся, съ минуту колебалея, потомъ под- 


тогда... тогда я, можетъ-быть, пропустилъ 
бы васъ. Но я васъ не знаю, сэръ, и я 
не знаю полковника, который коман- 
дуеть нашей бригадой. Я никогда не 
видфль васъ. 


— Такь теперь видишь,—рЪзко от- 


вЪтиль тоть-—-Я полковникь Дэнбаръ. 


Ты мнЪ вЪзришь? 


Незнакомець упалъ ничкомъ на доски и такъ и остался. 


бЪжалъ къ часовому. Его лицо было 
блЪдно ‚” глаза, гор%ли. 

— Идють!-—крикнулъ онъ.—Какъ. ты 
‚смфешь грозитьея стрфлять въ офицера? 
Ты лоплатишься за это! Съума ты сошелъ, 
что ли? РазвЪ ты не видишь, кто я? 

— Вамъ нельзя подходить къ’ этому 

- роднику,——забормоталь Билль, тяжело 
переводя духъ.—Если бы я зналъ на- 
вЪрное, что вы бригадный командиръ, 


— И вЪрю, и не вЪрю, сэръ,-съ от-. 
чаянемъ отвфтилъ Билль. 

— Хорошо, я т6бЪ докажу, —сказалъ 
незнакомецъ.—Я пр!Вхалъ изъ Милльта- 
уна, но я знаю всю провинщ!ю. Ты откуда? 

Билль сказалъ. 

-— Превосходно, около Келли я бы- 
валъ не разъ, когда ЪФздилъ на охоту 
и на рыбную ловлю. Капитанъ Келли 
тоже оттуда. Ты въ его рот? 


— Такъ точно, сэръ! 

— Онь славный малый, вашь ротный. 
Я разговаривалъь съ нимъ минутъ де- 
сять тому назадъ. Грубоватый немного, 
но надфлень прекрасными качествами 
и отлично знаетъ военное д$ло. 

БЪлыя пятна ярости сошли тфмъ 
временемъ съ лица незнакомца, и его 
толосъ звучалъ мягко. Но выражене 
тглазъ было мрачное и холодное, и въ 
изгибЪ поднятой лвой брови было что-то 
ироническое. Онъ улыбнулся. Онъ сталь 
перечислять Биллю м$стечки вокругь 
Келли и людей, живущихь тамъ, на- 
зывалъ ему офицеровъ и унтеръ-офице- 
ровъ полка. Въ концЪ-концовъ Билль 
уже не сомнфвалея, что незнакомець 
дЪйствительно тотъ человЪкь, за кого 
_онъ себя выдаетъ. 

— Ну, что, теперь ты в$ришь, что 
я не шшонъ?—спросилъ незнакомецъ. 

— Такь точно, тосподинъ полков- 
никъ,— отвЪчаль Билли. 

— И отлично, —сказалъ незнакомецъ.— 
Я тебя убЪдиль. Ты опять вошелъ въ 
разумъ. Такъ ужь, смотри, не теряй его 
больше. Я теперь пойду къ роднику 
и промочу горло. 

— А можеть-быть, вы бы пошли на- 
задъ, въ лагерь, сэръ? Тамъ вамъ да- 
дуть воды,—робко попросить Билли.— 
Это близко отсюда. 

— Ты все еще сомнфваешься въ моей 
личности? Ты все еще думаешь, что я 
шионъ и врагъ? 

— Никакь нФть, сэръ. Но если капи- 
танъ Келли узнаетъ, что я васъ пустилъь 
къ роднику, онъ навЪфрно сильно осер- 
чаетъ. 

Незнакомець придвинулъ свое лицо 
совс$мъ близко къ лицу часового и 
страшная гримаса исказила его черты. 

— Будетъ! Довольно!-—рявкнулъонъ.— 
Я по горло сытъ этой глупостью. Еще 
- одно елово, и тебя съ позоромъ выгонять 
изъ арм!и... Ты останешься въ этой бри- 
гадз не больше времени, чЪмъ собака 
съ жирными нотами можеть гоняться 
въ пеклЪ за асбестовыми кошками. 

При другихъ обстоятельствахь по- 
_ сл$дыя слова полковника разсм шили 
бы Билля. Но теперь, когда, онъ видЪль 
передъ собой страшные глаза незнаком- 
ца, ему было не до смЪха. У него во 


рту пересохло. Онъ нервно облизалъ 


‚ тубы и судорожно глотнулъ. Дрожь. 
пробЪжала по его тБлу съ головы до 


ногъ. Поблфднфвъ, какъ полотно, онЪ. 
залепеталъь извинене, 

Незнакомець повернулся и, не огля- 
дываясь на него больше, пошелъ къ. 
роднику, спокойно, не сифша. 

Билль Смайлеръ со страхомъ глядЪлЪ. 
ему велфдь. Онъ съ ужасомъ думалъ о 
томъ, что вызвалъ гнфвъ офицера, ко- 
мандующаго ихъ бригадой и притомъ. 
человЪка, который, судя по всему, при- 
надлежить къ числу т5хъ людей, что. 
никогда не прощають и не забываютъ. 
Какое наказанйе ждетъ его за это? Не- 
ужели его выгонять изъ роты и изъ полка. 
и съ позоромъ отправятъь назадъ къ. 
дядЪ? НЪть, къ дядЪ онъ не вернется 
ни за что. Только въ качеств героя, —- 
или, по крайней мЪрЪ, солдата, съ честью 
уволеннаго изъ полка,— вернется онъ. 
въ родную деревню и покажется на. 
глаза людямъ, которые знаютъ ето. 
Особенно ЕвЪ Смайтсерсъ. А иначе— 
лучше въ воду. Простить ли его полков- 
никь Дэнбаръ? Можетъ-быть, проститъ, 
если капитанъ Келли попросить за него, 
Билли. ВЪдь онъ же только исполнялъ. 
свои инструкщи. 

Незнакомець между т$мъ дошелъ до 

родника, сталь на кол$ни на дощатой 
площадкЪ, которая частью прикрывала. 
воду, и ‘опустилъ руку въ боковой кар- 
манъ своего кителя. Тутъ въ мозгу Билли 
опять съ силой вспыхнуло подозрЪне 
и дрожь охватила его. Такъ-то онъ ис- 
полняетъ свою присягу? 
.Онъ подняль ружье и попытался. 
крикнуть «Стой!» но только хриплый 
шопоть вырвался изъ его пересохшей 
глотки. Незнакомецъь наклонился впе- 
редъ надъ водой. 

— Назадъ!—взвизтнуль Билли пре-. 
рывающимся голосомъ.—Назадъ, во имя 
Бога, или я застрЪлю васъ! 

Онъ приложилъь ружье къ плечу, но: 
мушка поплыла передъь его глазами.. 
такь что онъ не могъ нацфлиться. Все 
ружье плясало въ его рукахъ. Отчаян- 
нымь усиллемъ воли онъ поборолъ свою. 
дрожь. 

— Я застрфлю васъ!--опять взвизг- _ 
нуль онъ.—Вы-—шшонь! 


оС СЫ 


Незнакомецъ выпрямился и оглянулся 
черезъ плечо. Въ это мгновене мушка 
ружья ясно встала передъ глазомъ Бил- 
ля, и его пальцы нажали собачку. РЪзко 
и гулко протрем$лъ выетрЪлъ, но Билль 
почти не слыхалъ его. Онъ увидЪлЪ, что 
незнакомецъ повалился ничкомъ на доски 
и остался лежать такъ. Кол$ни Билля 
подкосились, онъ выронилъ ружье изъ 
рукъ, опустился на землю и закрыль 
лицо руками. Онъ застр$лилъ человЪка! 

Изъ лагеря на выстр$лъ прибфжали 
люди. Лежа ничкомъ въ трав, Билль 
слышалъ топоть ихьъ ногъ,  трескъ 
сучьевь подъ ихь нотами, ихъ голоса. 
Онъ приподнялся на четвереньки. У 
родника столпилось челов$къ двЪна- 
дпать. Они возбужденно жестикулиро- 
вали, что-то товорили. Какъ сквозь 
сонъ Билль сльипалъ свое собственное 
имя, переходившее изъ усть въ уста. 
_ Онъ притянулъ къ. себЪ ружье и при- 

‘поднялся, шатаясь, на ноги. И сразу 
съ десятокъ лиць повернулось къ нему, 
всЪ что-то закричали, и нЪеколько че- 
ловЪкъ бросилось вверхъ по косотору— 
впереди нихъ молодой офицеръ. 

ДобЪжавъь до Билля, онъ схватилъь 
ето за плечо и приблизилъ къ нему воз- 
бужденное, пылающее тнЪфвомъ лицо. 

— Это ты сдлалъ? ЗачЪмъ ты это 
сдЪлалъ?—крикнулъ онъ. 

Билль зашевелилъ губами, но не мотгъ 
произнести ни звука. 

— Ты убилъь офицера!—опять крик- 
‚ НУЛЪ ТОТЪ, 

_ — Я его предупреждалъ,—наконецъ, 
_выговорилъ Билль.—-А онъ не слушалъ. 
Онъ сказалъ, что онъ полковникъ Дэн- 
баръ, но мнЪ вдругъ показалось, что 

ОНЪ ШШОНЪ. 

Офицеръ выпустилъ плечо Билля. 

— Полковникъ Дэнбаръ? Командуюпий 
бригадой!—съ ужасомъ векричаль онъ. 

— Н%ть. Это не полковникъ Дэн- 
баръ,—вмфшался одинъ сержанть.—Че- 
ловЪкъь, котораго застр$лилъ часовой, 
называется Питеръ Бенсонъ. Онъ мЪот- 
ный житель, какъ и я. Онъ не Дэнбаръ, 
но и не пишонъ. 

Билль Смайлеръ тяжело сЪлъ на зем- 
лю, опять выронилъ ружье и закрылъ 
лицо руками. 


— Я... я сдЪлалъ, что мнЪ было при- 
казано!—простоналъ онъ и разразилея 
истерическими сухими рыданями. 

— Ито этотъ Бенсонъ?—епросилъ офи- 
перъ у сержанта, 

— Отранный какой-то субъектъ, —0т- 
вЪчалъ тотъ.—Немното не въ своемъ умЪ. 
Сидзль нЪеколько лЪть въ сумасшед- 
шемъ домЪ за попытку отравить жену. 
Но это было давно, а теперь онъ безо- 
бидный, какъ младенецъ. Смайлеръ не 
долженъ былъ стрЪлять такъ быстро. 

— Я вовсе не стрфлялъ быстро!— 
вехлипнулъь Билль.-Я ему твердилъ- 
твердилъ, что не могу пустить его къ 
роднику. Потомъ я почти совсфмъ повЪ- 
рилъ, что онъ полковникъ, да только въ 
посл$днюю минуту точно что-то толк- 
нуло меня, и я не моть не выстрЪлить. 

Т$мъ временемъ у родника столпилось 
еще больше людей. Одинъ рядовой, съ 
мокрымъ по плечо правымъ рукавомъ, и 
военный врачъ отд$лились отъ толпы и 
направились вверхъ по косогору къ Бил- 
лю. ВозлЪ офицера врачь остановился 
и показалъ ему небольшой кр$пко за- 
купоренный пузырекъ, который онъ дер- 
жалъ въ рукЪ. Пузырекъ быль напол- 
ненъ какимъ-то бЪлымъ порошкомъ. 

— Мышьякъ!— сказалъ врачъ. — Сла- 
ва, Богу, что часовой выстр$лилъ раньше, 
ч$мъ этотъь челов$къ усифлъ вытащить 
пробку! 


На сл$дующ день Билля Смайлера 
произвели въ капралы, а къ тому времени, 
когда канадскй отрядъ былъ отправленъ 
въ Англ!ю, Билль уже былъ однимъ изъ 
старшихь офицеровъ въ рот капитана, 


‚Келли. 


Но онъ не` считаеть своей личной 
заслугой, что онъ спасъ лагерь’ оть от- 
равлен1я, убивъ сумасшедшаго отра- 
вителя раньше, ч$мъ тотъ усиЪль от- 
купорить свой пузырекъ съ мышьякомъ. 

— Это не я сдБлалъ,— всегда гово- 
рить онъ-Я думаль только о себЪ, 
я боялся. остановить его, а туть что-то 
подняло мою винтовку къ плечу и за- 
ставило мой палець нажать собачку. 
Можетъ-быть, присяга это сдЪлала, или, 
можетъ-быть, духъ какого-нибудь преж- 
няго солдата... 


: . ее 
Плохо одфтые, плохо’ вооруженные, лишенные современныхь орудий и часто кихь скалъ дикимъ воплемъ «Кисметь!» въ которомь выражается весь ихъ фана- 


голодные, турки, сражаюлиеся на Кавказь, дерутся какъ львы. Но, уступая пре, тизмь. Олово кисметеь означаеть судьба, предопредлене, въ которое такъ слЪпо 
восходнымь силамь нашихь войскъ, они сдають постепенно одну за другою вс вфрять мусульмане. И`дЪИствительно, въ настоящее время рука этой судьбы особено 
свои позищи и бЪгуть, преслбдуемые нашими войсками, оглашая ущелья ди- низко нависла надъ больной Турщуей. : 
| 
"- 


Позднй гость. 


Ъ ПОЛУНОЧИ дождь прекратился, 
К но сразу точно стало гораздо холод- 
нфе. Рёдюый туманъ поползъ по 
равнин и окуталъ своей сБрой пеленой 
бельмйскую деревушку, которая, подоб- 
но безчисленнымъ другимъ бельйскимъ 
селентямъ, недавно пострадала отъ без- 
смысленной бомбардировки. Все было 
тихо. Только разлившаяся рЪка шу- 
мЪла, да издали доносились глухе от- 
толоски канонады, : 

Въ кухнЪ одного изъ домовъ, въ кото- 
ромъ еще можно было жить, хотя перед- 
няя ст$на была сильно повреждена сна- 
рядами, стояла молодая дЪвушка и при 
свЪт$ двухъ свЪ$чей читала——не въ пер- 
вый разъ письмо, которое, судя по 
виду, было первоначально сложено въ 
крошечный квадратикъ. 

Это была; красивая дЪвушка, стройная 
и хорошо сложенная, и даже болЪдность 

’щекъ и явная тревога; написанная на 
лиц, не уменьшали прелести ея мило- 
видныхь чертъ. 

Ея.губы шевелились, въ то время какъ 
она, читала, точно она, заучивала письмо 
наизусть, хотя она уже давно знала ка- 
;ждое слово въ немъ. Наконецъ, она опять 
сложила письмо, тщательно спрятала, его 
на груди и прошептала, качая головой: 

— Одиннадцать уже давно пробило. 
Онъ не придеть. Не смФетъ, видно. Дай 
Господи только, чтобы онъ не попался 
имъ вь руки... 

Опустивъ голову и стиснувъ руки, 
она начала взволнованно ходить изъ 
угла въ уголъ. 

Кухня была большая, въ два окна, 
но скудно обставленная. Пруссаки, за- 
нимавипе деревню вотъ уже три недЪли, 
основательно очистили ее отъ всего лиш- 
няго. Большой шкапъ съ посудой, столъ, 


покрытый красный скатертью, нфсколь- 
ко стульевъ, да швейная машина изъ 
ТЪхь, которыя можно приводить въ дви- 


кеше по желаншю рукой или ногой— 


составляли всю меблировку. Въ глубинЪ, 
за плитой, маленькая дверь вела, въ ком- 
наты. Между окнами, занавЪски кото- 
рыхъ не были, разум$ется, спущены, 
находилась другая дверь, которая вела 
во дворъ. Грубый коврикъ прикрываль 
середину выстланнато плитками пола. 
Въ стфнахь и оконныхъ рамахъ видн®- 
лись трещины. 

Но дфвушка недолго прохаживалась 
взадъ и впередъ. Внезапно она вздрог- 
нула и остановилась, вся насторожив- 
шись. Но ея взглядъ опоздалъ на пол- 
секунды и не увидфлъ въ ближайшемъ 
окн$ прильнувшее было мужское лицо. 

Пока она стояла и прислушивалась, 
кто-то осторожно отворильъ дверь, и въ 
кухню вошельъ молодой солдатъ, изно- 
шенная синяя одежда котораго была вся 
мокрая и въ грязи. 

— Жюль! — прошептала  дЪвушка, 
наполовину радостно, наполовину со 
страхомъ. 

Онъ быстро отлядфлся, притвориль 
дверь такъ же тихо, какъ и открыль ее, 
опустиль на поль какой-то свертокъ, 
завернутый въ холеть, и положиль 
въ карманъ револьверъ, который дер- 
жаль въ рукЪ. Посл этого онъ однимъ 
прыжкомъ очутился рядомъ съ дЪвуш- 
кой и заключилъь ее въ свои объятя. 

— Луиза! Луиза! Наконецъ-то, посл 
этихь безконечныхь недфль разлуки... 

Въ продолжен1е нЪсколькихь минуть, 
такихъ краткихъ,—увы!—0они обм$нива- 
лись ласковыми словами. Но затфмъ 
дЪвушка рЪшительно отодвинула его. 
отъ себя. 

— Жюль, нельзя терять ни секунды. 
Разъ ты не пришелъ въ одиннадцать, 
какъ писалъ... 


— Сколько времени я еще въ без- 
опасности здЪеь? 

— 0, никакой безопасности здфеь 
нЪть для тебя. Въ любую минуту... 

— Изъ твоей записки я понялъ, что 
эти двое н=мцевъ никогда не возвраща- 
ются раньше полуночи. Я знаю, что я 
запоздалъ.... очень запоз- 
далъ. Трудно было итти въ 
темнотЪ. Они, повидимому, 
удвоили число своихъ часо- 
ВЫХЪ. 

— Сейчасъ уже почти пол-_ 
ночь, Жюль. Смотри! — Она 
показала, на часы.—И вдругъ 
они придутъ немного рань- 
ше, чБмъ обычно... 

Онъ поп$ловалъ ее и за- 
см5ялея  успокаивающимъ 
смЪхомъ. 

— Пяти минутъ достаточ- 
но, если ты сдфлала все, о 
чемъ я тебя просиль въ 
письмъ. 


— Все сдфлано, хотя, 
признаться, я не понимаю... 
— РазумФется. — Онъ 


опять засмфялся. — Но те- 
перь пора за дЪло. Первымъ 
долгомъ, Луиза, запри дверь 
и спусти занавЪеки на ок- 
нахъ. 

Говоря это, онъ поднялъ 
свертокъ и откинулъ коверъ, 
прикрывавпий плиты пола. 

Луиза сдфлала шагь къ 
двери, но затфмъ останови- 
лась въ нер$шительности. 

— Это запрещено, Жюль, 
запирать двери и задерги- 
вать занавЪеки. И они же- 
стоко наказываютъ тЪхЪ, 
кто см$етъ ихь ослушаться. 

— Ихь жестокости скоро 
конецъ, — мрачно отвЪтилъ 
солдатъ, опускаясь на колЪ- 
нии принимаясь развязывать свертокъ.— 
Сдфлай, что я прошу, дорогая. Ради 
родины можно рискнуть собой. 

Не колеблясь больше, она, исполнила, 
что’ онъ сказалъ, и опять вернулась къ 
нему и.встала возлЪ него, наблюдая за, 
ТЪмъ, что онъ двлалъ. Онъ, между тъмъ, 
вынулъ изъ свертка нФсколько инстру- 


ментовъ и продолговатый ящичекъ, на 
одномъ конц котораго находилось ко- 
лесо съ желобкомъ. 

— Это электрическая батарея!—пояс- 
нилъ онъ. Внимательно оглядЪвЪъ пыль- 
ныя плиты пола, онъ поднялъ одну изт. 
нихъ. Его лицо просвЪтлЪло. 


— 9 проводъ, который мы проложили, прежде чфмъ нёмцы. 
{пришли сюда, отв$тиль Жюль. 


— Всевъ порядкЪ!—замЪтилъонъ,вы- 
нимая изъ этого потайного мЪета, сверну- 
тый кольцомъ тонюЙ каучуковый кабель. 

— Что это такое, Жюль?—спросила. 
дЪвушка. 

— Проводъ, который мы проложили, 
Жакъ и я, раньше ч$мъ нфмцы пришли 
сюда! 
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— О, Жакъ, мой бЪдный братъ!-—вздох- 
нула Луиза. 

— Онъ умеръ за Бельгию, —тихо от- 
зЪтиль Жюль Но его доброе дЪло 
осталось. 

Онъ положилъ камень на прежнее 
мфето (въ краю камня быль сдфланъ 
желобокъ для прохода кабеля) и сталъ 
прикрФплять концы провода къ батареф. 

— А гдЪ же Мар1я?—вдругъ спросиль 
онъ.—Спить у себя наверху? 

Луиза не сразу ‘отв$тила. 

— Отарая Марля лежитъ наверху... 
`мертвая,— сказала ‘она, наконець, дро- 
экащимъ голосомъ.—Сегодня утромъ, до 
разсвЪта, она пошла за водой. Ее за- 
«тр$лили-—по ошибкЪ, приняли ее за 
иппона, какъ говорять они; 

— Черти!.. А мальчикъ, который 
носилъь наши письма все-таки проби- 
талея благополучно мимо нихъ. БЪд- 
ная старая Марля! Но она тоже будетъ 
®отомщена. 

Онъ опять гладко положилъ коврикъ 
на середину пола и поднялся.—Ну-съ, 
теперь дЪло за швейной машиной. Знала 
©ы ты, Луиза, какъ я ломалъ голову, 
прежде ч$мъ мн пришла въ голову эта 
блестящая мысль! 

— Я тоже ломала голову, —с0 слабой 
‘улыбкой отвЪтила она.--Я не понимаю... 

— Скоро поймешь. А пока помоги мнЪ 
еще разъ. 

Они вмЪетф перенесли машину отъ 
окна на середину кухни и поставили ее 
тамъ на коверъ. Жюль опять опустился 
на колЪни и принялся за работу: снялъ 
©ъ машины подножку, поставилъ на ея 
мЪсто батарею и крфико привязалъ по- 
слфднюю веревкой. Потомъ тщательно 
‹соединилъ колесо машины и колесо ба- 
„тареи посредствомъ тонкато приводнаго 
ремня. Одзлавь это, онъ откинулся наз 
задъ и оглядфлъ свою работу съ нескры- 
ваемымъ удовольств1емъ. 

— Луиза, — сказаль онъ. — Когда я 
уходилъь сегодня, нашь ротный поцЪ- 
ловалъ меня и ‘сказалъ: «СдЪлай это, 
Июль, и Бельгля не забудетъ твоего име- 
ни». Но-напти имена будуть стоять вмЪ- 
ст5, Луиза! 

‚= Нося все-таки не понимаю...—на- 
чала Луиза кладя руку на ‘рукоятку 
колеса. 


Съ быстротой молнйи онъ вскочилъ и 
оттащилъь ее отъ машины. 


— Не сейчасъ! Еще нельзя! Если 


.слишкомъ рано, все погибнетъ!—вскри- 


чалъ онъ. Но туть же поцфловалъ ис- 
пуганную дфвушку.—ЛДоротая, я сей- 
часъ все объясню тебЪ. А пока надо при- 
крыть нашу работу. Придать машианЪ 
самый невинный видъ. Какую-нибудь 
скатерть... вонъ та, со стола, годится. 

Она принесла ему красную скатерть 
со стола, и они вдвоемъ завфсили ею 
машинный столикъ, слегка закрЪпивъ 
скатерть двумя-тремя булавками. 

Юноша отошелъ на шатгъ, съ восхи-- 
щешемъ глядя на результатъ. 

— Дъфйствительно, теперь совсЪмъ не- 
винный видъ|-—воскликнулъ онъ: 

— Да, только...-Она подбЪжала къ 
шкапу, достала оттуда ворохъ неподру- 
бленнато бЪлья и положилаегорядомъ съ 
машиной.—Теперь еще невиннЪе, прав- 
да, Жюль? 

— Браво! -Да здравствуютъ женщи- 
ны!-—Онъ пододвинулъ къ машин стулъ, 
подобралъ съ полу холеть и инструменты 
и бросилъь ихь подъ шкапъ.—Такъ-съ, 
теперь совсЪмъ готово. 

Въ эту минуту страхъь вернулся къ 
дЪвушкЪ. 

— Уходи, Жюль! Опасность слишкомъ 
велика. 

Онъ обнялъ ее. 

— Да, пора. Но сначала я долженъ 
объяснить. Слушай, дорогая. Вонъ тамъ 
(онъ сдфлаль жесть въ сторону ближай- 
шаго окна) находится большой мостъ. 
который былъ нашимъ несчастьемъ три 
недЪли тому назадъ. А тамъ (онъ сдф- 
лалъ жесть въ противоположную сто- 
рону) находится наша новая надежда-— 
три тысячи. храбрыхъ молодцовъ; кото- 
рые ждутъ только сигнала. 

— Что могуть сдфлать три тысячи 
людей, Жюль?.. 

— Многое—если германцы, что нахо- 
дятся по эту сторону Р$Ъки, будуть от- 
рЪ$заны отъ своихь, которые находятся 
по ту сторону. Они очутятся въ ловушк: 
люди, орудщя, склады, все!.. Но это 
еще не все—продолжалъ онъ, лишь съ 
трудомъ сдерживая волнене.=—Сегодня 
ночью, не позже какъ черезъ часъ, гер- 
манцы перевезуть черезъ мость пять 


бе 


большихъ новыхъ орудй, которыми они 
хотять задать перцу нашимъ союзни- 
камъ англичанамъ. Эти орудя не должны 
пере хать черезь РЪку, по крайней 
мЪрЪ, какъ германсвя орудя. Дотады- 
ваешься теперь? 

Она всплеснула руками. 

— ЗВюль, мость миниро- 
ванъ!—прошептала она. 

— Ла. Его должны были 
взорвать три недЪли тому на- 
задъ, но сегодня эти мины, по- 
жалуй, обойдутся нЪ%Ъмцамъ 
еще дороже. Вотъ смотри.— 
Онъ повель дфвушку къ ма- 
шинЪ .и слегка дотронулся 
до ручки колеса.—Разъ. двЪ- 
надцать быстро повернуть ко- 
лесо—воть и все, что тре- 
буется. ‹ 

Онъ остановился и загля- 
нулъ ей глубоко въ глаза. 

— Луиза, теперь я долженъ 
пойти и сказать своимъ, что 
все готово. Если... если я не 
вернусь во-время... если что- 
нибудь помфшаетъь мнЪ вер- 
нуться сюда... согласна ты 
сдЪлать это вмЪфето меня? 
Для Бельши? 

Она прижалась къ нему. 

— Да, я это сдфлаю. Ради 
тебя и ради родины. Но ты, 
конечно, вернешься ко мнЪ, 
дорогой! 

— Тогда наша побфда, обез- 
печена! Сигналомъ будетъ слу- 
жить ударъ въ церковный ко- 
локолъ. Одинъ ударъ. Будь 
тотова. Жди. ДЪйствуй бы- 
стро. Храни тебя Ботъ. 

— И тебя тоже, и пусть Го- 
сподь приведеть тебя назадъ 
ко мнЪ! — съ рыдашемъ про- 
товорила она. 

Часы начали бить. 

— Полночь крикнула она въ ужа- 
сЪ.—_Бъги, дорогой. 

— Прошай, Луиза. Прощай. 

Онъ побЪфжалъ къ двери, спокойно 
отперъ ее, выглянулъ.... и дверь закры- 
лась за нимъ. 

Луиза стояла не шевелясь, прижавъ 


руку кь сердцу. 


'Угрожая 


— Храни его.... 
ея губы. 

‚Черезъь минуту она встрепенулась, 
торопливо отдернула занав$еки, по- 


храни ето!—шептали 


томъ сЗла на стулъ у машины и нодперла. 
толову руками. 


ему остреемъ сабли, она заставила его отступить. 


ЧЕТ: 
Въ посл5днюю минуту. 

Гд%-то невдалекв прогремфль ру- 
жейный выстрЪль. Еще одинъ и еще. 
Луиза вскочила, словно желая бросить- 
ся къ двери, но остановилась. 

На дворЪ послышались тяжелые ша- 
ти, приближавииеся къ’ дому. Слиш- 
комъ хорошо знакомый голосъ.сказалъ: 


— Еще одинъ изъ этихь дурацкихь 
пипоновъ получиль должное. Ну-съ, 
спокойной ночи пока. Спокойной ночи. 
Спи хорошо. 

Луиза опять сЪла, отыскала. иголку 
<ъ ниткой и сдфлала видь, что шьетъ. 

Другой голосъ отв$тилъ: 

— Спокойной ночи, Блунтеръ, —вслФдъ 
за т5мъ послышались удаляюпцеся ша- 
ги. Дверь отворилась, и въ кухню во- 
шель Блунтеръ, олинъ изъ тЪхь двух 
прусскихь офицеровъ, которые остано- 
вились въ этомъь дом. Это быль до- 
вольно красивый молодой человЪкъ, 
блондинъ, съ ясными глазами. Его изящ- 
ный мундиръ не носилъ никакихъ слЪ- 
довъ тяжелой службы. 

Онъ съ трескомъ захлопнулъ дверь 
за собой и прямо направился къ огню, 
не глядя на двушку у машины. 

— Собай холодъ! — пробормоталъ 
онъ, снимая перчатки и теплый китель, 
которые онъ бросилъ на столъ. Туда 
же онъ положилъ и каску. Потомъ снялъ 
саблю, повЪсилъ ее на спинку стула, 
сЪль, положивъ ноги на другой стулъ, 
зЪвнулъ, потянулся, опять зЪвнулъ. . 

— Вина!—вдругь приказалъ онъ по- 
французски. 

Луиза рфзкимъ движешемъ гордо под- 
няла голову, но туть же опять склони- 
лась надъ работой. 

— Дай вина; говорю я!-—опять крик- 
нуль офицеръ послЪ небольшой паузы. 
Но когда онъ повернуль голову, что- 
бы усилить ихъ дЪйстве взглядомъ, 
онъ немного см5шался. 

— Виноватъ, мадмуазель. Я думалъ, 
это прислуга... ГдЪ она? 

Луиза поднялась. Ея слабость прошла. 
Она исполнить свой долгъ. 

— Я вамъ подамъ вина —тлухимъ 
толосомъ отвЪтила она-—Моя служанка 
‘умерла. 

— Господи, а я и забылъ,—пробор- 
моталъ онъ и вскочилъ.—Не трудитесь, 
фрейлейнъ, я самъ достану. Я знаю, тдЪ 
оно хранится. 

Она опять сфла, а онъ подошелъ къ 
‘буфету и досталъ оттуда двЪ бутылки и 


стаканъ. Вернувшись на свое мЪето у’ 


ютня, онъ откупорилъ одну бутылку, 
наполнилъ стаканъ, сфль и любезно 
замЪтилъ. 


— А вы сегодня поздно засидЪлись, 
фрейлейнъ. У васъ работа, я вижу? 

— Да, у меня работа,—отв$тила она 
не поднимая глазъ.—Ваша комната при- 
тотовлена на, ночь. 

— Благодарю васъ. Но это такъ рЪд- 
ко случается, чтобы вы сидфли здЪеь, 
въ кухнЪ, фрейлейнъ. 

— Въ моей комнат$ крыша протека- 
етъ, и дровъ у насъ мало. Но. завтра, 
я постараюсь найти себЪ комнату у кого- 
нибудь изъ сос$дей. 

Она смутно чувствовала, что. надо 
поддерживать разговоръ, удерживать 
внимане офицера на себъ. 

— 0, нЪть, пожалуйста, не надо, — 
вЪжливо сказалъь онъ.—Мой товарищь 
и я завтра покинемъ это село, и я 
позабочусь, чтобы вашь домъ впередъ 
былъ свободенъ оть постоя. ВЪдь это 
вапть родной кровъ. 

Онъ бросилъ на нее взглядъ восхище- 
ня и поднялъ стаканъ, какь будто хо- 
т$ль выпить за ея здоровье. Но она, 
казалась совершенно поглощенной сво- 
имъ шитьемъ, и, вздернувъ плечами, онъ 
залпомъ опорожниль стаканъ. Потомъ 
наполнилъ его вновь и продолжалъ: 

— Прежде чЪмъ мы уйдемъ завтра, я 
вамъ дамъ расписку за все, что мы съ$Зли 
въ вашемъь домф. Германя — честная 
страна и заплатить за все. 

Теперь она подняла голову и посмо- 
трзла на него.-—Въ самомъ дфлЪ? Гер- 
маня заплатить за, все? 

Ея голосъ звучалъ спокойно, но въ 
немъ появилась металлическая рЪзкость. 
Однако, офицеръ не обратилъ вниманя 
на тонъ, которымъ были сказаны эти 
слова. 

— Разум$ется,—легкимъ тономъ от- 
вЪтиль онъ.——Когда война кончится, 
Гермамя будетъь достаточно богата, 
чтобы... 

Все такъже спокойно ‚ она прервала, его: 

— Моего старика-отца пьяные сол- 
даты забили до} смерти. Мой братъ 
убить снарядомъ, выпущеннымъ въ не- 
защищенное селете. Моя мать и ма- 
леньюй братъ нищенствують въ Гол- 
ланди. Моя младшая сестра... одинъ 
Богъ знаетъ, гдЪ она. Мой женихъ... 
Я спрашиваю васъ, господинъ офицере, 
какъ Герматя заплатитъ за, все это? 
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Онъ сдЪлалъ жесть нетерия.—Вой- 
на, фрейлейнъ, неизбЪжно связана съ 
торемъ и страдаемъ. Безъ этого ни 
одна война не обходится. 

— Но у насъ здЪеь одно сплошное 
торе и страдаше.—Она слегка повысила 
толосъ.—Правда это, что вамъ, герман- 
скимъ солдатамъ, приказано, не оста- 
влять намъ ничего, кром$ глазъ, чтобы 
плакать? 

— Это слова одного изъ нашихъ вели- 
чайшихьъ людей. 

— Вашего императора? 

— НЪ\тъ, но... 

— Ничего, кромЪ глазъ, чтобы пла- 
кать!.. Это все, что вапть императоръ и 
его военные совфтники оставятъ... гер- 
манскому народу. 


Блунтеръ чуть не подскочилъ, но мо-^ 


ментально овладЪфлъ собой. 

— Побфда осушить вс глаза въ 
Герман1и,—надменно сказалъ онъ. 

— Вы надЪфетесь на побзду? — Она 
опять принялась за свое шитье. 

— Наша, нобЪ$да, уже обезпечена. Кля- 
нусь вамъ честнымъ словомъ германца. 

— Честнымъ словомъ терманца? Ка- 
кую цЪну оно имфеть нынЪ? 

Уязвленный, онъ воскликнулъ, 

— Вы заходите слишкомъ далеко! 

— Дочь БельМи имфеть право задать 
этотъ вопросъ. 

— Будь вы мужчина... 

— Тогда одинъ изъ насъ умолкъ бы на- 
въки... НЪть,—спокойно продолжала она. 

— Я уже ничего не боюсь. Я пре- 
сытилась страхомъ передъ вами, гер- 
манцами, и теперь вы не можете 
больше запугать меня. Вы ум$ете 
только убивать, жечь, грабить... 

— Я приказываю вамъ молчать! 

Луиза вдЪла нитку въ иголку—или 
сдфлала видъ, что вдЪваеть. 

— О, язнаю, вы храбры по-своему. Я 
не отрицаю, что у васъ есть твердость и 
храбрость. Но вы обладаете также не- 
счастной способностью, покрывающей всЪ 
ваши подвиги стыдомъ и позо... 

— Еще одно слово!.. 

— На сушЪ, на мор, въ воздухЪ, 
всЪ ваши подвиги храбрости запятнаны 
подлостью. Если рыцарство обречено 
навзкъ исчезнуть съ земли, то это Гер- 
маня изгонитъ его изъ мра. 


Онъ вскочилъ взбЪшенный, уронивъ 
бутылку на полъ. 

— Сумасшедшая! Долженъ я силой 
заставить тебя замолчать? 

— Въ буфетЪ есть еще вино, —епо- 
койно сказала она, словно не слышала 
его словъ. 

Онъ подошелъ къ ней. 

— Вы не боитесь? 

Его рука опустилась и грубо схватила, 
ее за плечо. Она вздротнула. 

— То-то — засмЪялся онъ. 

— Ла съ поразительнымъ спокой- 
стыемъ отвЪтила она.—Вы можете при- 
чинить боль, вы можете убить меня... 
Но... 

— Ба!—Онъ повернулся на каблу- 
кахъ и возвратился на свое мЪето у огня. 
Объ уголъ печки онъ разбилъ горлышко 
второй бутылки. Наливая себЪ отаканъ, 
онъ пробормоталъ:— Времени еще мното. 

Потомъ сказалъь вслухъ:—Вы храб- 
рая, фрейлейнъ. Но это не хорошо быть 
и храброй и красивой въ одно и то же 
время.—Онъ поднялъ стаканъ.—Фрей- 
лейнъ, я выпью за болЪе близкое зна- 
комство съ вами. 

Она опять склонилась надъ своимъ 
шитьемъ. 

— Слушайте! — крикнулъ онъ. — За 
наше боле близкое знакомство, кра- 
савица моя. Вотъ какъ!—Онъ грубо за- 
смзялся.—Горда и неприступна... горда 
и холодна, какъ мраморная статуя. Но 
мы увидимъ! Увидимъ! 

Онъ осушилъ стаканъ. Потомъ под- 
нялся, улыбаясь, заперъ дверь на, засовь 
и задернулъ занавЪ$ски. Глаза дЪвушки 
слЪдили за’нимъ, но она не пошевельну- 
лась. Подкр$пившись еще однимъ ста- 
каномъ, онъ подошель къ машинЪ и 
остановился передъ дфвушкой. Онъ все 
еще улыбался; 

— Ну-съ! — сказаль онъ тихо и на- 
смЪшливо. 

Она не обращала на него внимая. 

— Что я сейчасъ дЪлалъ, фрейлейнъ, а? 

— Нарушили ваши собетвенныя пра- 
Вила. 

— Что‘ челов$къ самъ установиль, 
онъ можеть и нарушить. Слушайте, 
фрейлейнъ. Я вамъ скажу кое - что. 
Мой товарищь раньше утра не вер- 
нется. 


ЕТУ 


Онъ сегодня на посту. Хотите, я скажу 


вамъ, гдЪ? 

— Онъ закурилъ папироску и про- 
должалъ.—Онъ на мосту; поджидаетъ 
прибыт1я нашихъ новыхъ великолЪи- 
ныхъ пушекъ. А для чего предназна- 
чены эти великолЪпныя пушки? Чтобы 
разбить впухъ и прахь вашихъ друзей, 
проклятыхьъ англичанъ, на побережьФ. 
О, я прекрасно знаю, что вы здЪеь, 
бЪлные невЪжественные люди, еще пи- 
таете всякля надежды. Но лучше за- 
будьте ихъ. Вс онЪ тщетны. ЗдЪеь 


Онъ отпрянуль, оелпленный на мгновеше и въ это мгновеше 
дЪло было сд$лано. 


нЪть ни.одного вашего солдата на, раз- 


стоян1и десяти миль. 

Онъ наклонился впередъ, и шутливо 
потрясъ дЪвушку за плечо; 

— Такъ вы все еще ув$ряете, фрей- 
лейнъ, что не боитесь? Не пускайте 
мн®. пыли въ глаза. Меня не прове- 


дешь, красавица моя. 


— А развЪ еще осталось что-нибудь, 
чего я могла бы бояться?— устало отвЪ- 
тила она. 

Онъ придвинулея ближе. 

— Только... только меня! 

Съ подавленнымъ кри- 
комъ она отшатнулаеь отъ 
него. з 

— Но я не такой страш- 
ный — успокаивающимъ то- 
номъ продолжалъь онъ,— 

- если мнф не. противятся. 

Понимаешь? Если мнЪ не 

противятся! 

— Негодяй!—Она вско- 
чила со стула и попяти- 
лась отъ него. 

Онъ, не спфша, поелЪ- 
довалъ за ней. 

< — Помогите! 
гите! 

— Пожалфй свой голо- 
сокъ. Вто здЪеь обращаетъ. 
внимане на женсый крикъ 
ночью, 

— Жюль! Если ты еще 
живъ...-закричала она въ 
своемъ отчаящи, прижав- 
шись спиной къ шкапу съ 
посудой. 

— Меня зовутъ Карлъ.— 
Онъ сдфлалъ шатъ къ ней. 
чтобы схватить ее. 

Увернувшись отъ его ру- 

- ки, она бросилась къ сту- 
лу, на. которомъ онъ рань- 
ше сидзлъ, быстрЪе молнии 
выхвалила его саблю изъ 
ноженъ и повернулась, тя- 
жело дыша. въ своему 
врагу какъ разъ въ то мгно- 
веше, когда онъ опять при- 
близилея къ ней. 

Угрожая ему остреемь 
сабли, она принудила его. 
отступить къ двери. Прохо- 


О, помо- 


.дя мимо окна, она, схватила лЪвой рукой 
‚ занав$ски и отдернула ихъ. Глаза гер- 
манца тщетно искали что-нибудь, чБмъ 
выбить у нея оруже изъ рукъ. Продол- 
жая угрожать ему, она заставила его 
отступить еще дальше, а, сама быстрымъ 
движенемъ отодвинула засовъ и на- 
стежь распахнула дверь. 

— Помогите! Жюль! 

Вдругь глаза н$фмца упали на ека- 
терть, которой “быль завЪшенъ столикъ 
подъ машиной. Однимъ прыжкомь онь 
очутился возлЪ столика, сорвалъ ека- 
терть, обмоталъ имъ руку, потомъ бро- 
сился къ дФвушкЪ и вырвалъь у нея 
оруяче. 

Тяжело дыша, онъ опять заперъ дверь 
и приблизился къ дзвушкЪ. Его голосъ 
звучалъ хрипло. 

— Что теперь, красавица моя? 

Вся поблЪднфвъ, она прислонилась 
къ буфету, едва удерживаясь на ногахъ. 
Ея глаза видЪли только одно: раскрытую 
батарею подъ машиной. 


М1ровая война. Кн. 9. 


Мосты, великол$иныя германскля пушки, все погибло. 


Нмецъ, между 1$мъ, швырнуль 
скатерть на поль, вернулся, улыбаясь, 
къ своему стулу, отпилъ глотокъ вина 
и вложиль саблю въ ножны. Продол- 
жая улыбаться, онъ опять направился 
къ ДЪВУШКЪ. 

Бумъ! 

Въ тишин$ ночи мягкои торжественно 
прозвучаль одиноюй ударъ колокола. 

Улыбка сбфжала съ лица германца. 
Онъ выпрямился, весь превратившись 
ВЪ СЛУХЪ. 

— Что это значить? невольно вырва- 


лось у него, и онъ побЪжалъ къ двери. 


Въ тотъь же мигь Луиза бросилась 
кь машин®. Но она слишкомъ, поторо- 
пилась. Еще секунда, и онъ быль бы 
за порогомъ. Но теперь что-то въ ея 
движен!и заставило его повернуться, и 
онъ увидфлъ и понялъ—хоть часть, 
если не все. 

— Велимй Боже! Мина!—вскричалъ 
онъ и схватилъ ея руку въ тотъ моменть, 
когда ея пальцы тотовы были сжать 
ручку колеса. 


о ье 


Но она вырвала руку и со всей си- 
лой, которую придаетъ отчаяше, ткнула 
его въ лицо обоими кулаками. Онъ от- 
прянулъ, ‘осл$пленный на мгновеше, 
и ВЪ это мгновен!е дЪло было сдфлано... 

Пошатываясь, Луиза отошла отъ ма- 
шины и прислонилась къ двери. Въ 
тоть же мигь яркое пламя освЪтило 
окно и внутренность дома. Блунтеръ 
стоялъ, какъ въ столбнякЪ. Черезъ двЪ 
секунды страшное сотрясеше заставило 
домъ задрожать до основашя. Зазве- 
нЪли стекла, посыпалась штукатурка, 
посуда полетЪла на полъ. 

Блунтеръ подскочилъь къ ДЪвушкЪ. 

— Что это было? Отв$чай, или я 
убью тебя! 

Она истерически засмфялась.— Мосты... 
ваши великолЪпныя пушки... потибли... 
вы тоже! Да здравствуеть Белья! Да 
здраветвуеть Англя! 

ВнЪ себя онъ ударилъ ее по губамъ. 


— Что же, убивай меня, 
МнЪ все равно!—крикнула она. 

Онъ грубо схватилъ ее.—Да, ты ум- 
решь... тебя разстрфляютъ... повЪсять. 

Въ темнот$ за окномъ затрещали 
выстрЪлы, дробно застучалъ пулеметьъ, 
дико завылъ рожокъ. 

— Боже! Атака!—Онъ остановился въ 
нерЪшительности, но его ‘колебан1е про- 
должалось лишь одно мгновене. 

Топоть ногь за окномъ. Дверь рас- 
пахнули. 

— Руки вверхъ! 

У®юль, съ окровавленной повязкой 

на лбу, стоялъ на поротЪ, держа револь- 
веръ на прицЪл$. 

Луиза кинулась къ нему и спрятала 
липо на его груди. 

Машинальнымъ движенемъ  Блун- 
теръ неловко поднялъ 00% руки. У него 
быль такой видъ, словно онъ собирался 
заплакать. 


злодЬЙ. 


—,——————————— 


_БРОНИРОВАННЫЕ АВТОМОБИЛИ НА ГАЛЛИПОЛИ. 


Нашь рисунокъ изображаеть эпизодъ боя 4 поня близъ Ачи Бабы. НЪеколько бронированныхь 

автомобилей было приготовлено для атаки турецкихь позиц!й. Когда они нодошли къ траншеямь, 

черезъ эти носл$дн1я быстро перекидывались деревянные мостики и они съ грознымь шумомъ летБли 

на непраятельск1я траншеи. Тамъ они останавливались и открывали огонь изъ пушекъ максима, 

помфщенныхъ спереди. Эти автомобили оказывають союзнымь войскамъ важныя уелуги и прибли- 
жаютъ давно ожидаемый часъ полной поб$ды. 


[Е 


ЦЕПЕЛИНЪ ПРОТИВЪ ПОДВОДНОЙ ЛОДНИ. 


Этотъ поединокъ цепелина съ подвод- 
ной лодкой предетавляеть собою одинъ 
изъ самыхъь интересныхъ эпизодовъ со- 
временной войны. На верхнемъ рисувкВ 
налЪво изображенъ моментъ, когда, враги 


замфтили другь друга. На верхнемь 
правомь цепелинъ, спустившись надъ 
моремъ, сбросиль бомбу, поднявшую цз- 


гружается, чтобы избЪжать удара. На 
нижнемь лЪФвомъ рисункБ ‘лодка, сно- 
ва появляется на’ поверхности и етрф- 
ляеть изъ пушки по цепелину. На 


послфднемь рисункз ценелинъ обра- 
щается вь бЪгство, сбросивъ грузъ, 
и спасается благодаря своей ско- 


рости, превосходящей скорость подвод- 


а нЕ Еее ета 


\ лый столбъ воды. Подводная лодка по- ной лодки, и) 
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Чортовъ 


Котелъ. 


Разсказъ Г. Кросса. 


На дозор?. 


Подводная лодка «У 3», подъ командой 
лейтенанта Каванага, разсЪкала сЪрыя 
волны, омываюпия Шотландек1е острова. 
Ея нефтяной двигатель гудЪлъ и пых- 
ТЪЬЛЪ. 

Въ трехъ миляхъ справа оть нея смут- 
но виднфлись, сквозь вздымавшуюся по 
обЪ стороны ея носа завф$су брызгъ 
толыя скалы острова Мэнленда. СлЪва 
возвышался черный баст1онъ островка 
Фуль, окруженнаго каймой пЪны и 
стаями морскихъ птицъ. Вдали по 
небу стлался черный дымъ нфеколькихъь 
контръ-миноносцевъ, а два пятна пны 
на ‘краю торизонта указывали на при- 
сутетв1е двухъ другихъ подводныхъ ло- 
докъ, ея товарокъ. 

— Сь правато борта, впереди, что-то 
видно, сэръ, — сообщилъ штурвальный. 

Облокотившись на перила. броневой 
башенки, Рональдъ Меккензи, младпий 
лейтенантъ, поднесъ къ глазамъ бинокль. 
Взлетавпия брызги затуманивали видъ, 
но все-таки онъ могъ разглядфть, что у 
входа въ одинъ изъ ф1ордовъ стоить ка- 
кое-то судно. Въ первую минуту онъ по- 
думалъ, ‘что это какое-нибудь рыбацкое 
судно, вылавливавшее мины, ищетъ тамъ 
на ночь защиты отъ волнъ. Но потомъ 
онъ замЪтиль, что хотя носъ судна 
смотрЪлъ въ сторону моря, оно въ дЪй- 
ствительности торопливо входило за- 
домъ въ ф1ордъ, какъ будто его испугалъ 
дымъ контръ-миноносцевъ на горизонт. 
Черезъ н5сколько минуть судно исчезло 


за чернымъ скалистымъ мысомъ, при- 
крывавшимъ входъ въ ф1ордъ. 

— Гаральдовъ ф1ордъ!-— пробормоталъ. 
Меккензи, опуская бинокль— Хорошее 
гнфздышко для всякой птицы, которая 
хочеть укрыться отъ нескромныхъ взо- 
ровъ. 

Родивиийся и выроспий на Шотланд- 
скихъ островахъ, онъ зналъ какъ свои 
пять пальцевъ этотъ уголокъ СЪвернаго 
моря, гдЪ британской флотъ несъ те- 
перь дозорную службу, охраняя берега 
Англи. 

Въ продолжен1е цзлыхъ двухъ недЪль 
старая лодка «У 3» стояла безъ дЪла 
въ темныхъ водахъ окаймленнаго снЪ- 
гомъ ф1орда Кромарти, и ея экипажъь 
могъ только смотрЪть съ завистью, какъ 
приходили и ‘уходили безчисленные 
контръ-миноносцы, подводныя лодки и 
друпя мелк1я военныя суда, которыя 
сдфлали своей базой этотъ негостепр1им- 
ный и холодный уголокъ СЪвернаго моря. 
Мъеяць тому назадъ, всяюй разъ, когда 
подводная лодка «У 3» наполняла свои 
резервуары, ея экипажъ думалъ съ лет- 
кимъь налетомъ сантиментальности, что 
она это дфлаеть въ послЪдейй разъ. ВЪдь 
лодка «У 3» была настоящая «старая кало- 
ша», или «жестянка изъ-подъ сардинъ», 
маленькая, устар$вшая, съ черепашьимъ 
ходомъ, полу-изношеннымъ двигателемъ, 
съ клапанами, страдающими ревматиз- 
момъ, и т5еными внутренними помфще- 
в1ями, въ которыхъ люди могли работать, 
только согнувшись въ три погибели. 

Котда разразилась война, вс, знав- 
ппе ее въ Кромарти и Дэнди, думали, . 
что скоро скажуть ей прости навЪкЪ. 


о 


Однако, дни шли, а приказъ выйти въ 
море и принять участ1е въ активной 
<лужб5—приказъ, который былъ бы ея 
смертнымь зовомъ — все еще не при- 
ходилЪ. 

Во время этихъ томительныхъ двухъ 
недзль вынужденнато бездЪйствя въ 
форд Кромарти много говорили о 
новомъ подводномъ истребителЪ, съ по- 
мощью котораго германцы сдЪлали рядъ 
е«м$лыхь набЪтовъ на дозорные суда, 
восточнато побережья. Однажды при- 
шло извЪете, что двЪ британскля подвод- 
ныя лодки потоплены, и одинъ контръ- 
миноносецъ поврежденъ этимъ истреби- 
‘телемъ, который, какъ говорили, быль 
послЪднимъ словомъ морскаго строитель- 
наго искусства и соединялъ въ себъЪ 
евойства подводной лодки съ быестро- 
ходностью и вооружешемъ контръ-мино- 
носца. А еще черезъ день старая минонос- 
ная канонерка «Гекла» медленно вошла 
въ флтордъ съ огромной з1яющей дырой 
въ корм и изрфшетенными трубами, 
и сообщила, что едва-едва ушла отъ 
страшнаго врага, который пустилъ ко 
дну ея сестру «Кору>. 

Но вотъ, въ одно холодное утро, 
пришелъ приказъ, чтобы лодка «У 3» 
вышла изъ ф1орда и направилась къ 
<Ъверо-востоку, чтобы присоединиться 
къ флотили контръ-миноносцевъ, охо- 
тившихся за разбрасывателями минъ, 
которые, по полученнымъ свЪдЪн1ямъ, 
`оперировали у Шотландекатго архипела- 
та. Воть почему сфрый вечеръ этого 
короткато зимняго дня засталъ ее не въ 
{10рдз, а въ открытомъ морЪ, обел$дую- 
щей берега этихь унылыхь и малона- 
<еленныхъ острововъ. 

Меккензи бросилъ кругомъ себя бы- 
стрый зорюй взглядъ. Хотя лодка «У 3» 
офищально была прикомандирована къ 
эскадрЪ контръ-миноносцевъ, само со- 
` бою разум$лось, что въ случаЪ необходи- 
мости она должна была дЪйствовать само- 
стоятельно. Потомъ онъ спустился по 
 ЛЪстниц$ въ тЪеныя нЪдра лодки, гдЪ 
©стоялъ грохотъ отъь двигателя, и раз- 
будилъ командира. 
` Тотъь мигомъ векочилъь на ноги и 
черезъ двЪ секунды уже стоялъ наверху. 

_— Да, это надо разслдовать —ска- 
залъ онъ. 


Носъ лодки повернулся къ скали- 
стому мысу, за которымъ скрылось 
затадочное судно, и дымъ контръ-мино- 
носцевъь на горизонтЪ мало - по ‘малу 
исчезъ. Начало смеркаться, и осталь- 
ныхЪ лодокъ уже не было видно. Мек- 
кензи держалъ курсъ къ длинной '0Ъ- 
лой полосЪ, обозначавшей то мЪето, 
тдЪ волны, пЪФнясь, обрушивались на 
скалистый берегъ, и прислушивался, не 
слышно ли шума Чортова Котла—опас- 
наго водоворота, который съ страшной 
силой клокоталъ и бушевалъ въ широкой 
скалистой бухт, миляхъ въ шести къ 
югу оть Гаральдова ф1орда. И дЪйетви- 
тельно, этоть шумъ достигъ его слуха— 
глухой, бурляшИй рокотъ, который не- 
вольно заставилъ его содрогнуться. 

— Слышите, Чортовъ Котелъ кинить,— 
сказалъь онъ Каванагу. — Если бы мы 
попали туда, нашу старую калошу за- 
крутило бы, какъ скорлупку. ЛЪть пять 
тому назадъ тамъ чуть не погибла, яхта, 
губернатора «Алиса», знаете ее? 

Черный скалистый мысъ хмуро выдЪ- 
лялся на фонЪ неба, на разстоян1и двухъ 
или двухъ съ половиной МИЛЬ. 

— Погрузимся,—сказалъ лейтенантъ 
Каванатъ. 

Меккензи сбЪжалъ по лЪетницз и 
отдалъь краткое приказав1е рослымъ, 
одЪтымъ въ фуфайки матросамъ, кото- 
рые сидфли въ спокойномъ ожидаши 
и смотр$ли на грохочущую машину, 
блестяпия части которой окружали ихъ. 
Трое изъ нихъ бросились къ водянымъ 
цистернамъ. Одинъ всталь у руля по- 
гружевя. Еще ‘одинъ — у электромо- 
торовъ. Боцманъ занялъ свое м$ето у 
внутренняго штурвала. 

Машина остановилась внезапно, а 
затБмъ опять заработала, и холодный 
вфтерь пошелъ оть ея движевшя по 
т$енымъь н%фдрамъ лодки. Каванагъ 
тоже покинуль башенку и спустился 
внизъ, ‘закрывъ за собой подъемную 
дверь. Онъ сказалъ два слова, матросамъ 
У цпистернъ. ПЪвучЙ звонъ наполниль 
помфщен1е, когда электромоторы за- 
хватили валъ винта. ЧеловЪкъ у руля 
погруженя медленно сталъ поворачи- 
вать его. СтрЪлка прибора, показываю- 
щаго глубину потружен1я, поползла 
вверхъ. 


ВЕ 


‚.На зеркал перископа, надъ кото- 
рымъ склонился Каванагь, появилась 
картина скачущихъь пфнящихся водъ, 
за которыми въ отдален1и чернзли скалы, 
отм$фчавиия входъ въ Гаральдовъ ф1ордъ. 

Подводная лодка «У 3» окончательно 
погрузилась. 

Черныя скалы медленно ползли по 
зеркалу перископа, и зЪвь 91орда 
постепенно открывался. Въ погружен- 
номъ состояи лодка «У 3» могла 
развить въ лучшемъ случаЪ скорость до 
семи узловъ въ часъ, а въ этотъь день 
море было бурное. То и дЪло какой-ни- 
будь зеленый гребнистый валъ пере- 
катывался по зеркалу, скрывая на мгно- 
вене весь видъ. | 

— А!-—тихо вырвалось у командира. 

Котда онъ повернулъ рукоятку пери- 
скопа, на зеркалЪ появилось миналюр- 
ное отражене большого,  солиднаго 
тралера, который неподвижно стоялъ 
среди спокойной глади ф1орда. А рядомъ 
съ нимъ сЪрое судно, съ палубой 
въ вид$ спины кита и торчащими жер- 
лами полудюжины 4-дюймовыхь пу- 
шекъ... Это быль, несомнфнно, пресло- 
вутый нЪмецюй подводный истребитель. 

Меккензи, который тоже смотр$лъ на 
зеркало, почувствовалъ, какъ сердце у 
него застучало. Стиснувъ зубы, онъ не 
сводилъ взгляда съ этихъ двухъ судовъ, 
которыя съ каждой секундой становились 
больше и были видны яснЪфе сквозь 
пелену брызгъь и пфны, ежеминутно за- 
туманивавшихъ видъ. Не представляло 
сомнЪня, что истребитель принималъ съ 
тралера нефть и запасы. И если тамъ толь- 
ко наблюдали не очень зорко, то ветхая 
лодка «У 3» могла надФяться пустить 
ко дну эту новЪйшую боевую единицу 
терманскаго флота. 

Каванатъ поднялъ голову съ какимъ- 
то особеннымъ отонькомъ въ своихъ 
сЪрыхъ глазахъ. 

— Минные аппараты приготовьте, м-ръ 
Меккензи; — спокойно сказаль онъ и 
опять сталъ смотрЪть въ перископъ, 
изрфдка отдавая односложныя приказа- 
н1е штурвальному. 

Какъ кошка наблюдаеть за мышью, 
такъ смотрфлъ онъ на отражене въ зер- 
‘калЪ обоихъ вражескихъ судовъ, укрыв- 
шихея въ ф1ордЪ. Лодка «У 3» нахо- 


дилась уже меньше чЪмъ въ милЪ оть 
нихъ, а тамъ ее еще не замфтили. Темная 
лин1я въ центрЪ зеркала уже прошла 
черезъ середину обоихъ судовъ, которыя 
стояли рядомъ среди спокойныхъ водъ 
флорда. 

— Готово, м-ръ Меккензи?—спросилъ 
Каванагь. 

Меккензи, склонившийся съ двумя ма- 
тросами надъ минометами на носу лод- 
ки, быстро обернулся. 

— Есть, сэръ,—сказалъ онъ. 

Каванагь сдЪлалъ знакъ головой. Въ 
тоть же мигь рЪзый звукъ выстрФла и 
свисть торпеды, когда она покинула 
аппаратъ, прор$зали глухую стукотню 
электромоторовъ. Боцманъ повернулъ 
штурвалъь на нЪ$еколько дюймовъ. Ка- 
ванагъ вторично сд$лалъ знакъ головой, 
и вторая торпеда покинула минометъ. 

Каванагь не сводилъ съ зеркала го- 
рящихьъ глазъ. Меккензи быстро про- 
брался мимо стучащихь моторовъ и 
присоединился къ нему. Лица обоихъ 
были напряжены до крайности. Лодка, 
«У 3» повернулась теперь носомъ къ вы- 
ходу изъ ф1орда, но лейтенантъ напра- 
вилъ перископъ такъ, чтобы видЪть. 
врага, и сл$диль за двумя лишями 
пузырьковъ, которыя быстро бЪжали къ. 
истребителю. 

— Вода здЪфеь въ ф1ордВ слишкомьъ - 
спокойная, — проговорилъ Меккензи, 
смачивая языкомъ пересохийя губы.— 
И если ихъ вахтенные не дремлютъ... 

Прежде чЪмъ онъ успЪлъ договорить, 
на башенкЪ вражескаго истребителя 
вдругь показался человЪкъ. Двое дру- 
тихъ перегнулись черезъ борть палубы, 
показывая рукой на пузырьки на водЪ. 
Дрожь пробЪжала по корпусу истреби- 
теля, онъ медленно. тронулся съ мЪ5ста. 

Рональдъ Меккензи стиснулъ зубы, 
впившись взглядомъ въ зеркало. Первая 
торпеда находилась отъ истребителя на. 
разстояни всего нЪФеколькихъь сотъ 
ярдовъ, когда его винть началъ всй$ни- 
вать воду. Каванагь съ усилемъ пере- 
велъ духъ. Винть вертЪлея все быстрЪе 
и быстрЪе. 

— Можетъ- быть, все-таки задЪнетъ. 
хоть винтъ,—пробормоталъ онъ,— или... 

Облако дыма и отня внезапно затума- 
нило зеркало, и находивипеся въ лодк%. 


ВЕ 


Истребитель быстро настигалъ 
„подводную лодку. ; 


услышали грохотъ взрыва, который для 
нихъ былъ не громче треска, захлопнув- 
шейся двери. 


Зеркало  прояснилось ` понемноту. 
Тралеръ разлетЪлся на кусочки. 


Лейтенантъь и Меккензи увидзли еще, 
какъ его труба, перекувыркнулась и ис- 
чезла подъ водой. Истребитель же кру- 
жился по орду, какъ вспугнутый 
`звЪрь—цЪфлый и невредимый. 

— Не попали!-—еъ горечью вскричалъ 
Меккензи. 


— Наволосокъ!—процздилъ Каванать 
сквозь стиснутые зубы.-Они, видно, 
не дремали, и были готовы сорваться 
съ мЪста въ любую минуту. Они сдЪ- 
лали поворотъ кормой къ чамъ. Вотъ 
почему вторая торпеда не попала. А те- 
перь... 

Онъ хмуро усм$хнулся,” отходя оть 
перископа, 

— Теперь мы черезъ несколько минутъ 
узнаемъ, эта ли махина вручить нашей 
старой жестянкЪ изъ-подъ сардинъ про- 
ходное свидфтельство на тотъ евЪтъ. _ 

Онъ отдаль людямъ у цистернъ 
краткое приказане. Сжатый воздухъ 
0 свистомъ началъ выталкивать воду 
изъ резервуаровъ. Трескущй шумъ неф- 
тяного двигателя вновь смфнилъ глу- 
хую стукотню электрическихь моторовъ, 


когда — лодка 
«У 3» подня- 
лась опять на 
поверхность и 
на всЪхь па- 
рахьъ стала уходить изъ ф1орда, раз- 
вивъ свою наибольшую скорость — 
тринадцать съ половиной узловъ въ 
часъ. 

Когда Каванатъ открылъ подъемную 
дверь и выбЪжалъ на мокрую башенку, 
снарядъ со свистомъ пролетЪлъь надъ его 
толовой и ударилъ въ черную скалу, 
ярдахъ въ ста отъь лодки. Врагъ на- 
ходился отъ нихъ на разстояи двухъ 
миль въ глубинЪ ф1орда, когда ихъ старая 
«жестянка изъ-подъ сардинъ» вышла изъ- 
за прикрыт1я чернато мыса опять въ 
открытое. волнующееся море. Они успЪли 
выиграть цфлую милю съ того мгно- 
вен1я, какъ выпустили торпеды, до мгно- 
вен1я, когда тралеръ взлетЪлъ на, воз- 
духь. Но молва приписывала этому но- 
вому германскому истребителю скорость 
въ сорокъ узловъ, и въ данномъ случаз 
молва, повидимому, нисколько не пре- 
увеличила. А лодка «У 3», сколько 
бы ни пыхтЪла, при неспокойномъ 
мор не могла дЪлать больше двф- 
надцали узловъ. 

Когда они огибали Черный мысъ, Мек- 
кензи присоединился къ Каванагу. Фло- 
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тил1я контръ-миноносцевъь и лодка ис- 
чезла. До самаго горизонта сЪрое море 
было пустынно. Помощи ждать было 
неоткуда. ` 

— Минутъ черезъ пятнадцать - два- 
дцать они насъ настигнутъ,—медленно 
проговорилъ онъ. 

Каванагь кивнулъ головой. 

— Да, если только они насъ не пу- 
стять ко дну еще раньше. У нихъ пу- 
шекъ много. 

И 


Отчаянный планъ; 


Въ это мгновене до слуха Рональда 
Меккензи опять донесся рокотъ Чортова 
Котла, и онъ вздрогнулъ. Ему пришла, 
въ голову безумная мысль. 

Онъ вспомнилъ, какъ въ дни его юно- 
сти въ домЪ его отца, гостилъ знаменитый 
ученый, пр1Ъхавпий на Шотландеюе 
острова спешально для того, чтобы из- 
слфдовать загадку Чортова Котла. 
Этотъ ученый говорилъ, что въ полумилЪ 
разстояня отъ бухты, тдЪ бурлилъ 
водоворотъ; на тлубинЪ$ четырехъ са- 
женей отъ поверхности, начинались три 
страшно сильныхъ теченя, которыя 
устремлялись въ Котелъ. Поэтому, объ- 
яснилъ онъ, когда тамъ затонулъ одинъ 
пароходикъ, его обломки часъ спустя 
крутились въ КотлЪ. 

Если лодка «У 3» погрузится на 
этомъ мЪетЪ, то германсвй истребитель, 
безъ сомнфн1я, послфдуеть за ней подъ 
воду—на гибель! 

Меккензи повернулся къ лейтенанту 
и быстро сталъ излагать ему свой планъ. 
Въ то время какъ онъ говорилъ, одинъ 
снарядъ разорвался почти прямо надъ 
ними, и его осколки застучали по бронЪ 
башенки. Истребитель упорно преслЪдо- 
валъ ихъ, находясь уже на разстояни 
одной мили и `осыпая ихъ дождемъ 
снарядовъ. Если бы море не было такъ 
неспокойно, и если бы не пелена иЪны и 
брызгь, которыя взлетали вокругь 060- 
ихь судовъ, то лодка «У 8» давнымъ- 
давно была бы пущена ко дну. 

Когда Меккензи кончилъ, Каванагъ 
внимательно посмотрфлъ на него въ 
упоръ своими сЪрыми холодными глазами 
- — А 910 будеть съ нашей старой 
«У 3»2—спросилъ онъ, какъ челов къ, ко- 


торый заранЪФе знаетъ, что ему отвЪ- 
ТЯТЪ. 

Легкая гримаса искривила губы Мек- 
кензи. 

— Чортовъ Котелъ дастъ ‘ей увольни- 
тельный билетъ, — сказаль онъ. — Слы- 
шите, какъ онъ зоветъ. 

Ихь руки встрЪтились на мгновенше 
въ спокойномъ, крЪпкомь пожал1и. 
Потомъ Меккензи облокотилея на пери- 
ла и внимательно оглядфлъ пустынный 
берегъ, а Каванагъ, стоя рядомъ, заку- 
рилъ папиросу. Лодка «У 3» поверну- 
ла къ берегу, къ темной бухточкЪ, гдЪ 
бурлилъ водоворотъ. Врагь послЪдо- 
валъ за ней, продолжая извергать изъ 
своихь пушекъ дождь снарядовъ. 

Одинъ снарядъ опять разорвалея поч- 
ти прямо надъ ихъ головой. Боцманъ у 
штурвала безъ крика, безъ звука вы- 
пустиль колесо изъ рукъ, зашаталея 
и упаль черезъ перила въ море. Штур- 
валъ завертЪлея было, но Меккензи 
подскочилъ и сильной рукой остановилъ 
его. Рокотъ Чортова Котла доносился все 
явственнЪе сквозь шумъ волнъ и прибоя. 

— Пора бы погрузиться, — сказалъ 
Меккензи, посмотрЪвъ на. беретговыя ска- 
лы, теперь уже близкая и высокая. 

Каванатъ смЪниль его у штурвала, и 
Меккензи поспзшилъ внизъ. Снаряды 
падали теперь уже болфе мЪтко, хотя 
болыной сЪрый корпусъ. истребителя 
сильно качался съ боку на бокъ, и время 
оть времени большая бЪлая волна, пере- 
калывалась черезъ щитъ ея орудйной 
платформы, обливая и пушки и кано- 
нировъ. 

Лодка «У 3» начала медленно по- 
тружаться. Каванагъ покинулъ башенку, 
закрывъ за собой люкъ. Меккензи стоялъ 
внизу у внутренняго рулевого механиз- 
ма. Каванатъ молча направился къ зер- 
калу перископа. 

— Люди знаютъ, сэръ, —сказаль Мек- 
кензи. 

Каванатъ молча кивнулъ головой. Го- 
ворить ничего не требовалось. Экипажь 
лодки пошелъ бы ‘ва своими началь- 
никами даже на худшее, чЪмъ на смерть. 

Зеркало показало, что истребитель 
несется на всЪхъ парахъ за ними, словно 
ищейка, и что разстояе между ними 
уже уменьшилось до полумили. Тамъ 


Пока Меккензи излагалъ свой планъ, одинъ енарядь разорвался прямо надъ мостиксмъ лодки. 
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прекратили огонь. Очевидно врагъ хо- 
тЪль сшибить перископъ лодки и туть 
же пустить ее ко дну. Меккензи тоже 
наклонился къ зеркалу. До берега оста- 
валось меньше мили. Лодка «У 3» нахо- 
дилась почти прямо противъ бухты, гдЪ 
кинфлъ Чортовъ Котелъ. 

Теперь зеркало уже стало только 
зеленымъ зыблющимся кругомъ, цвЪть 
котораго съ каждой секундой становил- 
ся темнфе. Стр$лка аппарата, показы- 
вающаго глубину погружен1я, медленно 
ползла вверхъ. Субмарина приняла не- 
большой наклонъ носомъ внизъ, про- 
должая погружаться. 

Внезапно темно-оливковый цвЪтъ зер- 
кала, сталъ свЪтло-зеленымъ, и на мгно- 
веше въ центрЪ появилось пятно ярка- 
го свфта. Это быль подводный прожек- 
торъ истребителя. Вратъ далъ себя за- 
влечь въ ловушку и слЪдовалъ за лод- 
кой «У 3» кь неизбЪжной гибели, 
которая ожидала ихъ обоихъ. 

— Попались, толубчики,—пробормо- 
талъ Меккензи. Вдругь что-то подхва- 
тило подводную лодку и встряхнуло 
ее такъ, что люди внутри нея полетЪли 
въ разныя стороны. Отгонекъ непр1я- 
тельскаго прожектора свЪтящейся по- 
лосой скользнулъь по кругу зеркала, 
и опять этоть кругь сталъ темнымъ. 

Стоя на четверенькахъ и цфпляясь 
за стойку руля, Меккензи съ сосредо- 
точеннымъ лицомъ машинально слЪдилъЪ 
за т5мъ, какъ стрЪлка указателя глу- 
бины взлет$ла до самаго верха своего 
циферблата и остановилась тамъ. Суб- 
марина «У 3» дрожала, прыгала, подска- 
кивала и ныряла, какъ раненый гар- 
пуномъ кить. Люди держались, за что 
могли упфпиться. Меккензи смутно ду- 
малъ о томъ, много ли секундъ пройдеть, 
‘прежде чБ5мъ старая «жестянка изъ- 
подъ сардинъ» треснетъ, какъ гороховый 
стручокъ? 

Перископъ надъ его головой рухнулъ 
съ металлическимъ звономъ, и черная 
мгла пала на зеркало. Рокоть бурля- 
щей воды покрылъ гудЪе электромо- 
торовъ. Лодка сильно накренилась, 
и одно мгновене качалась на боку. 
Электромоторы съ трескомъ сорвались 
с0 своихъ мфетъ, лампочки потасли,—и 
все погрузилось во мракъ. Маккензи 


зналъ, что Чортовъ Котелъ захватилъ 
ихъ суденышко и игралъ имъ, какъ скор- 
лупкой. 

— Нашей лодкой—и истребителемъ!— 
шепнулъ онъ себЪ. 

Внезапный р$зюЙ толчокъ съ силой 
швырнулъ его головой о стальную стой- 
ку, за которую онъ держался. Ударъ 
наполовину отлушилъ его. То стой- 
ка находилась надъ нимъ, то онъ лежалъ 
на ней, отчаянно цФиляясь за нее. 
Что-то теплое струйкой текло по его 
лицу со лба, и онъ зналъ, что это кровь. 

И вдругь стальная стойка опять под- 
скочила, словно живое существо, и уда- 
рила Рональда Меккензи по головЪ 
съ такой силой, что онъ лишился 


чувствъ. 
тЫ 


Чудесное спасене. 


Терпый запахъ водорослей защеко- 
талъ его ноздри, когда онъ опять вер- 
нулся къ жизни, и свфть дня на мгно- 
веше ослЪпилъ его глаза. Каванатъ сто- 
яль склонившись надъ нимъ, съ большой 
раной на щекЪ и мертвенно бол днымъ 
ЛИЦОМЪ. 

Меккензи медленно приподнялся и 
сЪлъ. У него кружилась’ голова. Кру- 
томъь были темныя мокрыя скалы. 
Лодка «У 3» лежала тутъ же неподалеку, 
ободранная и истерзанная, носомъ на 
суш$, но кормой въ водЪ. Въ н$еколь- 
кихь ярдахъ оть нея огромная стфна 
изъ краснаго песчаника закрывала по- 
ловину неба. Изъ какото-то отверетя 
въ ней неслась вода и, крутясь небольши- 
ми водоворотами, съ головокружитель- 
ной быстротой устремлялась къ сФрому 
морю, которое съ ревомъ разбивалось 
о берегь въ двадцати ярдахъ дальше. 
А изъ-за стфны доносился затлушенный 
рокотъ Чортова, Котла. 

Меккензи растерянно улыбнулся. 

— Чувствуешь?—тихо спросилъ Ка- 
ванагь.—_Если кто скажетъ мнЪ теперь, 
что на свЪтЪ. не бываетъ чудесъ, я ето 
назову лжецомъ. 

— Да, — проговориль Меккензи, — я 
вспоминаю теперь, чтоеще говорилъ этотъ 
старичокъ, ученый. Онъ говорилъ, что 
одно изъ течешй идеть ниже другихъ въ 
котелъ и, покрутивъ тамъ немного вы- 
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ходить наружу черезъ большой туннель 
въ скалЪ. И вь это самое течене мы, 
видно, и попали. 

Что-то въ род благоговЪйнаго ужаса, 
появилось въ глазахъ обоихъ, когда они 
посмотр$ли на изуродованную лодку 
«У 3» съ разбитой вдребезги башенкой 
и развороченными боками. Матросы си- 
дЪли кругомъ нея, иные тихо разгова- 
ривая, но большинство молча, подперевъ 
толову руками. 

— ВоБхъ насъ встряхнуло,—сказалъ 
Каванахъ. 

— А истребитель.... 

— Смотрите —перебилъь его Меккен- 
зи, указывая на воду. 

Тамъ выскочила изъ невидимаго тун- 
неля на поверхность деревянная круглая 
коробка, разбитая и изуродованная, и 
стр$лой пронеслась мимо нихъ къ морю. 

— Крышка компаса,—сказалъ Кава- 
нагъ.—_Если котелъ не разбилъ истреби- 
теля въ щепы, онъ застрялъ въ туннелЪ. 
Вонъ матросская фуражка плыветъ... 

Меккензи поднялся на ноги. 

— Пора подумать, какъь намъ до- 
браться до людей —сказалъ онъ.— Я чув- 
ствую порядочный голодъ. 


Но это онъ сказалъ только для того, 
чтобы прогнать странный, нел$пый клу- 
бокъ, который подкатилъ ему къ гор- 
лу при видЪ обезображеннаго трупа. 
лодки «У 3», получившей отъ Чортова. 
Котла окончательный увольнительный 
билетъ. 

Только черезъ нЪсколько часовъ они 
добрались до жилыхъ мЪетъ. А черезъ. 
нзеколько дней свирфпое теченме изъ. 
вфчно бурлящаго Чортова Котла вы- 
швырнуло черезъ туннель изуродованный 
остовъ терманскаго подводнаго истреби- 
теля, и уложило его рядомъ съ останками 
лодки «У 3». Когда его раскрыли, ока- 
залось, что конструкторъ и изобрЪта- 
тель этой новЪйшей подводной лодки 
былъ ея командиромъ, и что человЪкъ, 
усовершенствовавпий ея нефтяной двига- 
тель, такъ что онъ могь развивать та- 
кую поразительную скорость, былъ ея 
тлавнымъ машинистомъ. Оба они по- 
тибли, вм$стЪ съ остальнымъ экипа- 
жемъ, и ни командиръ Каванатъ, ни 
лейтенанть Меккензи не встр$чали съ. 
тхъ поръ ни одного судна, сколько- 
нибудь похожаго на подводнаго истреби- 
теля, ногибшато въ Чортовомъ Котлъ. 


Въ юл$ минувшаго ‘л$та на западномь фронтБ 
произошла воздушная битва, как1я теперь уже не 
р$дкость. Сражене произошло между британскимъ 
аэропланомъь и германскимъ бипланомъ надь гер- 
манской территортей. Въ результатЪ боя германекй 
Фбипланъ-гигантъ, съ остановившимся двигателемъ, 
упалъ до высоты въ 2000 футовъ, гдф онъ выровнялъ 
свой полеть и началъ опускалься медленно и раска- 
чиваясь во веЪ стороны. Подъ сильнфйшимъ огнемъ 
непр1ятельской батареи англйеки аэропланъ нпо- 
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вернуль къ лини расположеня своихь войскъ. 
Ноодинъизъенарядовъ пробилъ бакъ съ керосиномъ, 
и содержимое его загор$лось. Пламя охватило всю 
машину. Но пилотъ не растерялся и продолжалъ 
осторожно опускаться, держась принятаго на- 
правлешя. Когда онъ достигъ земли, большая часть 
машины была уничтожена. Оба офицера получили 
серьезные ожоги, но благополучно спустились на 
своей территор!и. 


т 


ВдоОН который не дфлалъ чести 
своему полку. 


_ Я шель однажды утромъ по улиць 
Республики, какъ ‘вдругь, увидфль 
передь собой, Сэма Коттона, брата 
моего шоффера Тома, изящнаго и фран- 
товатаго въ своемъ хаки, съ ярко 
вычищенными пуговицами и сапогами, 
сявшими не меньше, чЪмъ его лицо. 
Въ первое мгновене я ‘не повфрильъ 
тлазамъ, но тутъ же вспомниль, что 
Сэмъ былъ запасный и въ первые же 
дни войны быль призванъ подъ зна- 
мена. Вепомниль я такъ же, какъ моя 
жена, горзвшая желавшемъ тоже «д5- 
лать что-нибудь для войны», посылала, 
его семьЪ черезъ нашего вЪрнаго Тома 
разныя вещи и енЪдь. 

Сэмъ шагалъ, какъ я уже сказалъ, 
изящный и щеголеватый, и велъ на при- 
вязи небольшую собачку. Впрочемъ, я 
не такъ выразился. Не онъ вель ее, а 
скорЪе она его, потому что она бЪжала 
впереди и нетерифливо дергала за при- 
вязь, какъ будто неторопливый шагъ 
Сэма казался ей слишкомъ медленнымъ. 

Относительно ея породы и родословной 
лучше не спрашивайте меня. Съ несо- 
мнЪнностью я могу сказать только одно: 
что это была маленькая желтовато- 
коричневая собачка съ умной, острой 
мордочкой, остроконечными ушами и 
длиннымъ затнутымъ хвостомъ, который 
она носила чрезвычайно гордо. 

Сэмъ тоже. узналъ меня, и мы обмЪня- 
лись сердечнымъь рукопожатемъ. По- 
- томъ свернули въ ближайпий переулокъ, 
чтобы поговорить. Передъ ‘отъФздомъ 
изъ Англи я видёль его жену и 
дЪтей, и мн$ было о чемъ разсказать 


ему. Собачка съ покорнымъ видомъ 
ус$лась возлЪ насъ. Она знала, что 
за, существа люди, и знала, что собака 
должна ждать со своими длами, какъ 
бы спЪшны они ни были, когда двое 
людей останавливаются на улицЪ, что- 
бы потолковать. 

Но, наконецъ, она рЪшила, видимо, 
что достаточно потворствовала намъ. 
Она поднялась и начала дергать за, ве- 
ревку, ясно указывая Сэму, что пора 
трогаться, и что она не намфрена больше 
терять время на глупости. 

— Ладно, Каштанка, иду, иду, —уступ- 
чиво сказалъ Сэмъ. 

— Ваша собака?—епросилъ я. 

— Н$%ть, я’ веду ее на свидане къ 
ея хозяину. Онъ лежитъь въ главномъ. 
тоспитал$, палата № 12. Прощайте, 
сэръ, я пойду. У меня не хватаетъ духу 
дольше задерживать ве, котда у нея 
такое нетериЪн!е. - 

— Погодите, я провожу васъ до гоепи- 
таля, Сэмъ, — сказаль я, —а вы мнъ 
разскажите, что это за собака. 

И воть, что Сэмъ Коттонъ разсказаль 
мнъ дорогой: 

—Вьъ первый же разъ, какъ я увидЪль 
Кирка, я нонялъ, что это за, человЪ къ. 
Онъ былъ изь тзхь людей, которые 
никогда не сдфлаютъь ни малЪйшаго 
усилля, чтобы улучшить свое положеше, 
а потомъ проклинаютъ и Бога, и судьбу, 
и людей, когда имъ приходится жить 
въ грязи и 0езъ всякихь удобетвъ. 
Всф, кто стоить выше ихъ-— жестоке 
тираны; а всЪ, стояшйе ниже ихь— 
подлецы и негодяи. Онъ ходилъ угрюмый, 
мрачный, съ вЪчно нахмуреннымъ ли- 
цомъ. Никогда не держался прямо, какъ 
подобаетъ солдату, если поблизости не 
было фельдфебеля или офицера. Ружье 
у него было всегда грязное, холодное 
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оруже—въ позорномъ состояши, и съ 
того дня, какъ онъ поступилъ въ полкъ, 
никто не видЪль его одфтымъ чисто. 


У него. всетда былъ неряшливый видъ 
и отталкивающее лицо. Никто въ полку 
не дружиль съ нимъ, никто не любилъ 
его; видимо, это чрезвычайно обижало 
его, но онъ не дЪлалъь ни малЪйшаго 
усил1я, чтобы измфнить это. Не имфя 
товарищей въ полку, онъ не имЪлъ, 
насколько я знаю, никакихъ товарищей 
и близкихь также и внЪ полка. Онъ 
ни разу не получилъ ни одного письма 
и никто не приходилъ прощаться съ нимъ, 
когда мы покидали Англю. 

Когда]мы прибыли во Франщю, онъ 
первымъ долгомъ постарался достать 
коньяку’и напился до безчувствя. За 
это ротный1посадиль его на двЪ недЪли 
подъ арестъ, и если меня спросятъ, то 
я скажу, что Киркъ еще очень легко 
отдЗлалея. Но вообще въ эти первые 
дни кь намъ относились не строго. 


Насъ расквартировали въ циркЪ, и 
Киркь тамъ же отбылъ свое нака- 
зане, выполняя всЪ самыя непр1ятныя 
и тяжелыя работы, какя фельдфебель 
могь придумать для него. РазумЪется, 
онъ принялъ это «несправедливое» на- 
казане очень близко къ сердцу, ходиль 
болфе грязнымъ и хмурымъ, чЪмъ когда- 
либо раньше, бормоча всякую всячину 
насчетъ, «кровожадныхь тирановъ», ко- 
торые. скоро узнають-де, какъ сладко 
получить пулю въ спину. 

— Воть только дайте срокъ, пошлють 
насъ въ лин!ю огня, тогда не = 
трозился онъ. 


Но съ этимъь ему приходилось волей- 
неволей повременить, потому что, ког- 
да нашь полкъ отправили на фронтъ, 
человЪкъ сто оставили въ резервЪ, и въ 
томъ: числЪ меня и Кирка. Мы око- 
лачивались вокругь цирка и вся- 
вый, кто хотфль, могь приходить и 
требовать насъ на тяжелыя работы. Я 
лично, скажу по совЪсти, былъ даже 
радъ оставаться въ тылу, но многе изъ 
нашихъ находили это очень скучнымъ, 
‚а маленьюй лейтенантъ, подъ командой 
котораго насъ оставили, чуть не пла- 
калъ, когда полкъ уходилъ, а ему при- 
зилось остаться. 


И. 
Дружба по недоразумфн!ю. 


Какь-то разъ мы сидфли на лавкЪ 
передъ циркомь и ли свой обЪдъ,,. 
что-то въ родЪ рагу изъ говядины. Ра- 
зум$ется, это рагу было не такое вкус- 
ное, какъ его дома притотовляють ма- 
меньки, но Фесть можно было, и мы 
всЪ Ъли и не ворчали. ВеЪ, кромЪ Кирка. 
Этому маркизу изъ сточныхь канавъ, 
извЪстное дфло, ничфмъ не угодишь. 

— Это свинство—такъкормитьлюдей, — 
ворчалъ онъ.— Собака не станетъ Фоть 
такой гадости, не то что люди. Я воть, 
напишу въ газеты, какъ насъ тутьъ кор- 
МЯТЬ. 

И прочее въ томъ же духЪ. 

Въ конц$-концовъ намъ надофло, и 
мы вел$ли ему замолчать. Онъ надулся, 
отошелъ отъ насъ, сЪлъ въ сторонкЪ и 
презрительно продолжалъ тыкать вил- 
кой въ мясо, точно капризная барыня, 
бросая на землю куски, которые ему не 
нравились. 

Возл5 насъ давно верт$лась малень- 
кая желтенькая собачка, тощая и го- 
лодная на видъ. Я уже раньше нЪ- 
сколько разъ замфчалъ ее. Вся разъ, 
когда Киркъ бросалъ кусокъ мяса, 
она хватала его съ земли и торопливо 
тлотала, не сводя съ Кирка глазъ, 
чтобы видфть, куда онъ бросить слЪ- 
дующ кусокъ. Я думаю, въ первый 
разъ въ жизни на ея долю выпало та- 
кое обильное угощене. А когда Киркъ 
опорожниль свою жестяную чашку и съ 
презрительной миной отшвырнулъ ее 
оть себя, собачка ус$лась передъ нимъ 
и благотовЪйно оуставилась на| него, 
словно `на какое-то божество, которое 
одфляеть голодныхь собакъ сочными 
кусками мяса такъ же щедро, какъ дру- 
ме люди швыряють въ нихь кам- 
НЯМИ. 

Когда онъ пошелъ назадъ въ циркъ, 
она посл$довала за нимъ, усфлась по- 
среди арены и не спускала, съ него глазъ, 
пока онъ куриль, развалившись на ска- 
мейкЪ и не обращая на нее никакого 
вниман1я. Она, видимо, рёшила, что та- 
кого блатодЪтеля нельзя ни на секунду 
упускать изъ виду. 


Черезъ н$которое время она рЪшила 
приблизиться къ нему и, такъ сказать, 
закрЪпить свое право на его благово- 
лене. Но она сдЪлала это не франталь- 
ной атакой, а своего рода фланговымъ 
обходнымъ движешемъ, какъ это часто 
дзлаютъ собаки. Курьезно было ви- 
дЪть; какъь она пробира- 
лась къ нему по стёнкамъ, 
бочкомъ, такъ робко и осто- 
рожно, словно стараясь 
сдЪлатьея совс$мъ неза- 
м$тной, и какь% легла у 
его ногъ, попрежнему не 
отводя отъ него взора. Она 
напоминала мнЪ негра, 
котораго я разъ видфлъ 
ползающимъ на живот$ въ 
кхумирнЪ передъ безобраз- 
о НЫМЪ ИДОЛОМЪ. к. 

Киркъ нетерп$ливо от- 
пихнулъ ее ногой, и она 
отошла, тихо взвизгнувъ. 

Но черезъ н%$сколько ми- 

нуть она опять лежала у 

етоногъ, свернувшись кала- 
_ чикомъ. На этоть разъ 

Киркъ`оставилътее въ по- 

коЪ. Онъ злился на весь 

мфъ и ему было безраз- 
лично. Можетъ быть, онъ 
дазке говорилъ себЪ, что эта, 
собака — лишь! &* крестъ, 
посланный ему злой маче- 

хой-судьбой. Е 

Мы }спали между ска- 
мейками и мое м$сто было 
рядомъ съ Киркомъ. Когда 
мы въ тоть вечеръ ложи- 
лись спать, желтая собач- 
ка опять была туть какъ 
‘туть и видимо желала, лечь 
рядомъ съ Киркомъ. Но онъ 
Этого вовсе не желалъ. 

Онъ швырнуль въ нее са- 

погомъ, за которымъ по- 
^ слёдовала, пара пустыхъ жестянокъ изъ- 

‚подъ консервовъ. Но когда онъ про- 
‘снулея поутру, собачка всетаки лежа- 
_ ла у ето ногь и умильно-блатотовЪйно 
’ тлядфла на него. 

Киркъ приподнялся, сфлъ и почесалъ 
затылокъ. НЪФеколько минутъ онъ и со- 
бака глядЪли другъ на друга. Онъ съ 


Киркъ разбиралъ ду, 
салъ на землю куски `мяса, а желтенькая собачка подъфдала ихъ. 


недоум$щемъ, она съ обожащемъ во 
взорЪ. Потомъ онъ опять почесалъ за- 
ТЫЛОКЪ. 

— Будь я проклятъ, если я знаю, что 
что тебЪ понадобилось отъ меня, — 
услышалъ я. — Если ты думаешь вы- 
брать меня въ товарищи, то ты дала 
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какъ капризная барыня, и то и дфлс бро- 


маху. ТебЪ надо выбрать одного изъ 
этихъ чистенькихъ господъ, у которыхъ 
такой видъ, еловно ихъ только что выну- 
ли изъ ящика съ надписью: «Осторожно. 
Верхъ. Не разбейте!» ТебЪ надо выбрать 
одного изъ этихъ щелкоперовъ, которые 
дфлаютъ честь своему полку и радують 
сердце начальства. Я не изъ тЪхь молод- 
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чиковъ, которыхъ выбирають въ това- 
рищи. У меня никогда не было това- 
рищей, да и не нуждаюсь я въ нихъ. 
Плевать мн на нихъ! И ты, слышь, 
проваливай и оставь. меня въ покоЪ, 
воть мой совЪть тебЪ. 14 

Но желтая собачка не намФрена была 
«проваливать». Я увидфлъ, какъ она, 
подползла къ нему — съ какимъ видомъ, 
Боже, словно весь циркъ готовъ быль 
обрушиться и раздавить ее—и стала, 
лизать его руку. Киркъ даже ахнулъ. 

— Будь я проклять! — пробормоталъь 
онъ опять, а потомъ поднялся и сталь 
одфваться. 

Киркъ все еще находился подъ: аре- 
стомъ и не могь поэтому уходить изъ 
цирка. Вс эти дни собака не отходила 
отъ него ни на шагъ. Что бы онъ ни дЪ- 
лалъ, она садилась немного поодаль, 
склонивъ голову набокъ и умильно по- 
глядывая на, него, словно не могла 
налюбоваться его некрасивымъ лицомъ. 

Киркъ быль одинъ изъ тЪхъ курьез- 
ныхь людей, которые ‘умФють раз- 
товаривать сами съ собой или съ живот- 
ными, или даже съ ружьемъ, штыкомъ 
и другими неодушевленными предме- 
тами гораздо лучше и естественнЪЗе, 
чЪмъ съ человЪкомъ. Одинъ разъ, когда 
онъ мылъ поль, я случайно стоялъ 
за угломъ и слышалъ, какъ онъЪ опять 
разговаривалъ съ собакой. 

— ‘Клянусь Ботомъ, см5шная ты жи- 
вотина. Не -могу я понять, что у тебя 
на умЪф. Никогда никто не привязы- 


вался ко мнЪ, какъ воть ты теперь. Ни- 


когда у меня не было товарища. И ни 
одна дфвушка не любила меня. Я, 
поди, слишкомъ некрасивъ для ДЪ- 
вушекъ —онЪ любять пригожихъ. Но 
если ты на самомъ дЪлЪ р$5шила быть 
моимъ товарищемъ, то такь и быть, 
попробуй. Но только, чуръ, ‘уговоръ 
дороже денегъ: не смЪй потомъ ` гово- 
рить, что я тебя не предостерегалъ. 

Котда я услыхалъ эти слова, у меня 
появилось даже какое-то теплое чувство 
къ нему, я вдругь увидфль.его въ но- 
вомъ свЪтЪ. 

Не скажу, чтобы дружба съ Киркомъ 
выгодно отразилась на собак®. Ни разу 
въ жизни я не видфлъ, чтобы какое- 
нибудь животное такъ чванилось, какъ 


она; а котда Киркъ, случалось, накло- 
нится къ ней и погладитъ ее, тогда ея 
поведене было прямо-таки возмути- 
тельно. Я видалъ, какъ иные ефрей- 
торы ходили гоголемъ, получивъ вторую 
нашивку, но никто изъ нихъ не могь и 
отдаленно сравниться по самодовольству 
съ этой собакой, котда Киркъ, бывало, 
удостоитъ ее своего вниманя. 

Когда ‘срокъ наказаня Кирка кон- 
чился, онъ получилъь разрЪшене схо- 
дить въ городъ. Когда собака увидала, 
что онъ одЪвается, она, сразу пронюхала, 
что дфло идетъ о прогулкз— она смЪт- 
ливая, шельма!—и всячески начала вы- 
ражать свою радость. 

— Н%Ъть, это ужь ты оставь —про- 
ворчалъь Киркь. — Ты вовсе не пой- 
дешь со мной. Когда просидишь двЪ 
недзли подъ арестомъ, то надо раз- 
гуляться во всю, какъ это сдБлаю се- 
тодня я и ни ради какой собаки я не 
допущу, чтобы мн$ испортили мое 
удовольств1е. Такъ и знай, Каштанка. 
(Онъ окрестилъ ее Каштанкой). 

Съ этими словами онъ привязалъ ее кь 
ножкВ скамейки и направился къ две- 
ри. Она не протестовала, но ея взглядъ, 
взглядъ... О, ея взглядъ былъ краено- 
рфчивЪе всякихъ словъ. Когда Киркъ 
дошелъ до двери, она тихо вздохнула 
или, скорЪе, всхлипнула, точно тово- 
рила: «Я не буду приставать къ тебЪ, 
потому что я не хочу портить тебЪ ве- 
черъ. Но если бы ты зналъ, какъь мн® 
тяжело оставаться» 

Киркъ (я наблюдалъ за нимъ) вдругъ. 
обернулся, словно противъ воли, и по- 
смотр$лъ на Каштанку, а она на него. 

— Пусть меня повфсятъ, если ты не 
хуже всякой бабы, —пробормоталъ онъ, 
грубо выругался, вернулея къ скамей- 
кз, отвязалъь Каштанку и взялъ ее съ 
собой. 

Видфли бы вы, какъ она вышагивала. 
по бульвару впереди него! Гордо—это 
слишкомъ слабое слово. Никогда въ 
жизни я не видалъ, чтобы собака, вы- 
пячивала трудь, а она выпячивала, 
честное слово! И ноги выкидывала какъ- 
то по особенному. Правой-л$вой! Пра- 
вой-лЪвой! Ни дать ни взять сержантъ. 
британсый арми, прогуливаюлийся по 
Королевскому бульвару въ ЛондонЪ подъ 
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ручку со своей ..расфранченной невЪ- 
<той! 

Когда мы въ тоть вечеръ ложились 
спать, я опять услыхалъ, какь Киркъ 
разтоваривалъ съ ней. 

— Удивляюсь я, Каштанка, какъ те- 
0% не стыдно. было показываться на 
людяхъ вмЪст5 с0 мной? 
Ты такая ладная собачка, 
пригожая и все прочее, 
а я... И еще хочеше ув?Ъ- 
рить людей, будто гор- 
дишься мной. Мной, Каш- 
танка, никто никогда не 
гордился. На меня вс 
всегда смотр$ли, какъ на 
мразь какую-то. Да, Каш- 
танка. Я и сталь мразью. 
И ничБмъ другимъ быть 
не стоитъ, разъ никому 
нътъ дфла до того, каковъ 
ты есть. Что, скажешь, не 
правда, Каштанка? То-то. 
Эхма! Говорилъ я тебЪ, не 
связывайся со мной. Ты 
стоишь лучшаго человЪка, 
чБмъ я. Провалиться мн 
на м$етЪ, если не стоишь! 

И, пов5рите ли, вЪль 
©ъ того дня Кирка точно 
‘подмзнили. Онъ началъ 
обращать внимане на свою 
внфшность, началъ одф- 
ваться чище и аккуратн$е, 
началъ чистить себЪ сапоги 
до глянца, держаться пря- 
м5е. Купиль себЪ даже, не 
знаю для чего, шикарную 
тросточку. Чудно, правда? 
Челов$къь старается быть 
достойнымъ собаки! Но 
вЪфдь, дЪйствительно, Каш- 
танка сдфлала изъ Кирка 
человзка, какъ бываетъ, 
женщина дЪлаеть изъ муж- 

_ чины настоящаго человзка, 
говоря, что гордится имъ. 
_ Кь тому времени, когда пришелъ при- 
казъ отправить и насъ на фронтъ, Киркъ 
‘началь уже дЪфлать честь своему пол- 
ку. Товарищи понемногу нашли, что, 
въ конц$-концовь, когда узнаешь его 
поближе, онъ не такой плохой парень, и 
повфрите ли, несмотря на свое безобра- 


° М1ровая война. Кн. 9. 


31е, Киркъ вфдь тоже нашелъ себЪ, 
наконецъ, «душеньку». И вЪдь не какую- 
нибудь, а очень миловидную. Она слу- 
жила въ молочной, гдз мы обыкновен- 
но покупали молоко. Но и то сказать, 
чего Кирку недоставало въ смысл 
красоты, то онъ восполнялъ, такъ 


Когда мы сидБли въ окопахъ, Каштанка бфгала по грязи отЪ 
одного къ другому и; смотрЪла на насъ съ недоумВыемъ; когда 
мы емБялись надъ ней, она принималась неистово лаять. 


сказать, стильностью, выправкой и ще- 
толеватостью, и Каштанка много помо- 
тала, ему въ этомъ. Они были парочка, 
хоть куда, т.-е. Киркъ и Каштанка. 

Когда мы уходили, эта дфвушка изъ 
молочной пришла проститься съ Кир- 
комъ. Она принесла ему шоколаду и 
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печенья на дороту и подарила ему кра-_ 


сивую открытку. На ней быль изобра- 
женъ солдатъ, весь окутанный дымомъ 
и протыкающй штыкомъ германца, а 
наверху, въ маленькомъ кружкЪ среди 
дыма, была нарисована хорошенькая 
барышня, которая смотрить на небо, 
прижавъ руки къ щекЪ. Киркъ ужасно 
гордился этой картинкой... Какъ это 
называютъ въ книгахь? Романтизмомъ, 
кажется? Такъ воть и Киркъ получилъь 
свою долю романтизма въ жизни... 


Пт. 
На фронтЪ. 


Разъ попавъ на. фронтъ, намъ уже 
не пришлось долго ждать, чтобы при- 
нять участе въ дфлЪ. Первую ночь 
мы спали въ какомъ-то сараЪ, а на 
вторую ночь уже заняли м%сто въ 
окопахьъ. 

Собаку нельзя было взять въ окопы, и 
Киркь попросилъ поэтому санитаровъ 
отряда Краснаго Креста приглядфть за 
ней. Онъ привязаль ее къ столбу и 
положилъ передъ. нею сытное угощенте. 

— Оставайся тутъ, дружище, —ска- 
залъ онъ. — Я ‘недолго пробуду. Ты 
ложись туть и веди себя хорошо, пока 
я не вернусь. 

Но Каштанка даже не понюхала, уго- 
щеше. Она только сидфла и смотрЪла 
на Кирка съ тревотой и страхомъ. 

— Чего же ты не Ъшь?—разочарован- 
но. сказалъ Киркъ.-—ВЪфдь я ебЪ тово- 
рю, что ухожу ненадолго и. скоро вер- 
нусь. 

Но собака, знала лучше. Я видЪлъ это 
по ея глазамъ. Она точно товорила: 
«Скажи мнЪ, въ чемъ дзло? Я знаю, что 
затЪвается что-то, а ты оть меня скры- 
ваешь. Ты не привязалъь бы меня къ 
столбу и не далъ бы мнЪ полтора фун- 
та-мяса ни за что`ни про что. Въ чемъ 
дЪло? Неужели ты мнЪ не дов$ряешь?» 

Киркъ молчалъ, и уже не пытался 
ее разувЪрить. Собакамъ нельзя лгать. 
Въ этомъ отношети онф какъ женщи- 
ны. У кого хватить духу солгать жен- 
щинЪ, которую‘ любишь?” 

`Когда мы пошли; вова завыла. Она 
выла такъ жалобно, что сердце разры- 


валось слушать ее. Я посмотр®лъ’. ук- 


радкой на’ Кирка. Онь шель’ очень 
прямо, но я видЪлъ, что его губы: по- 
дертивались. Котда онъ покидалъ Ан- 
тю, у него не`было никого, съ кЪмь бы 
онъ могъ проститься. Теперь и онъ начи- 
налъ понимать, что значить разлука. Но 
онъ старалея не’ показывать своихъ 
чувствъ, какъ это дБлалъ и я, когда мы. 
уходили изъ родного“ города, а жена 

кивала мнЪ головой. 

Мы уже пробирались гуськом по 
подступамъ къ нашему окопу, осторож- 
но, согнувшись въ три погибели, когда 
вдругь кто-то позади меня испуганно 
вскрикнулъ и выругался. 

— Ахъ, ты чортъ, я наступилъ на 
что-то живое. : 

Произошла какая-то’ сумятица, люди 
спотыкались и ругались. ЗатЪмъ какой- 
то живой шаръ липкой‘ грязи’ метнулся 
между моихъ ногъ, и’я увидЪлъ Каш- 
танку, которая радостно прыгала во- 
кругъ Кирка, ‘стараясь лизнуть его’ въ. 
лицо. Она, видимо, сорвалась съ привязи. 
или ее кто-нибудь отвязалъ. 

Отослать ее назадъ мы не могли, а 
разъ очутились въ окопЪ, мы уже не 
видЪли причинъ, почему бы ей не оста- 
ваться съ нами. 

Сначала она все бЪгала взадъ и вие- 
редъ и подозрительно обнюхивала все, 
какъ собаки дЪлаютъ, попавъ въ не- 
знакомое мЪето. Но видя, что Киркъ по 
какимъ-то невфдомымъ соображенямъ. 
рЬшиль остаться въ этомъ грязномъ. 
рвЪ, съ вязкой глиной и тинистыми лу- 
жами на каждомъ шагу, она рЪшила. 
что и для нея здЪеь достаточно хорошо. ` 
Большую часть времени она лежала 
на кускЪ парусины у ноть Кирка, но 
изрЪдка вскакивала и совершала про- 
тулку по окопу, чтобы посмотрЪть, 
какъь мы всЪ$ поживаемъ и нельзя ли 
поживиться чВмъ-нибудь. 

Боже, на что она стала похожа!- 
Два черныхъ живыхъ глаза да кончикъ” 
краснато языка, вотъ и все, что можно, 
было видЪть отъ нея. Остальное же было 
сплошной корой грязи. 'Чаето она сади- 
лась и ‘смотрЪла, на насъ съ недоумЪваю- 
щимъ видомъ, точноудивлялаеь, не сошли 
ли мы всЪ съ ума. Мы.ве$ покатывались. 
со см$ху, тлядя на нёв, а она тогда 
тнфвно вскакивала и яростно лаяла 
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на насъ. Засохшая кора грязи треска- 
лась на ея спин отъ этого лая, она 
пугалась и лаяла еще яростнЪе. Веъ 
мы были рады, что она пришла. Она 
поддерживала въ насъ бодрость. 

Вторая ночь была на 
исходЪ, когда мы получи- 
ли приказъ вышибить нЪм-- 
цевъ изъ окопа, что нахо- 
`дилея напротивъ нашего. 
Я никогда не забуду этой 
ночи! Тихо выкарабкались 
мы изъ своей норы и по- 
ползли. 

Сперва все шло хорошо. 
Только въ отдалени все 
время рвались снаряды. 
Но зат$мъ н$мцы замЪ- 
тили и давай по насъ па- 
лить, да такъ палить, что 
чертямь въ аду, вЪрно, 
стало жарко. ВеЪ мы хо- 
тли только одного: по- 
скор$е - юркнуть назадъ 
ВЪ свой окопъ. Въ эту ми-. 
нуту мы вдругь слышимъ 
тголосъ маленькато лейте- 
нанта, котораго мы такъ 
хорошо. узнали, пока стоя- 


ли въ циркЪ. 

—Ну, ребята,  живЪй 
впередъ! Задайте имъ встря- 
ск! 


Мы видЪли, что онъ вско- 
чилъ и побЪжалъ впередъ, 
и намъ ничего не оста- 
валось дфлать, какъ тоже 
вскочить и ОЪжаль за нимъ. 

МнЪ раньше уже прихо- 
дилось участвовать въ шты= 
ковыхъ атакахъ, но только 
противъ чернокожихь, и я. 
тогда былъ молодъ. и не 

‚былъ женатъ. Теперь’ все 
было ‹ совеЁмъ иначе: Я 
видфлъ бфлыя лица моихъ враговъ, ихъ 
толубые глаза,. Каждый разъ, когда я вон- 
залъ штыкъ въ челов$ка, я чувствовалъ, 
что пронзаю сердце женщины, разрушаю 
семью, такую. же, какъ моя, дЪлаю дЪ- 
тей сиротами. Я не находился въ. изсту- 
‘плени и чаду, какъ въ былые дни. Я 
все сознавалъ и понималъ. И это было 
въ сто разъ хуже. Но я зналъ, что вы- 
бора н?Ъть; что либо они, либо я... 


Котда я вернулся въ свой окопъ, я. 
сЪлъь и закрыль лицо -руками, чтобы. 
уйти отъь вефхь этихь етрашныхь кар- 
тинъ. Больше я ничего не помню объ 
этой атакЪ. НЪмцы получили подкрЪ- 


Когда Каштанка подбЪжала къ Кирку, онъ поднялея и погладилъ 
ее. Мы видфли его, но не могли ему; помочь. 


плене, и намь пришлось вернуться къ. 
себЪ. 
ТУ. 


Истинный другъ. 


‚Мы оставили, разумЪется, немало. 
своихъ въ германской транше$, а когда 
мы находились уже ярдахъ въ пятна- 
дцали или двадцати оть своего окопа,, 
шальная пуля попала въ Кирка, и 


онъ упалъ. Никто не замфтилъ этого, 
пока мы не очутились въ окопЪ, а 
тогда уже было поздно. Германцы опра- 
вились оть нападешя и открыли 
такую пальбу, что нельзя было носу 
высунуть изъ-за бруствера. Если бы 
мы и рискнули пойти за Киркомъ, это 
было бы безполезно. МалЪйшее движе- 
не привлекало градъ пуль. 

Мы видзли, что Киркъ только раненъ, 
и тяжело было думать, что ему придется 
лежать тамъ, пожалуй, до вечера, пока 
не стемнфетъь, терпя, можетъ-быть, адскя 
муки... Но что же мы могли сдЪлать? 

И вотъ тутъ случилось нЪчто странное, 
чего я никогда не видЪлъ. Во время атаки 
мы, понятное дЪло, совершенно забыли 
о КаштанкЪ. Никто не зналъ, ходила 
ли она съ нами или нЪфтъ. Теперь мы 
вдругь увидЪли, что она б$шено носится 
взадъ и впередъ по окопу, разыскивая 
своего друга. И прежде чБмъ кто- 
нибудь усилъ остановить ее, она. вы- 
скочила изъ окопа. ПробЪжавъ `н$- 
сколько шаговъ, она оглядфлась, уви- 
дла Кирка и съ радостнымъ лаемъ 
кинулась къ нему. 

Мы видфли, какъ бФдный Киркъ 
поднялъь руку и погладиль Каштанку 
по спин. Собака его лизнула, потомъ 
обнюхала всего. Она, казалось, недо- 
умЪвала. Ус$лась передъ. нимъ, поста- 
ралась понять положеше, посмотр$Зла, 
на него, потомъ назадъ на траншею, под- 
нялась, опять обнюхала Кирка. Нако- 
нець она словно рЪшилась. Она стр%- 
лой помчалась назадъ къ нашему окопу 
и принялась бЪгать по краю его, загля- 
дывая намъ въ лица и точно говоря: 
«Что же вы, братцы? Неужто никто изъ 
васъ не придетъ помочь моему хозяину?» 

Это было ужасно. Худшему врагу 
своему я не пожелаю перечуветвовать, 
что чувствовали мы въ ту минуту. Мы 
не смфли смотр$Зть собакЪ въ глаза, 
и когда она просовывала мордочку че- 
резъ брустверъ, мы отворачивались. Я 
часто удивлялся посл, почему нЪмцы 
не стрЪляли, но потомъ я сообразилъ, 
что она была такъ похожа на комъ земли, 
что они, должно-быть, и не видФли ея. 

Итакъ, повторяю, мы не могли смо- 
‚ тр$ть ей въ глаза. Мы отвернулись, 
с$ли и постарались забыть о ней. Тогда 


она начала лаять. Боже, до сего времени 
я еще слышу этотъ ея лай! Онъ хле- 
сталъ, какъ бичомъ, а звучавций въ немъ 
укоръ билъ по сердцу какъ молоткомъ. 
Онъ заставлялъ думать о томъ, что всЪ 
мы хотЪли забыть: что напшь товарищь 
лежить въ двадцати шагахъ отъ насъ и, 
можетъ-быть, умираетъ, оттого что никто 
изъ насъ не можетъ притти къ нему на 
помощь. Ну, да, мы не могли, въ этомъ 
и былъ весь ужасъ. Но этоть лай... о 
Господи! 

Наконецъ одинъ изъ насъ, ирландецъ 
Микки, не могь дольше выносить эту 
пытку. 

— Владычица святая! — воскликнуль 
онъ. —Не могу я сидфть и слушать, 
какъ собака, укоряетъ меня! 

Съ этими словами онъ выскочилъ бы- 
ло изъ траншеи, но сразу покатился 
назадъ, раненый въ плечо. И лейтенантъ 
долженъ былъ, скрфпя сердце, запре- 
тить намъ показываться изъ окопа. Насъ 
было мало, и нельзя было такъ жертво- 
вать людьми. 

Въ концф концовъ собака оставила 
насъ въ покоз и опять побфжала къ 
Кирку. Мы видфли, какъ она его лиза- 
ла въ лицо и какъ онъ гладилъ ее. 

Черезъ нЪкоторое время она вернулась 

и сдБлала новую попытку позвать насъ 
на помощь къ своему другу. И такъ про- 
должалось весь день. Она все. носилась 
взадъ и впередъ, между своимъ хозяи- 
номъ и его товарищами, которые не 
могли ничего сдфлать. БЪдная собака! 
Какъ ей было понять, почему мы ему не 
можемъ помочь?.. Наконецъ одному изъ 
насъ пришла въ голову мысль. ПослЪ 
долгихъ уси намъ удалось поймать 
Каштанку и затащить ее въ окопъ. У 
лейтенанта была фляжка съ водой. Онъ 
привязаль ее къ шеф Каштанки, и мы 
опять выпустили ее. Она прямехонько 
побфжала къ Кирку. Это спасло ему 
жизнь, какъ намъ позже сказалъ лей- 
тенантъ. 

Когда Каштанка вернулась, мы посла- 
ли съ ней немного горячаго чая въ бутыл- 
кВ, потомъ бинть для перевязки раны 
и записку, въ которой написали, что 
сходимъ за нимъ, какъ только стемнЪетъ. 

У Каштанки какъ будто полегчало на 
душ, —если такъ можно выразиться про 


Ва 


собаку,—котда мы начали посылать съ 
ней вещи, и она все продолжала бЪгать 
взадъ и впередъ, не пошлемъ ли мы 
еще чего-нибудь. 

Около полудня Киркъ нацарапалъ 
кое-какъ записку и прислалъ ее намъ 
съ Каштанкой. Записка была сл$дующая: 
«Пришлите мнЪ немного папиросъ и 
покормите Каштанку». Папиросы мы по- 
слали, но сть Каштанка ничего не 
стала. 

Часовъ около четырехь нЪмцы замЪ- 
тили, наконець, нашу собаку и давай 
палить въ нее. Киркъ лежалъ, къ сча- 
стью, за небольшимъ пригоркомъ, такъ 
что’ они не могли попасть въ него. 
Но въ Каштанку они попали въ концф 
концовъ, подлецы! Оцарапали ей лЪвую 
заднюю лапу. Мы слышали, какъ она 
взвизгнула и видфли, какъ она упала. 
Въ первую минуту мы думали, что она, 
убита, но потомъ она медленно пополз- 
ла кь Кирку, положила голову къ нему 
на грудь и такъ и осталась лежать. 
Какъ только стемнЪфло, двое изъ насъ 
поползли кь нимъ и доставили ихъ въ 
окопъ, Кирка и Каштанку... 

— Но воть мы и дошли. Тише, 
Каштанка, погоди. Лай же мнЪ до- 
сказать. 

Мы д$йствительно дошли до госпи- 
таля, и собака нетери$лив$е прежняго 
дергала за привязь. 


— Ну, и что же дальше?—епросилъ ` 


я Сэма, который остановился у подъЪзда. 
— Кирка отправили въ тылъ. 
— А Каштанка? р 
— Она осталась съ нами, но она такъ 


© 


к = 


тосковала по Кирку, что... Только, чуръ, 
это между нами, потому что если узна- 
ютъ, то пожалуй... Словомъ, нашь лей- 
тенанть попросилъ врача сказать, что 
я по состояю здоровья не тожусь 
для окоповъ—я, видите ли, былъ един- 
ственный женатый въ нашей ротЪ, вотъ 
почему именно меня... Ну, и меня тоже 
отправили въ тылъ. 

Какимъ-то образомъ лейтенантъ уст- 
роилъ такъ, что меня назначили вЪсто- 
вымъ къ здфшнему начальнику тыла, 
полковнику Генсону. Я привезъ съ собой 
и Каштанку. Сказать правду, я думаю, 
что полковникь знаетъ обо всемъ этомъ 
ДВлЪ гораздо больше, ч$мъ онъ показы- 
ваетъ. Когда къ нему приходять его 
товарищи, онъ зоветь меня: «Коттонъ, 
покажите этимъ офицерамъ вашу собач- 
ку». И япривожу Каштанку въ комнаты. 
и офицеры надЪвають пененэ и ухмыляют- 
ся. КаштанкЪ это нравится, и она очень 
важничаетъ... Да, да, Каштанка, сей- 
часъ иду! Вы бы не подумали, что она ра- 
нена въ ногу, глядя на нее, не правда, 
ЛИР 

— А какъ здоровье Кирка? — спро- 
силЪ я. : 

— Онъь сержанть теперь. Со вче- 
рашняго дня. И, в5рьте мнЪ, онъ еще 
дойдетъь до офицерскаго чина, раньше 
ч$мъ кончится эта война. И вЪдь все 
это сдВлала Каштанка, въ род того, 
какъ моя жена сдЪлала изъ меня чело- 
вЪка. По крайней мЪрЪ, я всегда старал- 
ся быть настоящимъ челов$комъ ради 
нея. Ну, прощайте, Каштанк® невтер- 
пежь больше ждать. 


Союзные азропланы надъ Константинополемъ. 
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Вовлеченная Гермашей въ невыгодную и не- гдЪ около четырехъ вфковъ царствовали ея грозные вызывая панику среди населеня и ры того напу- 
нужную для нея войну, Туршя переживаеть въ султаны, не знавише границь своей власти, уже таннаго положенемь дфлъ на аллипольскомъ 
настоящег времяуляжелые дни; Надъ столицей’ея, летають зловфиуя птицы —аэронланы союзниковъ, полуостровЪ. 


Американепъ Коббъ, англичанинъ Чис- 
хольмъ и н8мецъь Цваргь подошли къ 
берегу канала, — Цваргъ, по обыкно- 
веню погруженный въ размышленя, 
Коббъ живой и рЪшительный, Чис- 
хольмъ—флегмаличный и добродушно не- 
брежный. 

Н%которое время они стояли, закрывъ 
глаза оть ослЪпительнаго блеска моря, 
потомъ стали смотрЪть на бЪлый, кра- 
сивый баркасъ, скользивний по заливу 
по направлентю къ каналу. 

— Почему это онъ опоздалъ на три 
дня?— протоворилъ Цваргь въ раздумьи. 

—- Сейчасъ узнаемъ, — сказалъ Коббъ. 

Чисхольмъ зЪвнулЪ. 

— На; этотъ разъ я нагружу копры 
тонны двЪ, —заявиль Шваргъ, искоса 
взглянувъ на. Чисхольма.. 

Онъ не могъ забыть, что уже три раза 
подъраядъ англичанинъ перебивалъ у него 
копру. На этотъ разъ Чисхольмъ не 
сталъ спорить-—во-первыхъ, было слиш- 
комъ жарко, а во-вторыхъ, ему не хот$- 
лось сознаваться, что на, этотъ разъ ему 
дЪйствительно не повезло. 

Спокойное самообладаве Чисхольма 
всегда раздражало Цварга. Флегматич- 
ный и хладнокровный британець велъ 
свои дФла въ такимъ усиЪхомъ, 0 кото- 
ромъ Цваргъ не смЪль и мечтать. Если 
бы Чисхольмъ соблюдалъ всЪ. правила 
южно-американской торговли, какъ это 
флалъ Цваргъ съ своей чисто н5мецкой 
пунктуальностью, онъ никогда не пре- 
усифвалъ бытакъ въторговлЪ. Чисхольмъ 
велъ евои д®ла вовершенно иначе. Два, 
раза въ недфлю онъ съ утра запиралъь 
свою контору и цфлый день игралъ съ 
евоимъ соеЪдомъ, негромъ-начальникомъ 
Були и его подчиненными въ дурацюй 
мячъ. Очень часто онъ. отправлялся съ 


Разсказъ 


Ральфа Стока. ' 


Нб2. 
_хольма, знали и любили на островЪ всЪ 


неграми въ рифъ удить рыбу или при- 
сутетвовалъ на какомъ-нибудь торжеств 
чернокожихъ. 

Цваргу казалось, что такая ‘система 
не можетъ привести къ успЪху, и онъ 
долго подозрЪ$валъ, что Чисхольмъ за- 
нимается тайной продажей грога, стро- 
то преслфдующейся властями. Но такъ 
какъ ему ни разу не удалось ветрЪтить 
на островЪ пьянаго негра, ни даже найти 
валявшейся пустой бутылки отъ вина, 
то онъ оставилъ эту мыель и припи- 
салъ весь успзхь Чисхольма 060бому 
счастью, которое всюду сопровождаетъ 
англо-саксонскую расу. 

Онъ не зналь-—и никто не могь бы 
сказать ему этото,—что Чисхольмъ быль 
проникнуть глубочайшимъ ‘уважешемъ 


къ познанйямъ своего конкурента. Онъ 


часто жалЪлъ, что не обладаетъ знан1я- 
ми Цварга въ торговыхъь дБлахь и про- 
бивалъ себЪ дорогу единственнымь ОВ 
жиемъ, которы 
немъ ‘риобрьтать друзей. ВФдь не для 
здоровья же онъ возился цфлыми днями 
съ тупотоловыми туземцами, уча ихъ 


игрЪф въ футболъ или ловилъ съ ними 


рыбу въ кораллорыхъь рифахъ. Онъ съ 
удовольстыемъ бросилъ бы эти. забавы, 
он приносили‘ ему выгоду. Чис- 


негры, мудрено ли, что они несли копру 
сначала ему, а потомъ уже всякому. дру- 
гому скупщику. . 

Помимо этого соперничества, въ тор- 
товлз, Чисхольмъ и Цваргъ жили друж- 


но. Это, впрочемъ, было’ всецфло за- 


слугою Кобба, американца, - плантатора.. 
Каждый вечеръ всЪ трое ‘собирались на 
его большой верандЪ, и, сидя въ камы- 
шовыхъ креслахъ, ИИ, и болтали. 
какъ добрые друзья... у 
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Пваргь считалъ Чисхольма «наименЪе 
непр1ятнымъ изъ англичанъ, которыхъ 
онъ когда-либо встрЪчалъ», а Чисхольмъ 
смотр$лъ на Цварта, какъ на вполнЪ 
порядочнато нфмца. Они думали, что 
желаютъ другь другу добра, а между 
т$мъ баркасъ, на который они оба смо- 
трЪли, везъ имъ доказательство того, 
что они ошибались. 

На мостик баркаса стоялъ старый и 
довольно грязный капитанъ, а рядомъ— 
почтовый чиновникъ изъ Сувы. 

— Здравствуйте, здравствуйте! —крик- 
нуль имъ Коббъ, но не получилъ от- 
вЪта. 

Обыкновенно общительный чиновникъ 
на этотъ разъ не обратилъ вниман1я на 
три бЪлыя фигуры, стоявипя на, берегу. 

— Ночта! — крикнулъ онъ и, выбро- 
сивъ на берегъ толстую сумку, сдБлалъ 
знакъ капитану продолжать путь. 

— Что случилось? — крикнулъ Коббъ, 
когда баркасъ сталъ тихо удаляться отъ 
берега, вспфнивая синюю воду своимъ 
винНтомЪ. 

— Найдете все тамъ! — крикнуль 
чиновникъ, указывая на почтовый мЪ- 
шокъ. — Къ сожалзню, не могу оста- 
новиться! Долженъ добраться до Маго 
кь ночи. 

Трое стоявшихъ на берегу съ удивле- 
н1емъ посмотр$ли на мЪшокь, потомъ 
другь на друга. 

— Что такое съ нимъ?—проговорилъ 
Коббъ. 

— Куда-то сп$шитъ! — проговорилъ 
Чисхольмъ. | 

Цвартъ хранилъ молчане. 

— Все узнаемъ отсюда! — проговорилъ 
американецъ, поднимая мЪшокъ.—Пой- 
демте, посмотримъ что такое. 

Они молча вошли на веранду, обсту- 
пили соломенный столъ и стали разби- 
рать почту. Больше всего было газетъ. 
Но сначала они жадно накинулись на 
письма, спъша прочесть новости изъ 
другой части св$та, которымъ былъ ужь 
Цфлый мЪ$еяцъ. 

_ Н%еколько минуть никто не произно- 
силъ ни слова, слышался только шелестъ 
бумати. Собака Чисхольма— Роко—била 
`хвостомъ по полу, стараясь привлечь 
вниман!е своего хозяина, но ея старан1я 
были безусп5шны; и она принялась ло- 


вить мухъ. Солнце закатывалось. Какъ 
будто по общему безеознательному им- 
пульсу, всЪ трое бросились въ свои 
кресла, продолжая читать. 

«Благодаря войнЪ, — читаль Чис- 
хольмъ въ письмЪ своего патрона — 
нельзя ожидать прибытя въ срокь 
товара. ЦЪна стоить около двадцати 
фунтовъ за крупную копру. СовЪтую 
вамъ продолжать дФла, скупать |и 
хранить до слЪдующато парохода. 
Отройте побольше амбаровъ, если въ 
этомъ будетъ необходимость». 

Онъ не сталъ читать дальше. Вой- 
на! Неужели это правда? Онъ быстро 
развернулъ одну изъ газетъ. Она была. 
уже старая, но первая, которую онъ 
имфль за два мЪФеяца. 

Война! война! ничего другого кромЪ 
войны! Объявлен1е войны, телеграфныя 
извЪет1я съ фронта, наступлен1я, отсту- 
плен1я! 

Война была въ разгарЪ! Чисхольмъ 
смотр$лъ передъ собой невидящими гла- 
зами, стараясь понять все значене этого 
м1рового кризиса. Было трудно, почти 
невозможно понять происходящее, сидя 
на веранд$ у Кобба, гдЪ онъ привыкъ 
мирно проводить время въ продолжене 
двухъ лЪть. Его родина была вовле- 
чена въ м!ровую борьбу! Онъ вдругь 
почувствовалъ потребность остаться на- 
единЪ$ и, поднявшись съ кресла, сталь 
собирать почту. 

— Я хочу пройтись, —сказалъ онъ 
разсЪянно, и его взглядъ случайно 
упалъ на Цварга. 

Цваргъ читалъ газету, наклонившись 
впередъ, широко открывъ глаза и рази- 
нувъ ротъ. Лицо его было блЪдно. 

— Хорошо, — сказалъ Коббъ не гля- 
дя на Чисхольма. — Увидимся вечеромъ. 

Чисхольмъ, придя домой, бросилъ 
почту на полъ и сталъ читать газету 
съ начала до конца. Это заняло два 
часа. Когда онъ кончилъ и вышелъ’ на 
веранду, чтобы разотнуть спину, ста- 
ло ужьъ темно. : 

Онъ стоялъ и смотр$лъ на сгущаю- 
пуяся сумерки и ему вспомнился Цвартъ, 
склонивпийся надъ газетой съ разину- 
тымъ ртомъ и вытаращенными глазами, 
читающий о наступлени своихъ сооте- 
чественниковъ на Парижъ. 
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Чисхольму показалось, что онъ бор- 
моталъ что-то въ родЪ: «Оег Тас!» и имъ 
вдругь овладфла такая бЪфшеная злоба 
на этото человЪка, которая удивила 
его самото. Онъ не могь вспомнить, 
чтобы когда-нибудь до тЪхъ поръ онъ 
злился бы такъь на кого-нибудь. Это 
чувство было ново для него. Онъ сошелъ 
къ берегу и сталъ ходить взадъ и впередъ 
по твердому песку, оставленному при- 
лИВОМЪ. 

«СовЪтую вамъ продолжать дЪла, ску- 
пать и хранить до ближайшаго паро- 
хода»—вспомнилъ онъ письмо патрона. 
Чисхольмъ засмФялся. Патрону, конечно, 
слЪдовало давать таке совЪты и ему 
было жаль разочаровывать его, но на 
очереди было только одно дЪло, не- 
обходимое для каждаго здороваго чело- 
вЪка, и онъ намЪревался сдЪлать ‘его. 

— Право, не думаю, чтобы патронъ 
сталъ самъ заниматься этимъ въ таве 
дни! — воскликнулъ онъ, схвативъ Роко 
за уши и пристально смотря въ его 
старые умные глаза—Это только до- 
казываетъ... 

Но Роко не дослушалъ его. Увидя 
пролетавшую невдалекЪ птицу, онъ вы- 
рвалея изъ рукь хозяина и погнался 
за ней. Чисхольмъ громко разсмзялся, 
глядя, какъь собака дЪлала высоке 
прыжки, чтобы поймать птицу, летав- 
‚шую высоко надъ ней. Ему вдругь 
стало такъ легко на душ®, какъ давно 
уже не бывало, и легкими шатами онъ 
направился къ себЪ домой. 

Приблизительно за милю отъ его дома, 
на другомъ конц пристани, у себя на 
веранд$ сидфлъ Цваргь и играль на 
кларнетЪ. Онь игралъ н-мецый гимнь 
Тле У\Уасв аш Влеш и игралъ его хо- 
рошо. Онъ сыгралъ его два раза. По- 
томъ со своимъ обычнымъ  сосредото- 
ченнымъ видомъ снялъ со стЪны ружье 
и пошелъ къ ручью. Черезъ полчаса, 
онъ вернулся. Прогулка доставила ему 
удовольств1е. Онъ кинулся въ свое 
кресло и долго сидфль въ немъ, сло- 
живъ руки въ блаженномъ настроеши 
человЪка, впавшато въ полудремоту. 

«День» насталь и «отечество» было 
тотово. 

Какъь гигантсюмй матнитъ притяги- 
вало оно къ себЪ различныя части сво- 


его механизма. Цваргъь былъ одной изъ 
такихь частей. Онъ высчитывалъ, 
черезъь сколько времени онъ можеть 
добраться до германскихъ владфйЙ на 
своемъ калерЪ, а оттуда до Берлина; 
надо спЪшить, иначе въ СувЪ онъ бу- 
деть задержанъ въ качеств военно- 
плЪннаго. Онъ вспомнилъ о ЧисхольмЪ 
и ему стало жаль этого «наименЪе не- 
праятнаго изъ всЪхъ англичанъ». Цваргъ 
размечтался. М1ату и весь архипелагъ 
Фиджи будутъ скоро подъ властью Гер- 
мани. Онъ вспомнилъ флегматичнаго 
Чисхольма, представилъ себЪ, какъ онъ 
будеть негодовать, и снисходительно 
улыбнулся. 
* я * 

Чисхольмъ былъ уже на веранд 
Кобба, когда туда пришелъ Цварть. 
Чисхольмъ казался очень возбужден- 
НЫМЪ. 

— ДъЪло найдется!—товорилъ онъ.— 
Какое-нибудь нужное полезное дЪло! 

— Это — ужасная вещь! — говориль, 
Коббъ, отв$чая на поклонъ Цварга.— 
Ужасная! 

— Конечно, ужасная, —согласился Чис- 
хольмъ, стряхивая пепелъ со своей си- 
тары.—-Но ужасныя вещи иногда бы- 
вають необходимы, эта была необхо- 
дима. Все время чувствовалась гроза, 
громъ и молн1я безъ капли дождя. Те- 
перь пошелъ дождь, онъ разсфетъ тучу. 

Цваргъ наклонился впередъ на сво- 
емъ стул. 

— Могу я спросить, о чемъ вы го- 
ворите?—сказалъ онъ, дЪлая видъ, будто 
очень заинтересованъ разтоворомъ. 

— О войнф! — сухо отвфтиль Чис- 
хольмъ. | 

— А!-—Цваргъ отклонился на спинку, 

ПослЪдовало неловкое молчане. 

— Война—это возвращене къ вар- 
варству,—объявиль Коббъ.— Это’ пере- 
житокъ старины, такой же, какъ дуэль. 

— Но война существуетъ. И кь ней 
прибфгаютъ, какъ къ послЪднему сред- 
ству, чтобы разрфшить споръ,—ска- 
залъ Чисхольмъ.—Вы согласны, Цваргь? 

— ВполнЪ!—заявилъь н%мецъ. 

— Это доказываетъ, Коббъ, что вы 
уже старикъ. Вы можете только говорить 
о сражевшяхь, убшствахь и смерти, 


в 


‹какъ друше, а когда дойдетъ до дфла... 
-А какъ вы. думаете, — перебиль себя 
`вдругь Чисхольмъ.—кто побЪдитъ? 

‚ — Президенть сов$туеть намъ оста- 
‘ваться нейтральными въ мысляхъ и дЪ®- 
лахъ,—протоворилъ Коббъ торжественно. 

‚— Вашь президенть? Ахъ да, этотъ 
Вильсонъ. Я бы хотфль посмотрЪть, 
какя усишя нужно будеть дЪлать Аме- 
рикЪ, чтобы сохранить нейтралитетъ. 

— Да-—протянулъ Цваргъ.==Съ мил- 
лономъ н®мцевъ въ Соединенныхъ Шта- 
тахъ! 

Чисхольмъ откинулся на спинку; улы- 
баясь. 

Ему было весело. 

— И какая польза, въ доводахь? Въ 
особенности котда нечего доказывать! 
НЪмцы кончили говорить и начали дЪй- 
хтвовать, почему намъ нельзя дФлать 
Тото же? МнЪ, конечно, жаль только 
Цварта. 

Цваргь повернулся на своемъ стулЪ. 
‚. — А могу я спросить, почему вамъ 
экаль меня?—спросилъ онъ:- 

— Вы, конечно, пожелаете уБхать и 
вступить въ ряды арм? 

— Ну и что же? 

— Да ничего! Только вы этого не 
можете. сдЪлать! 

— Не могу? Я не понимаю васъ. 

— Такъ дайте я вамъ объясню. Я 
подразумЪваю вотъ что: вы не можете 
позхать къ себЪ. такъ какъ находитесь 
въ англискихъ владЪняхъ послЪ объ- 
явленя войны. Вы будете задержаны 
въ СувЪ. Это, конечно, несчастье; Но 
подумайте о тЪхь б$дныхъ англичанахъ, 
которые задержаны въ Гермаши, и вамъ 
это покажется ужъ не такъ плохо. Не 
унывайте, Цваргъ! 

Кровь бросилась въ лицо н®мцу. 

— Вы шутите! — сказалъь онъ ‘нако- 
нецъ. 

— Да совеБмъ о 
Чисхольмъ.—Обращаюсь къ нашему об- 
щему другу, держащему нейтралитетъ. 
РазвЪ не такъ, Коббъ? 

Американець кивнулъ головой и ус- 
мЪъхнулся. 

— Только я не знаю, кто будетъ ис- 
полнять“здЪсь, въ Маату, военные за- 
коны,—прибавилъТонъ.—Кло возьметь 
то подъ стражу? 


-—— Если нЪтъ никото другого, то я— 
сказалъь спокойно Чисхольмъ. 

`Коббъ взглянуль на товорившато. Въ 
его’ глазахъ въ первый разъ мелькнуло 
«выражене неудовольетвя.. ^ 

— Не затФвайте ссоры, Чисхольмь — 
сказалъ онъ строго.-—Вы даже не зна- 
ете, хочеть ли вообще Цваргъ уфзжать 
изъ Малу и сражаться? 

— Этого я не знаю. Но я хочу быть 
увЪреннымъ, что онъ не можеть этого 
сдЪлать——отвЪтилъ Чисхольмъ.—Я дол- 
женъ взять эту обязанность на себя до 
лЪхъ поръ, пока кто-нибудь не пртБдетъ 
и не освободить .меня отъ нея. 

Ну, а тогда что? 3 
Тогда я буду свободенъ. 
Чтобы: $хать драться? 


— НадЪюсь! 
Коббъ казался недовольнымъ. 
— Изо. веЪхъ...—-началь . онъ, 


Но Чисхольмъ перебилъ’ его: 

— Я ув$Бренъ, ‘что вы сдфлали бы 
то же самое, будь вы на моемъ мЪстф, 
зы, старый лицемъръ! 

— Слушайте —сказалъ Коббъ.—Вы не 
должны разрушаль гармоню, царящую 
на этомъ благословенномъ. островЪ изт- 
за войны, которая нроисходитъ на дру- 
томъ концЪф свфта. Предположимъ, что 
Цваргъ дастъ свое слово. не.. 

— Онъ не захочетъ -перебилъ ОПЯТЬ 
Чисхольмъ. 

— Почему вы. знаете? 

— Спроейте его. 

Коббъ повернулея къ Цваргу. Тотъ 
стоялъ суровый ‘и’ взволнованный. 

— Мистеръ Чиехольмъ правъ,—ска- 
залъ онъ съ большимъ о — 
Я не даю слова. 

— Воть видите! — Акричань Чис- 


хольмъ.—И кто будеть порицать его’ за 
это? Иъ ‘тому же я не Е бы 


слову ‘терманца. 

На лиц® у Цварга замЪтно надулись 
жилы. Онъ сжалъ кулаки. 

— Посмотрите, какъ мы въ сущности 
понимаемъ другь друга! — воскликнулъ 
Чисхольмъ весело.— Что вы скажете 
на это, Коббъ? : 

Американець замахалъ руками, какъ 
будто отбиваясь отъ цфлаго облака мо- 
СКИТОВЪ. 

— Ради `Бога!взмолился онъ.—=Вы 


_ло-отвзтиль Чисхольмъ, 


ва 


не’ въ Белыми. Почему вы не можете 
притти къ какому-нибудь соглашен!ю 
‘здзсь, въ Мату, какъ два цивилизован- 
ныхъ существа. Пока. вы дофдете до 
‘Европы; война кончится, а если и нЪтъ, 
то что вы тамь оба измЪ- 
ните? 

— Я думаю, что мы съ 
Цвартомъ понимаемъ другь 
друга лучше, ч5мъ вы по- 
нимаете насъ, — отвЪтилъ 
Чисхольмъ. — Ваши совЪ- 
ты, можетъ-быть, идуть 
отъ.самато сердца, но для 
насъ это все пустыя. слова. 
„Не такъ ли, Цваргъ?. “.и 

`Н%мецъь кивнулъ головой. 

— Какьъь бы то ни было, 
мы не можемъ сидЪть сложа, 
руки. Намъ нужно дфлать 
то, что велитъ намъ долгъ. 
`У Цварта справедливое 
и опредфленное желане 
фхать на фронтъ. Я дол- 
женъ противодЪйствовать 
ему. Что вы можете ска- 
зать на это?.Мы желаемъ 
воевать, а вы будете си- 
дЪть емирно и смотрЪть .” 
‚на насъ. Во всякомъ слу- 

‘чаЪ благодарю за совЪуть. 
ыы 

`Чисхольмъ всталъ и ре 

тянулъ руку. 
А что вы предпола- 
таете дЪлать въ ближай- 
шемъ будущемъ? — спро- 
силъ жалобно Коббъ. 

— Это ужъь наше дЪ- 


сходя: съ веранды. 
Скоро онъ скрылся за 
пальмами. | 
НоелЪ нфеколькихъ отры- 
вочныхъ замфчашй Цваргъ 
рЪшиль тоже уйти. Ока- 
зать правду, поведене Чис- 
хольма  безпокоило его 
больше, чЪмь онъ сознавалея самому 
себЪ; не потому, что Чиехольмъ хо- 
ТЬлъ помфшаль его планамъ, — ничто 
и никто не могъ бы сдЪлать этого — 
но потому, что онъ не мотъь съ увЪ- 
ренностью сказать, какъ далеко пой- 


деть англичанинъ въ своемъ стремле- 
ни стать ему поперекъ дороти. Былъ 
только одинъ путь избфгнуть этого. 

На другое утро въ’шесть часовъ, 
во время высокаго прилива, 


Цваргъ 


Варе бросился къ рулю и съ ругательствами угрожаль тузем- 


цамъ ревсльверсмъ. 


послаль своего слугу приготовить 
катерь кь плаваню. Самъ онъ по- 
сматривалъ на берегь изъ окна сво- 
его дома и дфлаль посл$дея приго- 
товленя къ отъфзду. Онь р®шиль 
ОЪжать. 


О 


Минуть пять спустя онъ услышалъ 
выстрЪлъ; въ ту же минуту къ нему вбЪ- 
Жжалъ испуганный слуга. 

— Онъ стр$ляеть!—едва проговорилъ 
онъ, запыхавшись. 

— Вто онъ?—спросилъ Цваргъ. 

— Онъ, мисси Чисхольмъ! Онъ гово- 
ритъ, нельзя Фхаль. 

Цваргь посиЪшилъ на берегъ. Чис- 
хольмъ сидЪлЪ подъ пальмой съ ружьемъ 
и съ собакой и куриль трубку. 

— ЖалЪю, что напугалъ васъ, — ве- 
село сказалъ онъ приближавшемуся 
Цваргу.—МнЪ кажется, произошло недо- 
разум$н!е. Они хот$ли приготовить вапгь 
катеръ и не сразу послушались меня. 

— Вы стр$ляли въ нихь? 

— Не сове$мъ въ нихь. На цЪфлый 
аршинъ въ сторону. 

— Ивы будете стр$лять, если я пойду 
самъ приготовлять свой катеръ? 

— Конечно, —отвЪтилъ Чисхольмъ. 

Ни минуты не колеблясь, Цваргь 
повернулся и пошелъ къ пристани. 
Чисхольмъ подождалъ, пока Цваргь не 
подошелъ къ берегу, и тогда выстрЪ- 
лилъ въ катеръ у ватерлития. 

Цваргъь посмотрЪлъь на повреждене 
и пошель обратно. Онъ прошелъ прямо 
къ себЪ въ домъ; снялъ ружье и заря- 
дилъ его. Чисхольмъ продолжалъ си- 
ДФть подъ пальмой, наблюдая за кате- 
ромъ. Цваргь снова вышелъ на берегъ, 
приц$лилея и выстрфлиль въ голову 


Роко. Потомъ вернулся опять къ себЪ.. 


Минуту Чисхольмъ сидфль молча, 
глядя на пробитую голову собаки. 

— БЪдный старикъ!—прошепталъ онъ, 
потомъ всталъ и оттащилъ тфло собаки 
подъ бананъ, гдЪ и зарыль его. 

Не уси лъ онъ покончить съэтимъ, какъ 
увидфлъ своего слугу Джонни, бъжавша- 
го къ берегу, размахивая руками. Джонни 
указывалъ на западъ и что-то кричалъ. 

Чисхольмъ понялъ. Менфе чЪмъ че- 
резъ пять минуть онъ быль уже въ 
сЪдлЪ и мчался, какъ бЪшеный по остро- 
ву. Онъ посп$лъ какъ разъ во-время. 
Быстро соскочиль съ лошади, привя- 


заль ее къ пальмЪ, а самъ побЪжалъ 


къ берегу, поросшему тростникомъ. 

Цваргь стоялъ въ лодкЪ, принадле- 
жавшей кому-то изъ туземцевъ, и го- 
товилея кь отплытю. 


— Назадъ!-—-крикнулъ Чисхольмъ, при- 
ставивъ руки ко рту. 

Цваргь  вздрогнулъ, оскорбленный 
этимъ приказанемь, и сталь огляды- 
ваться по сторонамъ. Котда онъ понялъ, 
въ чемъ дфло, онъ сталъ торопить ма- 
тросовъ и приказалъ поднять паруса. 
Парусъ сталь медленно расправляться 
на мачтЪ. Когда онъ надуется, лодка 
пойдеть быстрЪе. 

— Були приказываеть вамъ воро- 
титься! — крикнуль Чисхольмъ матро- 
самъ на туземномъ языкЪ. 

Матросы пр1остановили работу, но 
только на минуту. Цваргь выхватилъ 
револьверъ и сталъ угрожать туземцамъ. 
Чисхольмъ услышалъ рфзке гортанные 
звуки, трескъ блоковъ и увидЪлъ, какъ 
надулся парусъ на вЪтру. Онъ сталь 
раздумывать, какъ бы ему выстр$лить 
въ лодку, не попадая въ людей. Но 
прежде чфмъ онъ открылъ огонь, на лод- 
к произошло смятене, туземцы, толкая 
другь друга, столпились въ серединЪ. 

Цваргъ стоялъ у руля, произнося нечле- 
нораздЪльные звуки и потрясая револь- 
веромъ. Лодка отплывала. Тогда Чис- 
хольмъ выпустилъ весь зарядъ и про- 
стр$лилъь въ лодкЪ большую дыру. Онъ 
опустилъ ружье и подождалъ, пока нег- 
ры съ испуганными лицами спускали 
парусъ. Скоро лодка стала приближать- 
ся къ берету. 

Цваргь быль взбфшенъ, но владЪлъЪ 
собой. Чисхольму понравилось это. Спо- 
койно и рЪшительно Цваргъ выскочилъ 
изъ лодки прямо въ воду и см$ло вы- 
шелъ на берегь. 

Чисхольмъ сл$дилъ за нимъ, пока онъ 
не скрылся изъ виду въ концЪ аллеи. 
Онъ сталь набивать себф трубку, какъ 
вдругь услышалъ свистъ пули, прожуж- 
жавшей около него и шлепнувшейся 
въ песокь. Онъ повернулся, усп®лъ 
разглядЪть что-то б%лое въ зеленой 
чаш и тотчасъ же опустился на колЪни, 
чтобы скрыться въ тростникЪ. 

Ему было жаль, что дфло зашло 
такъь далеко. Но теперь ужъ нельзя 
было останавливаться на полдорогЪ. 
Онъ подползъ къ другому концу трост- 
никовой заросли и увидЪлъ оттуда Пвар- 
та, спрятавшагося за деревомъ. Чис- 
хольмъ выетрФлиль, но не попалъ. 


Цваргъ быстро перем$нилъ м$ето и 
спрятался за другое дерево, скрывшее 
его совершенно. 

Все, что случилось потомъ, Чисхольмъ 
никогда не узналъ съ достовЪрностью. 
Его лЪвая рука вдругь онфмЪ$ла отъ 
локтя до кисти. Но у него хватило при- 
сутетв1я духа, чтобы спустить курокъ, 
прицфлившись въ кустъ, за которымъ 
скрывался непр1ятель. Онъ смутно при- 
поминалъ, что откуда-то вдругъ по- 
явилось привидЪе, длинное, тонкое, 
бЪлое привидфне, которое махало 0%- 
лымъ платкомъ и приближалось къ 
нему, дЪлая кавя-то странныя движен1я 
руками, какъ будто собираясь взлетЪть. 

— Сумасшедший вы челов къ!—про- 
изнесло привидфн1е,—Слышите, вы за- 
стрзлили его! 

— Да? Я и хот$ль это едфлать!— 
проговорилъ мрачно Чисхольмъ. 

— Но вы убили его— понимаете, убили! 

Только сейчасъь Чисхольмъ узналъ 
въ привидзи Кобба — Кобба съ бл$д- 
нымъ разстроеннымъ лицомъ, мокраго 
отъ пота. Потомъ онъ вспомнилъ, что 
очутился у себя дома. Онъ сидЪль на 
постели, а передъ нимъ стоялъ Коббъ и 
Джонни съ вфткой пальмы въ рукахъ 
вмЪсто вЪера . Американецъ продолжалъь 
все тотъ же разговоръ. 

— Вы убили его, Чисхольмъ,—тово- 
‚рилъ онъ серьезно и печально, 

— Очень жаль, — пробормоталъ Чис- 
хольмъ, такъь какъ совершенно не зналъ, 
что отвЪчаль Коббу. 

— Я тоже это говорю. Вы можете 
встать 2 

Чисхольмъ моментально очутился на 
ногахъ и встряхнулся. 

— Почему же н$®ть? Что. это такое 
0 Мной? — спросилъь онъ, 

— Не спрашивайте меня. Случилось 
достаточно такого, отъ чего можно по- 
терять голову. 

— Потерять толову? Ахъ, да! 

Чисхольмъ посмотр$лъ на свою лЪвую 
руку. Рукавъ быль въ крови. 

— Но я хочу сказать... 

— Вамъ н$Ъть надобности что-либо 
товорить, — перебилъ его Коббъ. — Вы 
просто уздете отсюда. Это вЪдь уб1йетво, 
и вы должны ОЪжать. 


— Я не желаю бЪжать,—проворчалъ 
Чисхольмъ. —Это не уб1йство — застр$- 
лить плЪнника, когда онъ... когда онъ 
стр$ляетъ въ васъ, 

Коббъ взмахнулъ руками. 


— Вы убили челов%ка, здЪФеь, въ 
Мату, — затовориль онъ снова убЪ- 
жденно. — Я только что вернулся съ 


его похоронъ, если вамъ это интересно 
знать, и повторяю: вамъ ничего не остает- 
ся, какь только уЪхать. УЪзжайте! 
У$зжайте на фронтъ. Тамъ вы можете 
продолжать р$зню и уб1йства, и тамъ это 
больше оцфнятъ. 

Чисхольмъ зло улыбнулея. 

— Вы хоропйй человЪкъ, Коббъ—. 
сказалъ онъ.—Да, я по$ду теперь. 

Черезъ часъ онъ уже сидЪлъ на своемъ 
катерЪ, а Коббъ мчался вдоль берега. 

Цваргь ходилъ взадъ и впередъ по 
его верандф, равномфрно постукивая 
каблуками. 

— Все устроилось,—едва вытоворилъ 
запыхавпийся Коббъ, бросаясь въ кресло 
и вытирая мокрый лобъ. 

Цваргъ остановился около него. 

— Ахъ! Мн очень жаль, —сказалъ 
онъ, —Я не желалъ причинять никакого 
вреда мистеру Чисхольму. Но онъ самъ 
виноватъ. 

— Конечно, — согласился Коббъ.— 
Но д$ло въ томъ, что вамъ нужно какъ 
можно скорФе убираться. 

— Я ничего больше и не желаю —- 
сказалъ Цваргъ.—ВъЪдь все дЪло вышло 
изъ-за тото... 

— Что вы убили Чисхольма!' Да, 
совершенно вФрно. А теперь сп шите! 

Ночью Цваргъь законопатилъ отвер- 
сте въ борту катера, а на слфдующее 
утро на западЪ виднзлось тусклое пятно, 
направлявшееся къ германскому острову 
Самоа. 

Коббъ стоялъ на своей верандЪ и 
слЪдилъ, какъ пятно понемногутускнзло, 
пока совсЪмъ не исчезло. Тотда онъ 
бросилея въ свое любимое кресло съ 
невыразимымъ облегченемъ. 

— Ухь!| — вздохнуль онъ. — МнЪ 
кажется, что я достаточно строго соблю- 
далъ во всемъ этомъ дЪлЪ нейтралитетъ. 
А хот$лось бы мн знать, что, если они 
встр$тятся тамъ, на фронтЪР.. 


.3 


Геройск!й подвигъ на холм „60“, 


| бя, И 
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Вь ночь съ 20 на 21 апр$ля германцы съ особенной мужествомь встрфчаль атаки непрлятеля и, не- бросаль въ непраятельск!е ряды ручныя гранаты. 
ситой обстр®ливали высоту «60› и затфмь съ насту- смотря на его численное? превосходство и зкестокй Высота Т<60» продержалась до тВхъь поръ, пока 
плентемъ полной тьмы повели на, нее атаку.! Един- огонь, отразить ихъ вез. Онь все время находился пришедшее подкрЪилене не’ опрокинуло врага. 
ственный офицеръ, находивнййся въ траншеяхь, впереди солдать, ободряль ихь, распоряжалея Мужественный защитникъ ея получиль кресть 
лейтенаить Воллей съ непоколебимой стойкостью и съ необычайнымь присутств!емъ духа и все время Виктори за выдающуюся храбрость. 


Правда о гибели «Лузитанм». 


(Пс впечатл5шямь очевидца.) 


Потоплеше «Лузитани», пущенной 7-го 
мая новаго стиля ко дну германской 
подводной лодкой вблизи береговъ Ир- 
ландли, вызвало во всемъ м1рЪ взрывъ 
возмущен1я и негодовамя. Въ ниже- 
сл$дующей статьВ известный артисгь 
англйской оперы, мистеръ Оливеръ 
„Бернардъ, бывший ‘въ числ пассажи- 
ровъ «Лузитан1и», даеть правдивое опи- 
сане этой ужасной катастрофы. 


«Лузитанйя» должна была покинуть 
Нью-Йоркь 1-го мая въ 10 часовъ утра. 
Мы переживаемъ тяжелыя времена, и 
поэтому нашьъ отъфздь быль не такимъ 
веселымъ, Какъ обыкновенно бываетъ, 
когда провожаютъ родныхъ и знакомыхъ 
въ Европу. И общее напряженное ‘на- 
строеще еще усилилось, когда намъ 
пришлось простоять три лишнихъ часа, 
чтобы принять пассажировъ съ «Каме- 
ронти», очередный рейсъ которой паро- 
ходное общество неожиданно отм$нило. 


Пере$здь черезъь океанъ быль удал-. 


ный, погода стояла все время тихая, 


и мы спокойно’ шли себЪ. со’ скоростью. 


восемнадцати узловъ въ часъ до роко- 
вого дня пятницы, когда мы ‘прибли- 
зились уже къ берегамъ Ирланд!и: 


Въ этоть день мы оказались утромъ въ 
полос$ тумана, и наша скорость была’ 
уменьшена до десяти узловъ въ часъ. 
Непрерывный ревъ сирены нашето па- 
рохода могъ лишь усилить страхи, свя- 
занныя съ «опасной зоной», въ которую 
мы теперь вступили, такъ какъ этоть- 
ревъ возвЪ5щалъ о нашемъ приближеи 
не только друзьямъ, но и врагамъ. 

Въ полудню мы вышли изъ тумана, 
и увидфли очертамя ирландсекаго бе-. 
рега. Однако. наша скорость не была. 
увеличена настолько, какъ этого со 
страхомъ и надеждой ожидали пасса- 
жиры. Во все время нашего переЪзда 


. черезъ океанъ работали только три топки 


за разъ. И теперь тоже только изъ трехъ 
трубъ выходилъ дымъ, хотя паровыя 
трубы выбрасывали цЪлыя облака, пара.. 
Мы подвигались впередъ до странности 
медленно, и мнот1е пассажиры, въ томъ 
числЪ и я, полагали, что мы поджидаемъ 
военныхъ судовъ. которые должны кон- 
воировать насъ. По моему мнЪн!ю, мы 
дЪлали не больше двфнадцати узловъ 
въ часъ. 

Пассажиры были возбуждены, какъ 
это всегда бываетъ, котда путешествле 
близится къ концу, а въ данномъ слу-. 
чаЪз, вполнЪ естественно, это возбужде-, 
н1е носило особый характеръ. Во время 
завтрака за, столомъ только и было разго- 
воровъ, что о возможности нападеня под-` 
водной лодки, и всЪ. жаждали, чтобы 


И 


наша «Лузитан1я» на всфхъ парахъ по- 
мчалась вверхъ по каналу св. Геормя. 
Во время этой нашей посл$дней тра- 
пезы на «Лузитан1и» я, помнится, драз- 
нилъ одну мою сосфдку за столомъ, 
спрашивая ее, какую именно спасатель- 
ную лодку она выбрала себ$ на случай 
потоплен1я парохода. 

Когда посл$ завтрака я поднимался на, 
палубу, желая посмотрЪтьна берега, мимо 
которыхъь мы проходили, я замфтилъ, 
что часы на главной площадкЪ лБетнидцы 
показывали четверть третьзго. Когда, 
я вышелъ на палубу съ ‘лЪваго борта, 
мое первое впечатлЪнте было. что мы 
стоимъ неполвижно. Но вглядфвшись 
внимательнЪе, я убфдился, что мы не 
стоимъ, а продолжаемъ ползти впередъ 
параллельно далекому берегу. Досадуя 
на нашь медленный ходъ, я перешелъ 
на правую сторону и зашагалъ къ корм, 
пока не дошелъ до веранды-кофейни. 

Туть мое вниман!е внезаано привлекъ 
какой-то предметь на водЪ, который 
паходился ярдахъ въ 200 отъ насъ справа. 
Онъ сверкалъ на солнц$ и напоминалъ 
хвость дельфина, стояпий торчкомъ въ 
вод$. При этомъ онъ дфлалъ, повиди- 
мому, какя-то движешя, вопЗнивав- 
пя воду. А впереде него, на водЪ, вне- 
запно появились пузыри, точно снизу 
выпустили много воздуху. Туть я за- 
мзтилъ, что этоть предметь приближа- 
ется къ намъ, но когда пузыри на водЪ 
опали, онъ тоже исчезъ. 

Я уже р5шилъ было, что это попросту 
шалиль молодой кить, когда вдругъ 
увидфлъь бфлую лин п$ны, съ той 
стороны, гдф исчезъ этоть загадочный 
предметъ. Съ каждой секундой она ста- 
новилась длиннфе и яснЪфе на темной 
глади воды, какъ будто быстро прибли- 
жалась къ намъ. Жуткое предчувств1е 
сжало мн сердце, когда я узналъ въ 
этой лини слФдъ торпеды. Двое другихъ 
пассажировь, которые прогуливались по 
палубЪ5, тоже внезапно остановились 
какъ вкопанные и уставились на эту 
зловфщую линю пФны, которая уже 
была видна простымъ глазомъ. 

Какая-то дама, шедшая впереди нихъ, 
ничего не замтила, пока не дошла, до 
меня, но тутъ, я думаю, выражене мо- 
его лица заставило ее повернуться и 


посмотр$ть въ ту сторону, куда смо- 
тр$Ълъ я. ; 

—Торпеда, да?— истерически крикнула 
она и стремглавъ бросилась на другую 
сторону парохода, 

Я, между тЪмъ, продолжалъ стоять и 
смотрЪть, словно завороженный видомъ 
этой приближающейся торпеды. Я уви- 
дЪлъ, какъ она исчезла подъ нашимъ 
бортомъ приблизительно въ середин$ 
между кормой и носомъ, и, затаивъ ды- 
хан1е, ждалъ взрыва. Сначала я по- 
чувствовалъ легкое сотрясене, какь будто 
вЪ бокъ нашего парохода вр$зался носъ 
какого-нибудь баркасика, а секунду спу- 
стя взрывъ сотрясъ меня съ ногь до 
толовы. Столбъ пзнящейся воды под- 
нялся рядомъ съ нами, немного позади 
капитанскато мостика. А изъ отверстя 
въ палубЪ. какъ изъ вулкана, взлетВлъ 
къ небу столбъ обломковъ. 

Торпеда попала прямо въ наше ко- 
тельное отдфлене. 

Злов$ ций гулъ и грохотъ въ нфдрахъ 
нашего парохода подтвердилъ это, когда 
мы туть же начали вдругь крениться 
на правый бокъ, какь будто напть 
колоссъ-пароходъ стоялъ въ сухомъ док, 
и неожиданно обрушились подпоры, под- 
держивавиия его съ правой стороны. 

Изъ огромныхь вентиляторовъ между 
дымовыми трубами вырывались паръ 
и вода. Уголь и всяще обломки дождемъ 
сыпались теперь назадъ съ неба на зад- 
нюю палубу. Я побЪжалъ въ кофейню, 


‚чтобы найти тамъ защиту, когда ог- 


ромный столбъ воды обрушился на’ ве- 
ранду и наполнилъ тентъ, который былъ 
натянуть между верандой и кормовыми 
перилами. Казалось, что крыша ко- 
фейни не выдержить тяжести этой воды 
и сейчасъ рухнеть на людей, которые 
растерянно бЪгали взадъ и впередъ. 

Ве кинулись на лфвую сторону па- 
рохода. Слышались крики: 

— Воть!.. Случилось!.. Насъ взо- 
рвали!.. Что намъ дфлать?.. Что намъ 
дфлать?.. : 

Я ОЪжаль по палуб%, обфгая толпы, 
тВенивицяся вокругъ спасательныхь ло- 
докъ. Въ одномъ м$стВ я замфтилъ, 
какъ матросы вышвырнули изъ лодки 
какого-то темнолицаго субъекта, забрав- 
шагося въ нее раньше, ч$мъ ее спустили 


< 


Полоса бфлой пзны быстро приближалась къ судну. . 


и 


М1ровая война. Кн. 1Х. 5 


ее | че ДАТА и д» | 


до уровня палубы для женщинъ и дЪ- 
тей. ь 

Видъ того, что происходило у лодокъ, 
убЪдилъ меня, что трудно надФяться 
благополучно спуститься на воду въ 
одной изъ нихъ. Одну лодку епустили 
съ такимъ наклономъ, что всЪ, сидЪв- 
пе въ ней, попадали въ море. Другая 
сорвалась съ блоковъ и уплыла пустая. 
У многихъ спускные канаты запутыва- 
лись, и лодки разбивались о бокъ па- 
рохода. Не скажу, чтобы среди пасса- 
жировъь и экипажа происходила на- 
стоящая паника. Неписанный законъ 
«дЪти и женщины впередъ» строго со- 
блюдался. Но вел дств1е того, что спускъ 
спасательныхъ лодокъ происходилъ такъ 
неудачно, дЪло грозило принять для 
веЪхь плохой оборотъ. 

Во время нашего путешествня мы 
три раза были свидфтелями учебныхъ 
маневровъ съ спасательными лодками. 
Заключались они въ сл$дующемъ. Въ 
отвЪть на сигнальный призывъ рожка, 
съ десятокъ матросовъ и одинъ боцманъ 
прибфтали и выстраивались одни на, 
палубЪ передъ одной изъ спасательныхъ 
лодокъ, а друпе у спускныхъ канатовъ. 
Потомъ, по командЪ, первые быстро 
карабкались по боканцамъ въ лодку, 
киль которой, когда она вис$ла, нахо- 
дилея оть палубы на высот человЪ- 
ческаго роста. 

Въ лодкЪ они стояли одно мгновеше 
съ веслами наготовф, потомъ садились 
на гребныя скамейки, готовые къ спуску. 
Этимъ все кончалось. По новой команд 
они спускались назадъ на палубу и 
возвращались къ своимъ обязанностямъ. 
Ни разу. во время этихь «учебныхь 
маневровъ» лодки не спускали даже 
хотя бы до уровня палубы, чтобы при- 
нять пассажировъ, поэтому матросы фак- 
тически не имфли никакой практики 
въ самомъ спуск спасательныхъ ло- 
докъ, что важнЪе всего при катастрофахъ. 

Среди всего экипажа «Лузитанш» я 
замфтилъ, пожалуй, только трехъ матро- 
совъ, которыхъ можно было по совЪети 
назвать настоящими моряками. Осталь- 
ные же были или слишкомъ стары или 
не обладали нужными знашями и сно- 
ровкой. 

Одна черта, отм$ченная какъ правило 


при ве$хь другихь крупныхъ ката- 
строфахъ съ пассажирскими пароходами, 
ярко обнаружилась и во время гибели 
«Лузитаи». Я говорю 0 самоотвер- 
женности пароходной прислуги, офи- 
шантовъ и лакеевъ, которые такъ энер- 
гично помогали спускать лодки и уса- 
кивать въ нихъ пассажировъ, что вполнЪ 
заслуживають всю похвалу, которую 
можно присудить за дЪфло спасая 
людей въ этоть страшный часъ. 
Капитанъ Андерсонъ бфжалъь по’ па- 


` лубЪ, крича матросамъ, чтобы они дЪй- 


ствовали осторожнЪе и смотр$ли вни- 
мательнфе. Я лично не сомнЪвался, что 
мнЪ придется очутиться въ водЪ раньше, 
чЪ$мъ въ какой-нибудь лодкЪ. Чтобы 
лучше сообразить, какъ поступить, я 
поб$жалъь къ л5Бетниц$, ведущей на 
верхнюю палубу, откуда можно было 
лучше видфть все. Въ дверяхъ столо- 
вой я зам$тилъь Вандербильта, который 
стоялъ и смотр%ль на, все происходящее 
съ интересомъ и любопытствомъ. Въ 
одной рукЪ онъ держалъь красный ко- 
жаный нессесеръ, въ какихь носять 
драгоц$нности, другою курилъ папиросу, 
точно спокойно поджидалъ пофзда. 

Мимо насъ прошелъ кочегаръ, ша- 
таясь какъ пьяный... На голов у него 
зяла огромная рана, глаза смотр$ли 
безсмысленно, и красныя струйки крови 
текли по его черному лицу. 

Поднявшись на верхнюю палубу, ко- 
торая мн показалась совершенно без- 
людной, я подбфжаль къ периламъ пра- 
вой стороны: Офищанты внизу изо всЪхъ 
силъь старались спустить лодки на этой 
сторонз, гдЪ людей было меньше. Одна, 
лодка уже висела носомъ внизъ, за- 
стрявь въ блокахъ. Друме были при- 
ведены въ негодность иначе. Уголъ крена, 
составлялъ уже около 150 и «Лузитанйя» 
значительно погрузилась въ воду съ 
этой стороны, съ наклономъ къ носу 
традусовъ на 10. 

Въ водЪ, ярдахъ въ двухстах отъ 

насъ, я увидфль челов$ка, который спо- 
койно плылъ на спин, безъ всякой 


одежды, очевидно вполнф довольный 
своей судьбой и поджидая, чтобы 
съ парохода благополучно  спу- 


стили какую-нибудь лодку. Вдохно- 
вленный его прим$ромъ, я тоже быстро 


сбросиль съ себя пиджакъ, жилетъ, 
воротничекь и галетукъ, но по какой-то 
странной силЪ привычки аккуратно сло- 
жилъ ихь у подножля третьей трубы. 

Въ эту минуту я увид$лъ въ кабинкЪ 


Такимъ образомъ стальной колосеъ 
ВЪ 40.000 тоннъ былъ пущенъ ко дну 
одной единственной торпедой. Правда, 
нЪкоторые свидфтели утверждали на 
слфдетвти, будто видЪли дв торпеды, 


„/Тонувице пассажиры цфнлялись за лодки: мноме спасали женщинъ, не ум$вшихь плавать, 


безпроволочнаго телеграфа обоихъ на- 
шихь «марконистовъ» и подошелъь къ 
нимъ. Они пользовались запаснымъ ап- 
паратомъ, такъ какъ главный пере- 
сталь дЪйствовать съ момента взрыва, 
когда хлынувшая вода, затасила топки, — 
всЪ машины остановились, электрическй 
токъ прекратился, и всЪ отни потасли;: 


а иные говорили даже о трехъ. Какъ они 


„ описывали дЪйств1е этой второй и третьей 


торпеды, я не знало. Меня не ‘пригла- 
сили дать показаня, хотя я предло- 
жилъ это сдЪлать. Но я могу сказать, 
что я видфлъ одну торпеду, выпущенную 
на разстояши ярдовъ полтораста отъ 
насъ; видфль, какь она попаль Въ 
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насъ приблизительно на лии между 
второй и третьей трубой, и что я ясно 
почувствовалъ толчокъ удара, а зат мъ 
взрывъ, вызванный этой одной торпедой. 
А такъ какъ я вполнЪ сохранилъ способ- 
ность чувствовать и наблюдать, то я не 
могу себЪ представить, чтобы я не за- 
м$зтилъ, какъ въ «Лузитаню» попали 
вторая и третья торпеды, если бы таковыя 
дЪйствительно попали въ насъ. 

Одинъ изъ марконистовъ быстро по- 
сылалъ въ пространство призывы о по- 
мощи. А его товарищь, добродушный 
сынъ с вера, сталъ разговаривать сомной, 
завфряя меня, что кругомъ здЪсь масса 
пароходовъ, которые немедленно посп$- 
шатъ къ намъ на помощь. УтЪшеше 
тзмъ боле прлятное для меня, что въ 
эту минуту нигдЪ на горизонт не было 
видно ни одного дымка, а я не спосо- 
бенъ былъ проплыть и десятка шаговъ. 

«Лузитан1я» стояла на томъ же м$стЪ, 
тдЪ въ нее попала мина, параллельно 
берегу, который находился миляхъ въ 
девяти отъ насъ съ л$ваго борта. Одинъ 
инженеръ пробфжалъ черезь нашу па- 
лубу и въ отвЪть на вопросъ телегра- 
фиста крикнулъ: 

— Непроницаемыя переборки ‘п$лы, 
совершенно цфлы, не безпокойтесь. 

Мы сь телеграфистомъ переглянулись 
съ улыбкой при этомъ категорическомъ 
заявлен. Уголь крена «Лузитан1и» бы- 
стро увеличивался по мЪрЪ тото, какъ 
«Лузитан1я» погружалась въ воду, но- 
сомъ впередъ. Мы напряженно ожидали 
отвфта, на призывы нашего телеграфа, о 
помощи. Черезъ н®сколько секундъ, по- 
казавшихся намъ цФфлой вЪчностью, 
одинъ отвзть пришелъ, наконецъ, а 
затЪмъ аппаратъ пересталъ дЪйствовать, 
такь какъ проволока сорвалась съ 
мачты. 

Телеграфисть поднялся со своего вин- 
тового стула и черезъ дверь кабинки 
толкнулъ его въ мою сторону, какъ будто 
предлагая его мн, чтобы я могь епо- 
койно посидЪть посл$дея минуты, ко- 
торыя намъ осталось пробыть надъ во- 
дой. А самъ онъ досталъ небольшой фо- 
тографическлй аппаратъ; несмотря на, 
неудобный уголъ наклона, ему удалось 
сдЪълать моментальный снимокъ сцены 


впереди. 
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Носъ «Лузитан1и» тзмъ временемъ уже 
началъ исчезать подъ водой, и я не чув- 
ствовалъ никакого желан1я сидфть. Не 
вфрилъ я также, чтобы винтовой стулъ 
могь служить хорошей поддержкой въ 
вод. Поэтому я отпустилъ стулъ, и онъ 
покатился на своихъ ножкахъ внизъ по 
уклону, а я, будучи не въ силахъ удер- 
жаться ‘на мЪфстЪ, такъ какъ палуба те- 
перь. быстро принимала вертикальное 
положеше, волей-неволей послфдовалъ 
за нимъ. 

Оть роковото, можетъ-быть, паденя 
меня спасла балюстрада правобортвой 
лЪетницы, на которую я налетЪль. 00$- 
жать по ступенькамъ при такомъ крен® 
было немыслимо, поэтому я сталь 
спускаться внизъ по периламъ лЪетницы 
на рукахъ, какъ обезьяна, спиной къ 
морю, и благополучно очутился, но- 
гами впередъ, на нижней палуб$. Эта 
палуба вт нормальномъ положеши о от- 
стоить оть ватерлини на сорокъ фу- 
товъ, теперь же она уже погружалась 
въ воду, когда я повернулся, чтобы ки- 
нуться въ море. 

Прямо передъ собой я увидфль спа- 
сательную лодку. Ее никто не пытался 
спустить, но благодаря крену парохода 
она стояла на водЪ, продолжая висЪть 
на боканцахъ, которые съ каждой се- 
кундой все ближе наклонялись къ водЪ. 
Бумажникь съ деньгами, лежавший у 
меня въ карман$, я бросилъ въ эту лодку, 
прежде чЪмъ самъ кинулся въ море и 
поплылъ къ ней. Когда я вскарабкался 
въ нее, тамъ уже было еще нЁеколько 
челов$къ, взобравшихся на нее раньше 
меня. Но одну минуту казалось, что 
эта лодка, безъ которой я вавЪ$рное 
потибъ бы, станеть орудемъ гибели 
всЪхъ насъ. Едва мы уси$ли перерубить 
канаты, привязывавие ее къ тонущему 
пароходу—фровно за секунду передъ т$мъ 
какъ боканцы окончательно исчезли подъ 
водой,—котда вдругь насъь запфпилъь 
одинь изъ стальныхь троссовъ, кото- 
рые держали трубу, между т$мъ какъ 
отромная верхняя палуба «Лузитав1и» 
грозно склонилась надъ нами. 

Наше положене было ‘отчаянное, и 
только напрятши вс силы намъ уда- 
лось кое-какъ освободиться оть этого 
щупальца смерти, приподнявь тросеъ 


о: в. 


‘оо чя чмоэон човгежАЧлюн «итизкие АТ» | 


В 


настолько, чтобы перекинуть его че- 
реяъ уключины, при чемъ наша лодка, 
страшно накренилась на одну сторону. 
Но туть мы очутились подъ новой опас- 
ностью. Третья по счету труба висЪла 
прямо надъ ‘нашими головами. Никогда 
слово «груба» не казалось боле `жал- 
кимъ назватемъ для этихъ черныхъ 
колоссовъ, ч$мъ въ ту минуту, когда 
мы чувствовали себя подъ ними какъ 
тореточка мухъ на пути обрушивающихся 
башенъ. Такъ и казалось, что труба 
непрем®нно сорвется съ парохода и 
раздавить насъ подъ собой. Помнится, 
что я даже испыталъ какое-то чув- 
ство облегченя при мысли, что мы, по 
крайней мёрЪ, умремъ сразу и будемъ 
избавлены отъ мучительной долгой ато- 
ни смерти, которая неизбЪжна, когда 
тонешь. 

Наша жизнь висела на волоскЪ. Во- 
просъ заключалея въ томъ, выдержать 
ли лЪвобортные троссы тяжесть колосса- 
трубы. Но и помимо того, если бы «Лу- 
зитан1я» затонула бокомъ на томъ же 
мЪет$, гдЪ стояла, она бы неизбфжно 
задавила насъ, такъ какъ мы не усп$ли 


бы уйти изъ-подъ нея. Однако этого. 


не произошло. Погружаясь, она въ то 
же время удалялась влЪво оть насьъ, 
килемъ впередъ. Я думаю, что это дви- 
жеше объясняется отромной боковой 
поверхностью «Лузитанши» и соотвфт- 
ственнымъ противодЪйств1емъ воды. Какъ 
бы то ни было, черезъь нфсколько зкут- 
кихъ секундъ грозныя трубы перестали 
висЪть надъ нами, а еще черезъ нЪсколько 
секундъ ихъ верхушки коснулись воды, 
и море хлынуло въ ихъ черныя пасти, 
з1явипякакъ отверст1я угольныхъ шахтъ, 
извергая сажу, которую вода выгоняла 
ИЗЪ ТОПОКЪ ВМЪСтТЪ съ воздухомъ. 

Вена; одного священника была бро- 
шена водой въ одинъ изъ этихъ з1яю- 
щихъ туннелей, а когда море наполнило 
палубу, она была выброшена назадъ 
и подобрана спасательной лодкой въ 
видЪ безформеннаго узла мокраго, гряз- 
наго тряпья, но все-таки живая. 

Съ того момента, какъ мы освободились 
отъ стального тросса, вс$ наши усишя 
были направлены на то, чтобы отойти 
оть тонущаго гиганта. Но эти усимя 
ни къ чему не приводили, и мы боялись, 


что насъ затянеть въ глубину вмЪсть 
съ пароходомъ, или ‘что взрывъ котловъ 
внизу вызоветь такое волнене, кото- 
рое опрокинеть насъ. 

Мноне изъ насъ къ этому времени 
вели себя какъ сумасшедипе.| Однако 
ничего не произошло,—ни взрыва ни 
засасывающаго водоворота. Море только 
поднялось на н$еколько футовъ выше 
своего обычнаго ‘уровня въ видЪ ог- 
ромной площадки бурлящей воды, вол- 
неше которой какъ бы олицетворяло 
атон!ю тонущаго колосса. Ноги, руки, 
тфла, всевозможные обломки подни- 
мались и опускались на этой плящущей 
вод, которая производила такое впе- 
чатлЪн1е, будто шквалъ внезапно на- 
чалъ хлестать поверхность дремлющаго 


озера. 
_ Наша лодка была посл$дней, поки- 
нувшей «Лузитанио» передъ  тфмъ, 


какъ она нав$ки исчезла подъ водой. 
Почти половину нашего экипажа со- 
ставляли кочегары и лакеи, но среди 
нихъ я замфтилъь и одного пожилого 
опытнаго матроса. Мы достали весла и, 
подобравъ изъ воды воЪхь, кого мы ви- 
дли кругомъ, медленно направились 
къ берегу. Наша лодка, была нагружена. 
до крайняго предЪфла; на кормЪ, на 
носу людей набралось столько, сколько 
было возможно только при хорошей 
погодъ. , 

Я сидфль на веслЪ вмфстВ съ однимъ 
офишантомъ, маленькимъь тщедушнымъ 
человЪкомъ, который, однако, обнару- 
жилъ въ эти часы испыташя Львиное 
сердце. ВмЪст$ еъ нимъ мы вытащили 
изъ воды женщину, лицо которой было 
такое же. зеленое, какъ море, и опу- 
стили ее на дно лодки между нашими 
ногами. Тамъ она лежала съ пЪной 
у рта въ вод, высота которой дости- 
тала восемнадцати дюймовъ, но мы 
фактически ничЪмь не могли помочь 
ей. Въ лодку проникала вода черезъ 
плохо законопаченныя щели, и трое 
мужчинъ все время вычерпывали ее. 

Въ 3 ч. 55 м. по моимъ часамъ на рук 
(которые продолжали итти, несмотря на 
то, что одно время были подъ водой) 
мы увидфли впереди рыбацкую баржу, 
которая стояла на мФетЪ съ вяло об- 
висшими парусами вслфдетв1е полнаго 


отсутствля в$тра. Въ 5 ч. мы добралиеь 
до нея и насъ взяли на бортъ. Еще одна, 
лодка и н5еколько импровизированныхъ 
плотовъ присоединились къ намъ и насъ 
набралось въ общемъ около 140 челов къ. 
Черезъ нЪкоторое время на восточномъ 
и западномъ горизонт® появились дым- 
ки, а вскорЪ показались и всевозможные 
пароходы. Первымъ явился на сцену 
съ востока, одинъ гречесвй пафроходъ, но, 
не обращая вниман1я на наши призывы 
взять насъ на бортъ, онъ продолжалъ 
свой путь къ м$ету катастрофы. Вто- 
рой пароходикъ, британсвй, шедпий на, 
востонъ итяжело нагруженный, тоже иг- 
норировалъ все—можетъ-быть, разумно. 

Наконецъь буксирный пароходъ «Ле- 
тучая рыба» изъ Квинстауна подошель 
и сняль насъ съ баржи, которая 
такъ кстати послужила намъ` времен- 
нымъ убфжищемъ. Если бы катастрофа, 
случилась не въ тихмй лЪтыШ день, а 
ночью и при неспокойномъ морЪ, эта 
статья не была бы написана, и врядъ ли 
хоть одинъ изъ насъ остался бы въ жи- 
выхъ, Мнопе получили сильные ушибы. 
Одна лодка подобрала кочегара, рука ко- 
тораго висфла на тонкой полоскЪ 
кожи, Оказавпийся въ лодкЪ врачь 
ампутировалъь ему руку съ помощью 
занятаго у сосфда перочиннаго ножа, 
а неунывающий пащентъ чуть не рас- 
пфвалъ черезъ” нзсколько минуть послЪ 
того, какъ отр$занная рука была вы- 
кинута за бортъ. 

Пароходъ снялъ насъ съ баржи въ 
6ч. 55 м. пополудни, и приблизительно въ 
это же время мы увидфли четыре ми- 
ноносца, и одинъ вооруженный тралеръ, 
которые на всЪхъ парахъ спфшили къ 
мЪ5сту катастрофы. Одна женщина вос- 
кликнула, котда они пронеслись ми- 
мо насъ: 

— О, зачмъ они не вышли къ намъ 
навстрЪчу раньше, ч5мъ это случилось! 

Одинъ изъ многихъ вопросовъ, кото- 
рые должны остаться безъ отвЪта. 

Необыкновенно пр1ятно было увидфть 
передъ собой огни Квинстоунской га- 
вани и чувствовать, что мы вошли, на- 
конецъ, въ безопасное м$сто. У пристани 
произошла небольшая задержка, и лю- 
безный старый капитанъ «Летучей ры- 
бы» просилъ насъ имЪть минутку терпЪ- 
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ня, пока онъ самъ сойдетъ на берегъ 
и устроить нашу дальнфйшую судьбу. 

Этими двумя-тремя минутами задерж- 
ки одинъ джентльменъ изъ окрестно- 
стей Бостона воспользовалея для того. 
чтобы обратиться съ страстной гн®вной 
рЪчью къ толи военныхь и моряковъ, 
которыхь мы смутно. видфли на 
пристани, гдф они стояли въ ожидани 
насъ. Кратюй отвЪтъь какого-то субъ- 
екта въ военной формЪ, лишь подлилъ 
масла въ огонь. Американець взываль 
и кь Небу и къ аду, но чЪмъ неистовЪе 
и запальчив$е онъ становился въ своемъ 
краснорзи, тфмъ любезнфе и успо- 
коительнзе становились отвЪзты неви- 
димаго предмета ето нападокъ. 

Черезъ нЪеколько минутъ посл этого 
инцидента мы сошли на берегъ. НЪко- 
торыхь, впрочемъ, снесли на берегъ. 
Мною завладзлъ флотеюй матросъ съ 
«Венеры», который пожелалъ немедленно 
стать для меня и отцомъ, и матерью, и 
братомъ. Представьте себЪ бульдога въ 
синемъ, помогающато на, главной улицЪ 
Квинетоуна, передъ толпой глазЪющихъ 
туземцевъ, вытащенной изъ воды крыс! 

Сердечнымъ: «Идемте со мною! См%- 
лЪй, дружище! Со мной вамъ нечего 
бояться!» онъ поспЪшилъ влить бод- 
рость въ безпомошнато и стыдливаго 
ОЪднягу, котораго онъ взялся опекать. 

ЕрЪ$пко поддерживая меня правой ру-. 
кой, онъ лфвой досталъ невЪздомо откуда, 
дв папиросы, быстро сунулъ ихъ въ ротъ 
себЪ и мн, потомъ досталъ изъ тЪхь же 
затадочныхь тайниковъ спички, за- 
жегъ одну обычнымъ пр1емомъ моряковъ, 
и мы продолжали свой путь, энергично 
попыхивая. Оъ такимъ пилотомъ я себя 
чувствовалъ въ родЪ извЪетной мышки 
въ сказк%, когда она знаетъ, что кошка, 
далеко, и могь бы даже воскликнуть: 

— Ну, тд же эта проклятая под- 
водная’ лодка? Я ея не боюсь!.. 

Въ гостиницЪ я нашелъ много другихъ 
спасшихся пассажировъ съ «Лузитан1и». 
Н%Ъкоторые изъ нихъ были въ самомъ пла- 
чевномъ положени. Жены безъ мужей, 
мужья безъ женъ, дЪти безъ родителей, 
даже одна старуха-бабушка, внезапно 
оказавшаяся совершенно одинокой. 

Спать въ эту ночь мы не могли. Мно- 
пе изъ насъ сидЪли до утра и разго- 


Ч ь 


варивали, чтобы убить время. Когда, 
солнце взошло, трое изъ насъ пошли 
къ пристани. Тамъ мы увидфли н$- 
сколько привязанныхъ лодокъ съ «Лу- 
зитан1и», но въ общемь ихь было 
такъ мало, что можно было подумать, 
будто наканун$ свирЪиствоваль ура- 
танъ необычайной силы. Побродивъ не- 
много по набережнымъ, я рЬшилъ на- 
вЪстить временные морги, гдЪ лежали 
жертвы. Е 

Этихъ морговъ было три. Когда я 
вошелъь въ первый, я увидфлъ прежде 
всего цфлыя груды дЪтей, голыхь и по- 
луголыхъ, съ зеленоватыми личиками, 
разбитыми, искаженными. обезображен- 
ными. Тутъ же рядами лежали женщины 
и дБвушки— все чьи-нибудь матери, же- 
ны и дочери—тоже обезображенныя до 
неузнаваемости, съ разбитыми, перело- 
манными членами, къ которымъ при- 
липла мокрая одежда. 

Пройдя опять н$еколько залитыхь 
солнцемъ улиць, я вошелъ вмЪетБ съ 
однимъ знакомымъ, который присоеди- 
нился ко мнЪ, во второй моргъ. Солнце, 
проникая черезъ запыленное окно, иг- 
рало на золотомъ галунз, украшавшемъ 


обшлага кителя одного изъ лежавшихъ 
тамъ мертвецовъ. Если бы не этотъ га- 
лунъ, мы врядъ ли узнали бы черты ка- 
питана Андерсона подъ маской пфны 
и занпекшейся крови, которая покрывала 
его лицо. 

Мы молча сказали послЗднее прости 
нашему бывшему капитану. Его долгая 
жизнь на морЪ кончилась мученической 
смертью. Умный и добрый человЪкъ 
перешатнулъь грань в$чности. 

Пос5щене третьяго морга было еще 
тяжелЪе. Тамъ лежало все, что. осталось 
оть многихъ людей, которыхъ я зналъь 
и могь узнать. Только лицо одного круп- 
наго театральнаго антрепренера носило 
печать мира въ смерти. Только въ его 
нфмыхъ чертахъ нельзя было прочесть 
ни малЪйшаго протеста. 

Пусть же всЪ, которые колеблются 
и не знаютъ, что долгъ велитъ имъ дЪлать 
въ дни, когда родина нуждается въ 
своихъ сынахъ, взглянутъ на эту стра- 
ницу истор1и, одну изъ самыхъ страш- 
ныхъ, кая только есть. Они увидять 
тамъ написанное кровавыми буквами 
слово ЛУЗИТАНТЯ— новый лозунгь для 
честныхь людей. 
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Родные герои. 


Яшка-кашеваръ. 


АлЪль оть заходящаго солнца край 
неба, окрашивались въ пурпуръ облака, 
и въ небЪ, казалось, играли отблески 
того великаго и страшнаго, что тво- 
рилось внизу на землЪ, въ долинЪ. 

А здБсь, въ долинЪ, вся мЪетность 
была изрыта канавами вдоль и поперекъ, 
и ВвЪ этихь канавахъ таилась какая-то 
отромная сила,—то и дЪло вырывались 
изъ-за валовъ, ограждавшихь канавы, 
сизые дымки, слышались выстрЪлы, то 
р$дые и отрывистые, то частые, пере- 
ходивиИе въ неразборчивый гулъ. 

И, несмотря на эту неустанную ка- 
нонаду, въ окопахь шла своя, особен- 
ная жизнь и лишь къ вечеру, когда 
стр$льба утихала и съ обфихь сторонъ 
какъ бы наступало молчаливое согла- 
се, въ окопахь начинали жить люди 
той же жизнью, что жили и рань- 
ше до войны. Поудобнфе устраивались 
на гнилой соломЪ, думая отдохнуть, 
размять окоченфвиия ноги, кипятили 
въ желЪфзныхь чайничкахь воду, Фли 
похлебку, разговаривали и острили. 

Во второй ливи окоповъ центромъ 
всеобщато внимая былъ небольшого 
роста съ южнымъ типомъ лица солдатъ. 
Въ рукахь у него была большая чашка, 
съ остатками сЪроватой жидкости. Весь 
онъ застылъ въ какой-то, полной недоу- 
мя, позЪ... Удивлене выражалось 
въ его черныхь глазахъ. 

— 9-эхь, ты, Яшка, Яшка!—добро- 
душно см$ялся усатый фельдфебель.— 
И понесла жъ тебя нелегкая воевать... 
Даже щей сварить не умфешь!.. 

— А чфмъэто не щи? Хороппя щи!..— 
бормоталь сконфуженный Яшка.—НУ, 
правда, плохо приготовлены, да гдЪ же 
вы найдете хорошей воды, когда вся 
рЪчка полна трупами? 


И Яшка то застывалъ въ своей недоу- 
мЪвающей позЪ, то начиналъ горячиться 
и убЪждать... Но надъ нимъ не пере- 
ставали подтруниваль. И Яшка не сер- 
дился, что его избрали объектомъ для 
насмЪшекъ. 

ДЪлалъ онъ свое дЪло, ‘какъ только 
могъ. Прежде работалъь въ швальн® — 
онъ былъ хоропий портной —а когда въ 
окопахъ стало не до чинки прорЪхъ, 
онъ замфнилъ убитаго повара и сталъ 
кашеварить. И эту обязанность, правду 
сказать, онъ исполнялъь безукоризненно, 
усифвая въ разгаръ стр$льбы подвозить 
горячую пищу на передовую лин!ю, 


‚подвергаясь смертельной опасности. 


Любили его товарищи, хотя и острили 
часто надъ нимъ. 

Въ особенности оть нихъ досталось 
ему сегодня вечеромъ, когда онъ изъ- 
явиль вдругь желане итти на развЪдки. 
На призывъ командира батальона вы- 
звались трое, и въ числ ихь— Яшка. 

— Щаты и ружье-то потеряешь доро- 
той —подтрунивали надъ нимъ,—убьютъ 
тебя, а мы и останемся безъ кашевара. 

Яшка отмалчивался... 

Наступила, ночь... И на темномъ фонЪ 
зажглись ярюя звЪзды... Стало тихо 
на позищяхъ. 

Отъь окоповъ отд$лились три фигуры. 
и поползли по направлен1ю къ н®мцамъ. 
Миновали первую лин!ю своихъ окоповъ, 
потруженную въ сонъ. 

Задача развЪдчиковъ состояла въ томъ, 
чтобы достать «языка». ибо за послфдне 
дни непр1ятель что-то сталъ отмалчивать- 
ся, вЪроятно, или отходилъ или пригота- 
вливался къ крупному дЪФлу. Все это 
надо было провфрить... Чтобы было 
незам$тнЪе, раздЪлились и поползли въ 
одиночку... Яшка ползъ быстро, време- 


нами припадая къ землЪ, ловя чуткимъ 
ухомъ каждый звукъ... Навиела, тьма, 
впереди была нев$домая трань, къ ко- 
торой онъ приближался потихоньку... 

Яшка вперилъ свои зорке глаза въ 
эту ночную тьму и вдругь насторожил- 
ся... Ему почудилось, что впереди, прямо 
на него ползеть какая-то сплошная мас- 
са, черная и загадочная, какъ саманочь... 

— Н%Ъмцы! Идутъ въ атаку!-—прор- 
зало его мозгъ. Надо предупредить!..— 


и онъ тихо шепнулъ-—Братцы! Н$мцы ` 


идутъ!.. Что дЪлать? 

Но’ не получильъ отвЪта, отъ своихъ 
товарищей по разв$дкЪ. Они гдЪ-то бы- 
ли въ сторонЪ. 

«Что дЪлать?» подумаль Яшка и, со- 
бравъ всЪ свои силы, сталъ возможно 
скорЪе ползти обратно къ окопамъ и, 
находясь на разетояни нЪеколькихъ 
шатовъ, крикнулъ: 

ть Братцы!.. НЪмчура идетьъ! Въ ата- 
ку!.. 


Его услышали... «Въ атаку!» под- 
хватилея мощный призывъ... Изъ око- 
повъ, навстрЪчу къ ЯшкЪ стали выска- 
кивать темныя фигуры... Яшка повер- 
нулся лицомъ къ надвигавшейся черной 
массЪ, и, взявъ на перевЪеъ винтовку, 
бросился впередъ, чувствуя, что велЪдъ 
за нимъ бросились и его товарищи. 

Засвист$ли въ ушахъ пули... Послы- 
шались проклятя... Яшка ощутилъ, какъ 
его штыкъ вошелъ въ какую-то мягкую 
массу, что-то липкое, дурманящее бро- 
силосьему въ лицо и онъ почувствовалъ, 
какъ его рЪзануло въ животъ; передъ. 
тлазами у него замелькали огненные 
круги, все заколебалось, завертЪлось... 

Онъ услышалъ позади себя дружное 
«ура» и сталь терять сознаюе... Онъ 
уже не видфлъ, какъ въ ночной тьмЪ 
плечомъ къ плечу сошлись двЪ темныя 
массы и одна, уже кричавшая зычное 
«ура! тнала другую въ необъятную 
темь и звякала прикладами... 


Гусарская атака въ пБшемъ строю. 


— М№-ве гусары?—тговориль намъ въ 
Каменецъ-ПодольскЪ артиллеристь, пр! - 
хавпий съ позищи.—ЛДа, это лихе мо- 
лодцы, дай имъ Богъь здоровья. Это 
‚ имъ мы всецфло обязаны вофмъ успЪ- 
хомъ послфдняго дфла. О нихъ самъь 
корпусный выразился такъ: «Гусарь-— 
спасли Х.»› Очень интересное, р$дкое 
ДЪло, особенно для кавалериста. Да 
вы непремфнно сами съ$здите и по- 
смотрите. Это по дорог$ вамъ будеть. 
Поднимитесь оть Х., увидите лЪеъ. 
Воть въ этомь лесу и разыгралась 
вся исторя. 

Естати вотъ вамъ еще одна, интересная 
подробность. Въ №-скомъ гусарскомъ пол- 
ку служить теперь самый старый корнетъ 
во  всерос@йской кавалерли. Знаете, 
сколько ему лфть? Подъ семьдесятъ. 
А посмотрите—бравый старикъь, хоть 
куда, вотъ только теперь прихворнуль 
немного. 

Очень интересная исторя... Помвщикъ 
и предводитель дворянства: въ одномъ 
изъ уздовъ Х—кой губерви, онъ посту- 
пилъ въ полкь по объявлени войны 
просто добровольцемъ. Въ обыденной 


жизни--фамилля его Д.—дЪйствитель- 
ный сталсюй совЪтникь и, слЪдова- 
тельно, ваше превосходительство. А въ 
полку— просто ваше блатороде. Обык- 
новенный корнетъ, потоны ‘съ двумя 
звЪздочками. Его единственный сынъ 
штабъ - ротмистръ А —скаго гусарскаго 
полка убить въ одномъ изъ боевъ. А 
отецъ корнетъ! Личность очень интерес- 
ная и случай единственный, вЪроятно, 
во всей нашей арши. ` 

Дло, которымъ гусары спасли Х., 
дЪъиствительно, очень было серьезно, 
но о немъ ничего не появлялось въ 
печати. Вообще это направлене какъ- 
то въ сторонЪ, забыто, и сюда вовсе не 
показываются военные корреспонденты, 
облюбовавиие всВ друте наши фронты. 
Заключалось оно въ слздующемъ. 

Какимъ-то манеромъ ‘удалось про- 
браться значительной части авотр1ицевь 
поближе къ Х., и быль моменть, когда 
воцарилась тревога за тородъ и за 
самыя днЪетровсмя переправы, — если 
бы австрицамъ ‘удалось, конечно, 
развить намфченные ими планы. 

Но не тутъ-то было. 


№-скте гусары разбили всЪ предположе- 
ня. Трудность задачи осложнялась 
еще тЪмъ, что вся истор1я ликвидаши &в- 
стрйскаго нашествая происходила тем- 
ною ночью. когда, у противника, дЪйство- 
вавшато пЪъхотою и обосновавшатося въ 
лЪеу, были вс преимущества положен1я. 
Но гусары понимали, какая задача на 
нихъ возложена, и отнеслись къ ней 
съ т5мъ неудержимымъ пыломъ, кото- 
рый часто рЪшаетъ исходъ боя въ самый 
критичесюй моментъ. 

Подскакавши къ занятому австрай- 
_пцами лесу и сифшившись подъ не- 
прерывной пальбой изъ мрака на 
опушкЪ его, гусары бросились прямо 
въ гущу съ криками «ура», на бЪгу 
примыкая штыки къ винтовкамъ. 

Это было такъ рЪшительно, быстро и 
безумно см$ло прод$лано, что аветруй- 
цы растерялись и попятились сразу 
назадъ, потерявъ въ темнотЪ связь. 

Впереди гусаръ бЪжалъ ихъ полко- 
вой командиръ полковникъ Ч. 

Крайне трудно было работать и ор1- 
ентироваться въ густомъ лЪсу, среди 
тьмы. И гусары двигались впередъ, ру- 
ководствуясь, главнымъ образомъ, отонь- 
ками безпорядочной стр$льбы расте- 
рявшихся оть неожиданности нападе- 
я австрТйцевъ. 

По выстр$ламъ добирались до непр1- 
ятеля, кололи и сами стр$ляли, гоняя 
и разстраивая въ конець врага. 


ПослЪ часового боя уц$лЪвиие остат- 
ки послЪдняго прекратили сопротивле- 
не и начали сдаваться въ плФнЪ. 
Немногимъ удалось разбЪжаться, поль- 
зуясь темнотой, да и т5хь потомъ пере- 
ловили въ окрестныхъь деревняхъ по 
одиночкЪ. 

Это лихое дфло—атака въ пЪшемъ 
строю съ примыкавемъ на ходу шты- 
ковъ прискакавшими среди глубокой 
тьмы гусарами—займеть, конечно, од- 
но изъ почетнфйшихь мЪФеть въ исто- 
раи М№-скаго полка. 

Правда, не дешево досталась гусарамъ 

ихь блестящая побфда—они понесли 
тяжелыя потери. Погибъ штабъ-рот- 
мистръ Д., только недавно получивпий 
золотое оружие. Во тьм$ на бЪгу на- 
ткнувшись на какое-то препятстве, не- 
осторожно открылъ онъ свой электри- 
чесый фонарикъ и въ то же мгновенье 
«на свЪть» былъ въ упоръ сраженъ 
австр1йскою пулею. 

Увезли съ поля сражен1я трехъ тя- 
жело раненыхъ офицеровъ. Выросъ свЪ- 
эЙ высок холмъ земли надъ брат- 
скою могилою похороненныхъ на опушк® 
лЪса гусаръ. И заботливая рука то- 
варищей водрузила на немъ прочный 
крестъ съ лаконическою надписью: 

«ЗдЪесь умерли гусары въ славномъ 
бою». Но не умруть ихъ имена и сохра- 
нятся не только въ истор1и полка, но и 
въ истори нынфшней великой войны. 


Какъ трое сибиряковъ бЪжапи изъ ппБна. 


Андреевъ, Петренко и ПавловскИ— 
всЪ три рядовые №-го сибирскато стрЪ$л- 
ковато полка. Они-—-уроженцы централь- 
ныхь губерый и попали въ сибиреюя 
войска лишь въ виду физической своей 
кр?$пости. 

Вся дивиз1я ихъ храбро бьется на 
западныхъ границахъ Русской Импери, 
и солдаты уже заслужили себЪ про- 
зване сибирскихъ орловъ за лихость, 
неустрашимость и необычайно м$Ъткую 
стр$льбу. 

ПослЪднее немудрено, ибо большин- 
ство солдатъ сибирской дивиз1и-—сиби- 
ряки, а слФдовательно, и охотники. 
Они и войну считають особымъ видомъ 


охоты на хищнаго и опаснаго звЪря, 
и р$дко кто могь бы лучше ихъ снять 
вражесвй пикетъ, подползти къ нфмец- 
кой заставз или выбить изъ лЪса 
зае$вшаго за деревьями противника. 

Но вотъ исполнявшей особое опасное 
поручеше 11-й рот ‘не повезло, ее 
окружили четверныя силы и послъ 
ожесточенной перестр$лки, въ которой 
сибиряки не ударили лицомъ въ грязь, 
забрали въ плфнъ 16 раненыхъ, исто- 
мленныхъ и разстр$лявшихъ веЪ патро- 
ны бойцовъ. 

Въ числ попавшихь въ плфнЪ ока- 
зались трое праятелей: Андреевъ, Петрен- 
ко и Павловсюмй, изъ которыхъ двое 
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были ранены, а трети а ударомъ 
ружейнаго приклада. 

Пл$ннымъ связали руки и погнали 
ихъ сперва въ тылъ расположен1я н$- 
мецкой армши, а затБмъь въ самую 
глубь Гермаши. 

Много невзтодъ, лишешй и мукъ при- 
шлось вынести троимъ храбрецамъ и, 
если бы не природная выносливость 
и сила, то едва ли бы имъ удалось 
перенести этотъ походъ. НЪмцы-кон- 
войные, верхомъ сопровождавице парт!ю, 
®тхватили въ одинъ день около 30-ти 
версть, а для израненныхъ и ослабЪв- 
шихь плЪфнниковъ это было черезчуръ 
много. 

_ И дальнфйпий путь не далъ желаннаго 
отдыха, ибо съ русскими терманцы не 
церемонятся и удобетвъ при передвиже- 
ши, въ видф хотя бы классныхъ ваго- 
новъ.—имъ не предоставляютъ. О пищ 
и питьЪ и говорить нечего: сужя корки, 
скверная похлебка на тухломъ салЪ 
и вода изъ паровозныхь водокачекъ,— 
воть режимъ, способный значительно 
и въ короткое притомъ время, умень- 
шить число лишнихъь ртовъ. И надо 
дЪъйствительно  феноменальное здоровье 
и большое стремлеше къ жизни, чтобы 
вытерпЪть все это и не притти въ 0т- 
чаяше и полную физическую негодность. 

Русскихь солдатъ перевезли въ за- 
падныя провинщи Германи, дали имъ 
нфсколько дней на отдыхь и лЪчеше 
и погнали на земляныя работы. 

Неув$ренные въ продолжительности 
своего успЪха, нЪмцы заготовляютъ по- 
зищи на РейнЪ, окружая свою страну 
двойными ‘и тройными стЪнами изъ 
колючей проволоки, земляныхъ валовъ 
и цзлыхъ системъ ямъ и фугасовъ. 

Тысячи людей подъ суровымъ руко- 
водотвомъ военныхъ инженеровъ трудят- 
ся надъ возведемемъ оплота, Гермаши 
и большинство этихъ трудящихея—гра- 
ждане и подданные воюющихъ съ Герма- 
вшей государствъ. 

Нали трое сибиряковъ рЪшили дЪ- 
лать какъ можно меньше, ибо правильно 
разсудили, что имъ создавать своими 
руками препятствля союзникамъ Росая 
не годится. Зало и попадало же имъ оть 
надемотрщиковъ, рутавшихся и драв- 
шихся, что называется походя. 


То-есть, кажется, живого мЪста на, 
ТЪлЛЪ не оставалось отъ побоевъ у троихъ 
тероевъ и кличка «иппабийеве ги$$- 
спе Эсв\уеше» (безполезныя русовщя 
свиньи) за ними среди сторожей и 
надемотрщиковъ такъ и осталась! 

Всему есть предЪлъ, нашелся таковый 
и терпню сибиряковъ: они надумали 
ОЪжать и дВятельно стали  подгото- 
вляться къ рфшительному шахту. 

Изъ троихь прлятелей Петренко по- 
нималъ немного по-нзмецки и, хотя и 
плохо, но зналъ французеюяй языкъ. 

Въ числ плЪнныхъ было нЪеколько 
бельгцевъь и имъ ршили сообщить о 
ОЪтетвЪ. 

Вышло удачно, такъ какъ бельлйцы, 
съ своей стороны, тоже тяготились ра- 
ботой и предпочитали подвергнуться ри- 
ску погони, ч5мъ безполезно таять за, 
ненавистнымь трудомъ. У нихъ уже 
было кое-что подготовлено, между про- 
чимъ карта и компасъ. 

Не безъ труда сговорились съ Петрен- 
ко, нещадно коверкавшимъ слова и 
вызывавшимъь своимъ призношешемъ 
улыбку даже у этихъ измученныхь и 
страдающихъ людей. 

Но нужда—велиюй учитель и стре- 
мивиПеся къ одинаковой цЪли солдаты 
двухь союзныхъ странъ поняли другъ 
друга и пришли къ соглашен!ю. 

Стояла поздняя осень и длинныя, 
темныя ночи, которыя способствовали, 
но и мфшали вмфетЪ съ т$мъ выполне- 
ню задуманнаго плана. 

Приходилось урываль время отъ рабо- 
ты для изучен1я карты, а это при бди- 
тельной подозрительности сторожей бы- 
ло не легко! 

Наконець нащупали путь къ гол- 
ландской границ, такъ какъь м$Ъетс- 
пребыване плЪнныхъ было недалеко 
отъ бывшей бельйской границы, бель- 
пицевъ же, очевидно, тянуло къ себЪ. 

Оказалось, что бельшйцами давно на- 
чать подкопъ, но работа едва двигается, 
ибо вс они (ихъ было четверо) люди 
слабосильные и къ работЪ не привычны. 
Теперь дЪло пошло лучше, и три сиби- 
ряка въ двЪ ночи сдфлали больше, чёмъ 
ихъ товарищи въ дв недЪфли. Ходили 
слухи о перевод$ всей парти рабочихъ 
въ другое м$ето и надо было торопиться. 


Приналегли, и къ воскресенью прошли 
14 саженей, то-есть, вышли за 
стЪны и проволоки. Днемъ въ воскре- 
сенье во время получасовой прогулки 
точнЪй сообразили мЪето выхода на по- 
верхность и ночью сдЪлали выходъ, 
пришедпийся въ густомъ лозовомъ кусту. 
БЪжаль было уже поздно, а потому зама- 
скировали яму получше и легли спать. 
На слфдуюпий день часть партш, 
въ которую вошли два бельмйца, куда- 
то увели: очевидно, слЪдовало сиЪшить 
елико возможно и вотъ, дождавшись 
вечерней «зори», удалили остальныхъ 
товарищей по камер$ и быстро юркнули 
подъ полъ, который аккуратно надви- 
нули на свое м$ето. Гуськомъ выл зли 
затоворщики и пустились наутекъ. Вер- 
сты три шли спокойно, но вотъ дорога, 
стала поворачивать въ нежелательную 
сторону и началось плуташе ‘на. авось. 
Къ’утру вдали обрисовались постройки 
какого-то города, судя по картЪ—Дюс- 
сельдорфа. Стали искать убЪжища, въ 
которомъ ‘провести день. Пища, хотя 
и скудная, была съ собой, а за эту ночь, 
несомнфнно, р5шено было пройти остаю- 
пиеся до границы 80 километровъ. Слу- 
чайно набрели на какую-то разваленную 
мельницу, куда и забрались. Днемъ стра- 
ху натери$лись порядкомъ. Местность 
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 населенная, открытая, мельница на гор- 


кз, на виду! Зато оглядфлись хорошо 
и путь намфтили. Чуть стемн$ло—внизъ 
и айда дальше! 

Попалея наветрЪчу какой-то. н5ёмецъ 
съ корзиной, въ корзинЪ хлЪбъ и овощи; 
ето бы не тронули, да онъ такъ-то подо- 
зрительно оглядфль идущихь, что тъ 
сразу поняли—предастъ непремЪнно. 

Поняли, перемигнулись и навалились 
разомъ на нЪмца. Скрутили ему руки и 
ноги, ротъ заткнули, а корзину отобрали. 

Оно вышло кстати и итти веселЪй, 
Часамъ къ 4—5 утра наткнулись на по- 
граничный столбъ, красный каменный. 

Бельчець одинъ такъ обрадовался, 
что столбъ поцЪловалъ, а затБмъ еще 
съ 1/› часа шли не передохнувъ, чтобъ 
подальше забраться. 

Этоть разъ легли спать открыто на 
дорог$, гдБ ихь на утро патруль гол- 
ландеый и нашелъ! 

Повели въ полищю, допросъ стали 
снимать, и бельчець съ Петренко все 
ДЪло объяснили. Задержанныхь отпра- 
вили въ пофздЪ въ русское и бельги- 
ское консульства. Туть все пошло по- 
хорошему, только немножко струхнули 
сибиряки, какъ услышали имена кон- 
суловъ. Очень ужъ имь нфмцы и въ 
Германи оскомину набили... 


Безпроволочный телеграфъ. Разсказъ Г. Граминовскаго. 


Г. Перехваченныя телеграммы. ПИ. Механикъь Меллеръ. 
ПТ. Безъ кода. ГУ. Воздушная контрабанда. У. Контръ-миноно- 
сець «Пеленгри-Дер!я». УТ. Тревога въ воздухЪ. УИ. Во время 
боя. УП. Въ КонстантинополЪ. 


На часахъ. Разсказъ Геодора Робертса. 
[. Нужны рекруты. И. У рудника. 
Ради Бельчи. 
1. Позднйй гость. П. Въ послЬднюю минуту. 
_`Чортовъ Котелъ. Разсказъ Г. Кросса. 
1. На дозорЪ. И. Отчаянный планъ. Ш. Чудесное спасене. 
Товарищи. 


Г. Рядовой, который не дЪлаль чести своему полку. 
П. Дружба по недоразум5ю. ПП. На фронт. 1У. Истинный 
другъ. 


Нейтралитетъ американца. Разсказъ Ральфа Стока. 
Рибель „Лузитан!и“. 

Правда о гибели «Лузитан!и» по разсказу очевидца. 
Родные герои. 


Яшка-кашеваръ.— Гусарская атака въ пъшемъ строю.—Какъ 
трое сибиряковъь бЪжали изъ плБна. 
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